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NOTICE 


UNDER SECTION 9 (5 ) OF THE KERALA LAND ACQUISITION Act , 

1961 (Act 21 op 1962) 
No. B2-264 /79 

23rd January 1980 
Notice is hereby given that the Government intend to take possession 
of the lands mentioned in the list below , which are required for a public 
purpose under the Kerala Land Acquisition Act , 1961 (Act 21 of 1962) . All 
persons interested in the lands are required to appear in person or by 
authorised agent on the date , time and place noted below and to state/put 
in a statement in writing signed by themselves or their agents showing 
the nature of their respective interests in the lands and the amount and 
particulars of their claim to compensation for such interests in the lands and 
their objections, if any, to the measurements made under section 8 of the 


Act. 


Note. If the persons interested refuse to make a claim to compensation 

or omit without sufficient reasons, to make such claim , the 
amount to be awarded by the Court, in the event of a refer 
ence being made to it on application made by them shall in 
no case exceed the amount awarded by the Collector under 

section 11 of the Act. 
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ഹാജരാകുകയും ഭൂമിയി ൽ അവരോടൊരു കുർക്കുളള അവകാശന ധങ്ങളുടെ 
സ്വഭാവവും ഭൂമിയിൽ അങ്ങനെയുളള അവകാശബന്ധങ്ങൾ സംബന്ധിച്ചിട 

ത്താളം നഷ്ട്രപതിഫലത്തിന് അവർക്കുളള തേർച്ചയുടെതുകയും വിവരങ്ങളും 
ആക്ററ് 8 -ാം വകുപ്പു പ്രകാരം എടുത്തിട്ടുളള അളവു സംബന്ധിച്ച് വല്ല 
ആക്ഷേപവുമുണ്ടെങ്കിൽ അതും ഏതാണെന്ന്കാണിച്ചു കൊണ്ട് പ്രസ്താവന 
ചെയ്യുകയും, അവരോ അവരുടെ ഏജൻറുമാരോ എഴുതി ഒപ്പിട്ട ഒരു സ്റററു 
മെന്റ് സമർപ്പിക്കുകയും ചെയ്യണമെന്ന് അവരോട് ആവശ്യപ്പെടുന്നു . 
കുറിപ്പ്. . - അവകാശബന്ധമുളളവർ നഷ്ട്രപതിഫലത്തിന് 

ർച്ച 
ചെയ്യാൻ കൂട്ടാക്കാതിരിക്കുകയോ, മതിയായ കാരണമില്ലാതെ 
അങ്ങനെ തേർച്ചചെയ്യാൻ വീഴ്ച ചെയ്യുകയോചെയ്യുന്ന പക്ഷം 
അവരുടെഅപേക്ഷയിൻമേൽ കോടതിക്ക് ഫറൻസ് 
ക്കുന്ന 

സംഗതിയിൽ കോടതി വിധിച്ചുകൊടുക്കേണ്ട തുക 
യാതൊരു സംഗതിയിലും ആക്ററ് 11 -ാം വകുപ്പു പ്രകാരം 
കളക °ററർ വിധിച്ചുകൊടുക്കുന്ന തുകയിൽ കവിയാൻ പാടില്ലാ 

ത്തതാകുന്നു . 
Date, time and place of appearance - On 21-2-1980 at 11 a . m . before the 

Special Tahsildar (LA ) Railways, Trichur-3 . 


അയ 


PARTICULARS OP LANDS 


District - Trichur. 


Village - Chiyyaram . 


Taluk - Trichur . 


Description --Dry . 

Extent in Hectares 


sy. No. 


509 / 1-4 
509 / 2-5 
509,3-6 
511 / 7-9 
580 


0.0162 
0.0329 
0.0668 
0.0196 
0.1255 


Total 


0.2664 


(Sd . ) 
Special Tahsildar (LA) Railways, 

Trichur - 3 . 


PRINTED AND PUBLISHED BY THE S. G. P. AT THE GOVERNMENT PRESS, 

TRIVANDRUM 1980 . 


Kerala Gazette No. 5 dated 29th Jamiary 1980 
PART III 

NOTIFICATION 
No. Ex . H5-247/80 . 

4th January 1980 . 
Post Diploma, Diploma and Certificate Examinations in 
Drawing and Painting and Sculpture and Modelling - April 1980 . 

It is hereby notified that the Examinations in Drawing and Painting , 
Sculpture and Modelling under the Post Diploma, Diploma and C :rtificate 
Course for the trainees of the Ravi Varma Institute of Fine Arts Mavelikara , 
R. L. V. Academy of Music and Fine Arts, Trippunithura Institute of Fine 
Arts, Trichur and College of Fine Arts , Trivandrum will be conducted 
during April 1980 as per the time-table given in this notification . 

Candidates belonging to the newly introduced two year Certificate 
Course in Drawing and Painting and Sculpture and Modelling are not 
eligible to appear for this Examination . 

The subjects for the Post Diploma, Diploma and Certificate Examina 
tions are given below : 

1 . Post DIPLOMA EXAMINATION 
A. Drawing and Painting : 

Theory 

Portrait study 
(iii ) Full Length Life Drawing 
B. Sculp ure and Modelling : 

(i) Theory 
(ii) Portrait study 

II. DIPLOMA EXAMINATION 
A. Drawing and Painting : 

Theory 
(ii ) Drawing the Human Figure 
( iii) Original Composition 

( iv ) Painting a Head from life 
B. Sculpture and Modelling : 

(i) Theory 
( ii) Modelling of Human Figure (Head ) 
(iii ) Clay sketches for finished compositions 
(iv ) Designing ornaments 

III. CERTIFICATE EXAMINATION 
A. Drawing and Painting : 

(i) Theory 

( ii ) Drawing the Human figure 
G. 161) 


(iii ) Painting 

( a ) Monochrome 

b ) Water Col ur 
(iv ) Design 

(v ) Memory 
B. Clay Modelling : 

(i) Theory 
( ii) Human Figure Drawing 
(iii ) Relief Modelling 
( iv ) Design 

(a ) Modelling 

(b ) Casting 
(v ) Memory 
The rate of Examination fee will be as follows : 
1. Post Diploma Course 

Rs. 25 per candidate 
2. Diploma Course 

Rs. 20 per candidate 
3. Certificate Course 

Rs. 15 per candidate 
The examination fee should be remitted into a Government Treasury 
under the Head of Account " 077 B (a ) 1” . 

The Heads of Ravi Varma Institute of Fine Arts, Mavelikara , R.L.V. 
Academy ofMusic and Fine Arts, Trippunithura , Institute of Fine Arts , 
Trichur and College of Fine Arts, Trivandrum should collect the fecs from the 
pupils and remit the sameinto the Treasury on or b :fore 16-2-1980 without 
fine and 21-2-1930 with a fine of Re. I and the chalan receipt for remittance 
should be submitted to this office with the list of candidate appearing for the 
Examination , 

There should be two passport size photograph (bust alone) affixed with 
each application , photographs should be those taken recently or not more 
than six months before the date of application and they should be affixed in 
the spaces provided in the application form and attested by the Head of the 
School. No rubber stamp should be affixed on the photographs. Two separate 
shects of paper should be used ; one for application and the other for affixing 
photographs as per form appended . The form of admission ticket should 
also be filled up taking care to write the Centre of the Examination , name 
of the candidate etc. exactly as in the application . 

All candidates except students belonging to Scheduled Castes, Scheduled 
Tri es, Kudumbies and Christian converts from among them should remit 
examination fees. Candidates belonging to Other Backward Communities 
are not eligible for exemption from payment of examination fees. 

Students belonging to the Scheduled Castes, Scheduled Tribes , 
Kudumbies and Christian converts from among them are exempted 
from payment of examination fees for their first appearance and also second 
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appearance provided the second appearance is within a period of three years 
from his /her first appearance for th : examination . Community certificates 
issued by competent authority sh uld be produced in ur ginal for being 
exempted from payment of examination fecs. " 

In all cases of examination fee concession , certificates from the Heads of 
Institutes where the candidates undergone the course of stu !y should be 
obtained to the effect that he /she is apparing for the examination for 
the first appearance for the examination as the case may be attached to the 
application . 

Ca didates appearing for the certificate course examination should have 
successfully undergone a two years course of study u :ider the certificate 
course in Drawing and Painting and Sculpture and Modelling nd those for 
the Diploma Course Examination should have completed a similar priod.f 
study after pass he certificate examination , and those appearing for the 
Post Diploma Course sh uld have complescd one year cours after p ssing 
the Diploma Examination in the concerned subject. Th : candidaies who 
have undergone th : above said course in any of the following Institutions 
will be admitted to the examination . 

1. Ravi Varma Institute of Fine Arts, Mivelikkara 
2. RL. V. Academy of Music and Fine Arts , Trippunithura 
3 . Institute of Fine Arts, Trichur 

4. College of Fine Arts, Trivanurum 
Candidates who have oi ce appeared and failed in the exarnination are 
also eligible to apply for the examination as private candidates. 
should submit the application in the prescribed form dily counter signed by 
the Hea of Institution where they underwent the prescribed course of 
study. 

The Heads of Institutions/Centres concerned should collect these 
ar plications and forward them to the Sicietary to the Commissioner for 
Government Examinations, Pareeksha Bhavan , Trivandrum - 12 together with 
the " A " list of pupil candidates on or before 29-2-1980 . 

The examination in the respective subjects will be held at the following 
Centres. 
Centre No. 

Name of Centre 
Institute of Fine Arts , Tiichur 
2 . 

R. L. V. Academy of Music and Fine Arts, 

Trippunithura 
3 . 

Ravi Varma Institute of Fine Arts, Mavelikkara 
4 . 

College of Fine Arts, Trivandrum 
The A list of the candidates should be prepared in the foolscap paper 
in the following form . Separate forms for (i) Post Diploma (2 ) Diploma 
(3) Certificate Examination are required and that too for (i) Drawing and 
Painting and (2 ) Sculpture and Modelling separately i. e. six sets of A lists 
are required. 


Th . 
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A list of school candidates of.. 

.for 
Post Diploma/Diploma/Certificate Examination in Drawing 

and Painting and Sculpture and Modelling April, 1980 
1. Serial number 
2. Register No. (to be filled in by this office ) 
3. Name of the candidates in block letters 
4 . Caste 
5. Date of birth 
6. Address of the candidates 
7. Subject on which the candidates are 

app aring for (All the tests coming under 

the course should be shown separately ) 
8. Remarks (in this column, the colour chosen 

by the candidate for painting examination 
should be shown ). 

Head of the Institution /Chief Superintendent 
At the bottom of the list the following certificates should be furnished 
duly signed by the Head of the Institution . 

" Certified that he above can didates have the prescribed minimum 
qualification and that they have completed the prescribed course of study " . 

While preparir g the A list the heads of schools concerned should be 
very careful in writing down the name of the can idates. No change of 
nameor spelling will be allowed later . 

PROGRAMME 
Dates for remittance of fees without fine 11-2-1980 to 16-2-1980 
2 . Dates for remittance of fees with a fine 
of Re. 1 

17-2-1980 to 21-2-1980 
3 . Last date of receipt of application by the 

Secretary to the Commissi n r for Govern 
mcnt Examinations, Pareeksha Bhavan , 
Trivandrum - 12 

29-2-1980 
4 . (a ) Fees for Post Diploma Course 
( b ) Fee for Diploma Course 

Rs. 20 
(c) Fee for Certificate Course 

Rs. 15 
5 . Head of Account for ren ittance of ſees " 077 B (a ) I Examinatin 
and finc 

Fees" 
6 Las: date of receipt of application for 15th day from and includ 
scrutiny of value ti.co y papers 

i g the date of publication 

of results 
7 . Fees for sciutiny for cach paper 

Rs. 5 
8. Head of account for remittance of scrutiny 
fee , 

" 077 B (C ) Other Receipts " 


Rs. 25 


-5 


Time-table 


Day and date 


Subject 


Time 


1. POST DIPLOMA EXAMINATION IN DRAWING AND PAINTING 
Wednesday 23-4-1980 Theory 

10a.m. to 12 noon 
Thursday 24-4-1980 Portrait study 

10 a.m. to 1 p.m. and 

2 p.m. to 5 p.m. 
Friday 25-4-1980 Portrait study (contd .) 10 a.m. to 1 p.m. 
Monday 28-4-1980 Portrait study ( contd .) 10 a.m. to 1p.m. 
Tuesday 29-4-1980 Full length liſe drawing 8 a.m. to 12 noon 

2. Post DIPLOMA EXAMINATION IN SCULPTURE AND MODELLING 
Wednesday 23-4-1980 Theory 

10 a.m. to 12 noon 
Thursday 24-4-1980 Portrait study 

10 a.m. to 1 p.m. and 

2 p.m. to 5 p.m. 
Friday 25-4-1980 Portrait study (contd .) 10 a.m. to 1 

p.m. 

and 

2 p.m. to 5 p.m. 
Monday 28-4-1980 Portrait study (contd .) 10 a.m. to 1 p.m. and 

2 p.m. to 5 p.m. 
3. DIPLOMA EXAMINATION IN DRAWING AND PAINTING 
Wedu.esday 23-4-1980 Theory 

10 a.m. to 1 p.m. 
Thursday 24-4-1980 Drawing Human figure 9 a.m. tolp.m. 
Friday 25-4-1980 Original composition 9 a.m. to 1 p.m. and 

2 p.m. to 6 p.m. 
Monday 28-4-1980 Painting a head from life 9 a.m. to 1 p.m. and 

2 p.m. to 6 p.m. 
4. DIPLOMA EXAMINATION IN SCULPTURE AND MODELLING 
Wednesday 23-4-1980 Theory 

10 a.m. to 1p.m. 
Thursday 24-4-1980 Modelling of Human 9 a.m. to 1 p m . and 
fi ,ure 

2 p.m. to 6 p.m. 
Friday 25-4-1930 Clay sketch for finished 9 a.m. to 1p.m. and 

2 p.m. to 6 p.m. 
Monday 28-4-1930 Designing ornaments 9 a . m . 101 p . m . and 

2 p . m . to 6 p . m . 
5. CERTIFICATE EXAMINATION IN DRAWING AND PAINTINO 
Wednesday 23-4-1980 Theory 

10 a.m. to 1 p.m. 
Thursday 24-4-1980 Drawing the Human 10 a . m . to 12 noon and 

figure 1pm , to 3 p.m. 


composition 


6 . 


Day and date Subject 

Time 
Friday 

23-4-1980 Painting : 

1 . Monochrome 9 a.m. to 12 Noon 

2. Water Colour 1 p . m . to 5 p . m . 
Monday 28-4.1980 Design 

10 a . m . to 1 p . m . and 

2 p . m . to 5 pm . 
Tuesday 29-4-1980 Memory 

9 a . m . to 12 Noon 
6 . CERTIFICATE EXAMINATION IN CLAY MODELLING 
Wednesday 23-4-1980 Theory 

! 0 a.m. to 1 p.m. 
Thursd.y 24-4-1980 Human figure drawing 10 a . m . to 12 Noon and 

1 p . m . to 3 p . m . 
Friday 25-4-1980 ReliefModelling 9 a . m . to 12 Noon and 

1 p . m . to 2 p . m . 
Monday 28-4-1980 Design 1. Modelling 8 a . m . to 12 Noon 

2. Casting 2 p . m . to 6 p . m . 
Tuesday 29-4-1980 Memory 

10 a . m . to 12 Noon and 

2 p . m . to 4 p . m . 
General Instructions 
Candidates are expected to take their seats in the Examination hall a 
least five m nutes before the time hxed for the commcocem :at of the examit 
nation . No candidate will be alowed to quit the examinition hall on any 
day until the exp ry of half an hour from the tim : fixed for the commence 
mint of th : ex mination and candidate arriving after the expiry of the half 
an hour will not be admitted . 

No candidate will be allowed to re-enter the examination hall during 
the hours of ex »mination after ouce quitting it and to leave the hill without 
finally hinding over the a:23u er paper . 

Strict silence should bemaintained in the examination hall. 

No candidate will oa any account be allowed to take into the ex’mi 
nation hall s ate , books or portions of a book , ruled sheets manuscripts or 
pap :rs of any kind. Any candidate detected violating ikis rule or detected 
spezking to or in any way communicating with any other person outside the 
examination hall or having recourse o any unfair practice will be sent out 
of the hall forthwith and his conduct report d io the Commissioner for 
Government Examinat ons fur disci, linary action . 

Candid tes are forbidden from noting down the answer in any question 
on the question piper irself and they will not be allowed to take any papers 
except their question papers out of ihe examination ha l. 

Candidates will have to write their answer on both sides of the paper 
supplied to them and they will receive the necessary instructions on this 
point in the examination hall from the Chief Superintendent of the 
Examination . 

No candidate will be allowed to exceed the time assigned to each paper . 

No separate admission tickets will be issued for the practical examina 
tion , 
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As soon as candidates have finished their answers and wish to give their 
answer papers, or when the time fixed for each particular part of the 
examination is over, the candidates should rise from their seats and remain 
standing until one of the Superintendents has recived the answer papers. 
Any candidate wishing to communicate to the Superintendent will pursuo 
the same course, but will on no accourt leave his seat. 

The answer papers of the Theory examination should be stitched 
together at the upper left hand corner and the same folded into two length 
wise (no cross-wise into four). The Register No. and the nameof examina . 
tion should be written out clearly by the candidate in the top right hand 
side of the first page of the answer paper as well as the top of the paper, after 
it is folded . 

N. B. Candidates are strictly forbidden from writing their names on 
answer papers. 

Candidates should distinctly understand that any answer paper sent up 
without candidate s Register No. will not be valued . 

All candidates appearing for the examination according to this 
Notification will be deem d to have given an undertaking that they will 
abide by all the rules now in force or those to be brought into effect 
hereafter in respect of the examination . 

No information can be furnished in regard to the results of a candidate 
in any subj .cr or in regard to the particular section or subsection in which he 
may have failed . The Register Nos. of succesful candidates in cach 
subject arranged i to classes first and second will be published in this office 
and all examination centres. 

A record of the general conduct of the examination should be maintai 
ned by the Chief Superintendent and a copy thereof forwarded to this office . 


Office of the 
Commissioner for 
Government Examinations, 
Pareeksha Bhavan , Trivandrum - 12 . 


M.P. RAMAX NAR , 
Secretary to the Commissioner for 

Government Examinations. 
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Application for Admission to the Post Diploma, Diploma and 
Certificate Examinations in Drawing and Painting and 

Sculpture and Modelling - April 1980 

(For Private candidate only) 
1. Name and place of centre 
2. Name of candidate (Block letters) 
3. Name of examination to which the 

candidate applies - 
(a ) Whether (1 ) Drawing and Painting 

Group or Sculpture and Modelling 

Group 
(b ) Whether (1) Post Diploma or 

(2) Diploma or (3) Certificate 

Examination 
4. Date of birth 
5 . Name of father or guardian 
6 . Class or Community 
7 . Period of training with Register No. 

for the previous Examination 
8 . Address (Block letters) 
9 . Details of Course : 
(a ) Drawing and Painting.. 

Colour... 
(b ) Sculpture and Modelling . ....... Colour ... 
N. B. - Colour and Branch of study chosen by the candidate should also 

be furnished against the subject. 
10 . Amount of fees remitted with number 

and the date of chalan and name of 

Treasury 
11. Language in which written papers are 

to be answered . 
12 . Declaration : 

I do hereby solemnly declare that the information given above is 

true to the best of my knowledge . 
13. Signature of the applicant 

Certified that the above particulars are correct. 


Superintendent/Principal. 


Station . 
Date. 
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IDENTIFICATION CERTIFICATE 
Post Diploma, Diploma and Certificate Examinations in Drawing 

and Painting and Sculpture and Modelling - April 1980 

(Gazetted Officers and Heads of Ravi Varma Institute of Fine Arts, 
Mavelikkara , R. L. V. Academy of Music and Fine Arts , Trippunithura , 
Institute of Fine Arts, Trichur and College of Fine Aris, Trivandrum are 
authorised to sign this Certificate ) 
Name of candidate (Block letters): 
Date of birth : 
Subjects : 
Full Address : 

Photo 


Signature of candidate 
( To be signed in the presence 
of the Identifying Officer) 


Signature, name and designation of the 
Identilying Cilicer ( To be signed on 
the Photograph , but no rubber stamp 
should be affixed on the photograph ). 


Station : 
Date : 


ADMISSION TICKET 
Post Diploma, Diploma and Certificate Examinations in Drawing 

and Painting and Sculpture and Modelling - April 1980 
Place and Centre of Examination : 
Name of candidate : 
Subjects : 
Full Address : 

Photo 


Signature vſ the candidate 
( To be signed in the presence 
of the identifying Cliccr) 


Signature, name and designation of the 

Identifying Officer ( To be signed on 
the yliviograpii, but no rubber stamp 
should be affixed on the photograph ). 


Register Number : 
Station : 
Date : 


(Seal) 


G. 16/1 


Reg . No. KL/TV (N ) /12 


© 
GovernmentofKerala 

1980 
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GOVERNMENT OF KERALA 


Abstract 


WELFARE OP Ex -SERVICEMEN - AMALGAMATED FUND FOR THE 
RECONSTRUCTION AND REHABILITATION OF Ex -BER 

VICEMEN - CONSTITUTION OF A STATE MANAGING 

COMMITTEE FOR THE ADMINISTRATION OF THE 
FUND - NOTIFICATION ISSUED - AMENDMENT OF 


GENERAL ADMINISTRATION (POLITICAL C ) DEPARTMENT 
GO . (P ) No. 687/79 /GAD . Dated , Trivandram , 29th December 1979. 


Read :- G.O. (P ) No. 642/79.GAD . dated 12-12-1979 . 


ORDER 
Government issue the following amendment to the Notification issued 
under G. O. (P ) 642 /79 /GAD dated 12-12-1979, reconstituting the State 
Managing Committee for the administration of the An.algamated Fund for 
theReconstruction and Rehabilitation of Ex-servicemen , namely : 

AMENDMENT 
For the Designation against Serial No. ( iii ) in the notification the 
following shall be substituted ; 

“ (ii) Vice Admiral, Flag Officer Commanding -in -Chief, Southern 
Naval Base , Cochin " . 


By order of the Governor, 
K. S. BHASKARAN NAIR , 
Deputy Secretary . 

(P.T.o.] 


G. 12 
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TO 

The Director , Rajya Sainik Board, Trivandrum . 
The Director of Public Relations, Trivandrum for release to the Press. 
The Examiner of Local Fund Accounts , Trivandrum . 
The Accountant General, Kerala , Trivandrum . 
The Secre ary to Governor. 
All District Collectors . 
The Secretary to the Government of India, Ministry of Defence , 

New Delhi with C.L.) 
The Directo . General, Reseitlement, New Delhi (with C. L.) 
The Secretary , Kendriya Sainik Board , Maulana Azad Road , DHQ. 

P.O., New Delhi- 110011 (with C.L.) 
The Chief of Army Staff , New Delhi (with C.L.) 

The Chief of Air Staff, New Delhi (with C.L.) 
- The Chief of Naval Staff , New Delhi (with C L.) 

The General Officer Commanding- in -Chief, New Delhi (with C.L.) 
The Vice Admiral, Flag Officer Commanding - in - Chief, Southern Naval 

Base, co (with C.L.) 
Commodore T. J. Kunnenkeril, AVSM (Retd .) Palathara, Aymanam , 

Kottayam 686015 . 
Air Commodore S. Nair VSM (Retd ), “ Saraswathi Vilas" , Vellayam 

balam , Trivandrum - 10 . 
Col. J. P. Zacharia (Retd .) Panampunna, Quilon - l. 
Lt. Col. E.M.K. Nair (Retd .) “ Govinda Vilas" , West Nadakkavu , 

Calicut, 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Labour and Housing (A ) Department 


NOTIFICATION 
G. O. (Rt.) No. 1687 /79/ L & H . Dated, Trivandrum , 27th November 1979 . 

The award of the Labour Court, Quilon in respect of the dispute 
between the President, Venjaramoodu Co-operative Rubber Marketing 
Society Limited No. T. 299, P.O. Venjaramoodu and their workman 
represented by Shri N. Ramachandra Kurup, Sri Bhavan , P.O. 
Venjaramoodu received by Government on 5-11-1979 is hereby published 
under section 17 of the Industrial Disputes Act, 1947 ( Central Act 
XIV of 1947 ) . 

By order of the Governor, 
P. M. SREEVASUDEVA MENON , 

Deputy Secretary. 


In the Labour Court, Quilon 
Dated this the 13th day of October 1979 

Present: 
SHRI ALFRED DANIEL , B. A., B. L., 

Presiding Officer 

In 
INDUSTRIAL DISPUTE No. 105/78 

Between 
The President, Venjaramoodu Co-operative Rubber Marketing 
Society Ltd. No. T.299, P.O. Venjaramoodu . 

And 
The workman of the above concern namely Shri N. Ramachandra Kurup, 

Sri Bhavan , P.O. Venjaramoodu . 
Representations: 
Sri N.Krishnan Kutty , 

2 
Advocate, Trivandrum . 
SriM.Lohithan, 

For the Management, 
Advocate, Trivandrum . 
Sri A. Jayanthan Nair, 

For the TV orkman . 
Advocate, Trivandrum . 
GA . 495 / B . 
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AWARD 


concern 


The above industrial dispute between the President, Venjaramoodu 
Co- operative Rubber Marketing Society Ltd. No.T.299, P.O. Venjara . 
N. Ramachandra Kurup , Sri Bhavan , P.O. Venjaramoodu was referred to 
this Court for adjudication under Sec. 10 (1) (c) of the Industrial Disputes 
Act of 1947 as per Order in G.O. (Rt.) No. 1284 /78 /L & H dated 10-8-1978 . 
The 

issue referred for adjudication is “ Dismissal of Shri 
N.Ramachandra Kurup, Sri Bhavan , P.O. Venjaramoodu ” . 

The facts in brief are: - The Society was formed in the year 1966 and 
one of the objects of the Society is to arrange for the sale of rubber belonging 
to its members. The Society has been thriving also on the sale of such 
rubber . Sri N. Ramachandra Kurup was the depot clerk and he was 
appointed on 3-8-1966 . The members of the staff consisted of the depot 
clerk, a secretary and a peon . A letter was received in the office of the 
Society on 31-3-1971 from the State Trading Corporation of India , 
informing the Society that the Corporation has decided to purchase 10 tons 
of rubber from the Society and that the delivery of the rubber should be 
effected at Kottayam before 11.30 a . m . on 3-4-1971, with a condition that 
in case the Society fails to adhere to the delivery schedule the allotment will 
be treated as cancelled . Since the required quantity of rubber was not 
supplied in time, the Society suffered a loss of Rs. 7000 to Rs. 8000 as the 
price ofrubber fixed by the Corporation was much more than the price 
available in the local open market. So a show cause notice was issued to 
Sri Ramachandra Kurup on 5-4-1971, to which he submitted his expla 
nation the same day admitting his guilt. On 6-4-1971 he was given another 
memo by which he was directed to appear before the Board on 6-4-1971 
itself for a personal hearing. To that memo he appeared before the Board 
and gave an explanation admitting his guilt. Therefore the Board 
resolved to terminate his services as per resolution No. 102 of 6-4-1971 and 
the President communicated the decision to Sri Ramachandra Kurup on 
7-4-1971. Sri Ramachandra Kurup took up the issue of termination of his 
service in arbitration before the Deputy Registrar of Co-operative Societies , 
Trivandrum as A. R. C. No. 7172. By order dated 20-11-1972 
the arbitrator set aside the termination order saying also 
that there will be bar to the Management to probe into 
the matter afresh as per law . Pursuant to that order of the arbitrator, 
an enquiry was held in respect of the misconduct of Sri Ramachandra Kurup 
by appointing Sri K. Sivaraman Nair, Advocate, as the enquiry officer . 
In the enquiry Sri Ramachandra Kurup fully participated and the enquiry 
officer submitted his report on 18-6-1973 finding him guilty . The sub 
committee constituted to take a decision in regard to the disciplinary action , 
after considering the enquiry report, provisionally decided to take further 
action and so issued a notice on 27-6-1973 to Sri Ramachandra Kurup 
calling upon him to submit his explanation , as to why he should not be 


no 
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proceeded against. Then Sri Ramachandra Kurup filed a petition before 
the Assistant Regstrar of Co-operative Societies, Nedumangad on 11-7-1973 
and the Assistant Registrar passed an interim order on 12-7-1973 in 
Arbitration Case No. 544/73 directing the Society not to take further 
proceedings against Sri Ramachandra Kurup and later in his award dated 
1-12-1973 ordered that Sri Ramachandra Kurup be reinstated with full 
back wages. That decision was taken up in appeal by the Society before 
the Co-operative Tribunal, Trivandrum in Appeal No. 9/74 and the 
Tribunal by its judgment dated 7-5-1974 set aside the award of the 
arbitrator in A. Ř . Č . No. 544/73 and further held that the award in 
A. R. C. 7/72 is itself one passed by the arbitrator without jurisdiction and 
the only remedy open to the dismissed employee is to approach the Tribunal 
constituted under the I. D. Act. Thereupon Sri Ramachandra Kurup 
moved the Government for referring the issue of termination of his service 
for adjudication under Section 10 of the I. D Act. But the Government 
by its order dated 24-3-1975 declined to make the reference . So he 
challenged the Government order before the Hon ble High Court and the 
High Court by judgment dated 21-8-1978 set aside the Government Order 

directed the Government to reconsider the question of reference. 
Accordingly the reference has come up before this Court. 

The case of Sri Ramachandra Kurup as disclosed from his claim 
statement is this. From the date of his appointment on 3-8-1966 he had 
put in meritorious service till 6-4-1971 , the date of his dismissal and he 
was granted five advance increments in 1967 and two advance increments 
in 1969. This was not liked by the Secretary and he was waiting for an 
opportunity to sack him . On 30-3-1971 the Secretary reccived the letter 
from the State Trading Corporation for the supply of rubber on 3-4-1971, 
but due to callous indifference he did not execute the order and maliciously 
placed a casual leave letter hidden in the file without the knowledge of 
Sri Ramachandra Kurup on the pretext that he was on casual leave on 
30-3-1971, 31-3-1971 and 1-4-1971. But as a matter of fact he attended 
office on those days and attended work either in the afternoon orforenoon . 
The President also came to the Society on those days, both in the morning 
and evening. On 3-4-1971 the Secretary falsely reported to the President 
that he saw the letter from the State Trading Corporation only on that 
date and he could not execute the order as Sri Ramachandra Kurup placed 
the letter concealed in the file . Really Sri Kurup came to know of that 
letter only when he was called by the President on 5-4-1971 to the Society 
office and served with a notice to show cause and to appear befure the 
Board on 6-4-1971. Sri Ramachandra Kurup gave his explanation on 
5-4-1971 itself, but under threat and influence of the President, stating 
that the letter from the State Trading Corporation was placed in the file to 
be shown to the President and it was not shown to him due to absence 
of mind and that the allegations in the notice are not correct. As requested 
by the President he also appeared before the Board the next day and 
submitted that he had given his explanation , but he was dismissed forthwith 
without a proper domestic enquiry. Even in the domestic enquiry held 
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long after the dismissal, no action was taken by the Society to withdraw 
the order of dismissal or to grant him subsistence allowance. The whole 
enquiry proceedings was a farce. He was drawing a salary of Rs. 200 p . m . 
at the time of his dismissal and he had to shell out huge amounts to reddress 
his grievance by approaching different authorities from 6-4-1971 till now . 
Hence an award has to be passed quashing the dismissal order and directing 
the Society to reinstate him in service with all back wages and 12 % interest 
thereon and also restoring his seniority . 

In the written statement filed by the President it is contended : 
Sri Ramachandra Kurup had no meritorious service as on several occasions 
he was found guilty ofmisconduct and he had be sued for realisation of 
money due from him on account of his misdeed . Advance increments were 
given to him only because of his low pay, his requests and the prosperity of 
the Society. The allegation made by him against the Secretary is only an 
afterthought to justify his contention that his dismissal is unjustified and 
improper . On 30-3-1971, 31-3-1971 and 1-4-1971 the Secretary was on 
leave and Sri Ramachandra Kurup was in charge of the office and depot. 
Though the Secretary had submitted his leave application addressed to the 
President, it was not brought to the notice of the President by the depot 
clerk . The letter from the State Trading Corporation was received by him 
on 31-3-1971 and due to his indifference and negligence it remained un 
attended . The Secretary rejoined duty on 2-4-1971 and accidentally saw 
the letter on 3-4-1971, when it was too late to execute the order . In the 
explanation submitted by Sri Ramachandra Kurup to the show cause notice 
issued to him on 5-4-1971 he admitted the charge with reference to his 
failure in the matter of execution of the sale order of the State Trading 
Corporation . The allegation that he submitted his explanation to the show 
cause notice under threat and influence of the President is baseless and false . 
In his explanation to another memo given to him on 6-4-1971 he has cate 
gorically admitted that the order of the State Trading Corporation could not 
be executed on account of his guilt. Though the President came to the 
depot on 30-3-1971, 31-3-1971 and 1-4-1971 Sri Ramachandra Kurup did 
not inform him about the leave application of the Secretary and also the 
sale order of the State Trading Corporation . The Society took action 
against Sri Ramachandra Kurup only in the best interest of the Society , 
especially on account of the gravity of the misconduct committed by the 
workman . So an award has to be passed rejecting the claim of 
Sri Ramachandra Kurup . 

SriRamachandra Kurup has filed a replication traversing the conte 
ntions of the Management and reiterating his claims. 

Ext.MI series and M2 alone were marked in evidence. 

Ext . M2 is the dismissal order dated 7-4-1971 issued to Sri 
Ramachandra Kurup by the President. There is no other dismissal order . 
Since the reference relates to dismissal of Sri Ramachandra Kurup, I am 
concerned with the validity or otherwise of Ext. M2 dismissal alone. 
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Before proceeding furthe. on that issue, it is pertinent to note the 
following admitted case of the parties. Sri Ramachandra Kurup challenged 
Ext. M2 order before the Deputy Registrar of Co-operative Societi s, 
Trivandrum in A.R.C. No. 7172. The Deputy Registrar by his order 
dated 20-11-1972 quashed Ext. M2 dismissal order and said that there would 
be no bar for the Society to probe into the matter afresh . Pursuant to that 
order the Society conducted a domestic enquirv, ap ointing ad ccate Sri 
K. Sivaraman Nair as the enviry office . The enquiry fficer submitted 
his report on 18-6-1973, finding Sri Ramachandra Kurup guilty . There 
upon the sub- committee constituted to take a decisioa on the mattor is: ued a 
notice on 27-6-1973 to Sri Ramachandra Kurup calling upon him to explai: 
why he should not be proceeded against. On receipt of the notice he filed 
a petition on 11-7-1973 before the assistant Registrar of Co-operative 
Societies, Nedumangad and obtained a stay of further proceedings in arbi 
tration case No 544173. The Assistant Registrar passed his final award on 
1-12 1973 ordering reinstatement of Sri Ram.candra Kurup with full back 
w.ges The Society took up the matter in appealas Appeal No 9174 before 
ihe Co -operative Tribunal. Trivandrum , wlab its judgement dated 
7-5- 974 set aside the award passed by the Assistant Registrar in 
A.R.C. 544,73 and further held that the award in A.R.C. 7/72 p.sed by 
the Deputy Registrar, Trivandrum is one passed without jurisdiction . These 
things I have narrated only to show hat by the subsequent proceedings also 
we are left at the original place of Ext M2. 

I shall now revert to the validity of Ext. M2 dismis al order. Betor 
that, there was no domes:ic enquiry Whether hat fact will affct Ext. M2 
is immaterial for consideration for the following reasons . Ext. M2 is the 
corrmunication b the President on 7-4-1971 to Sri Ramachandra Kurup 
ofthe decisio of the Board of Directors tak n on 6.4-1971 in resolution 
N. 102 to dismiss Sri Ramachandra Kurup from the service of the 
Society with effect from 6-4-197 ) . The bye- laws of the society is Ext. P18 
in Ext. Mi series, which are the records of he enquiry subsequently 
conducted by advocat : Sri K. Sivaraman Nair , who is now no more. As 
per bye-law 1 (a ) of the " .pecial Bye-laws relating to service conditions of 
employers" in the said Ext. P !8 , the authority competert to dismiss 
Sri Ramachandra Kurup is the sub -committee of the Society . The Directur 
Board or the President is therefore incompetert in that regard . So Ext. A 2 
order of dismissal passed by the Board is null and void . 

However, the learned counsel of the Society referred meto bye - law 22 
(1 : (a ) and argued that in view of that bye-law the Court should ignore 
special bye-law 13 (a) as invalid and hold Ext. M2 dismissal valid . Put 
I cannot accede to this argument for more reasons than one. Special byc -law 
13 (a) relates to scrvice conditions of en ployees and so supersedes any 
other relative provisions in the general bye - laws. Even assuming otherwise, 
under bye-law 22 (1) (a ) ci the general byc-laws the general power of di: 
missal is given to the president, subject to an appeal to the Board . But in 
he instant case the discaissel is by the Board , and not the president. That 
GA . 495 /B 
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apart, bye -law 22 (d ) (ii) provides “ The method of recruitment, the 
conditions of service and the authority competent to fix revise or regulate 
the scales of pay and allowances of paid officers and servants of the Society 
and the procedure to be followed in the disposal of disc plinary cases 
against them shall be governed by the special bye- laws in Appendix - I to 
these bye-laws” . So conditions of service and disciplirary proceeding 
are to be governed by the special bye-liws only . 

I have therefore already held that Ext. M2 dismissal order is a nullity 
It is therefore non -est. On the strength of suh an order, Sri Ramachandra 
Kurup was denied employment from 6-4-1971. So he should be deemed 
to have continued in service with all service benefits , including back wages . 

I therefore pass an award declaring Ext.M2 order dismissing 
Sri N.Ram.chandra Kurup a nu.lity and directing the Society to reinstate 
him in service with all attendant benefits including back wag s as if he had 
continued in the services of the Society . 

This award will take effect on the expiry of 30 days of its publication 
in the Kerala Government Gazette as enjo ned in Śes. 17 A ( 1) of the 
Industrial Disputes Act. 


ALFRED DANIEL , 
Presiding Officer . 


Appendix 
Exhibits marked on the side of the Management: 

Ext.Mi (series) --Domestic enquiry iecords. 
Ext. M2- Dismissal Order dated 6-4-1971. 
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GOVERNMENT OF KERALA 

Abstract 
ESTABLISHMENT - MINISTERIAL AND TECHNICAL STAFF IN THE TRICHUR 

MUNICIPAL ELECTRICITY DEPARTMENT - PROVISIONAL 

GRADATION LIST AS ON 1-1-19.9 — APPROVED 


Local Administration and Social Welfare (MFC ) Department 
G. O. Rt. No. 3599 /79/LA & WD . Dated , Trivandrum 17th November 1979 . 


Read: 1. Letter No. 35-17655/78 dated 19-5-1979 from the Director of 

Municipalities. 


ORDER 


1. Government aproved the enclosed pro isional gradation I st of the 
Ministerial and Technical staff of the Trichur Muniipal Electricity 
Department as on 1-1-19 : 9, prepared in accordance with the length of 
continuous service in each grade/ adre in respect of the employees working 
in the Kerala Municipal Commin Service prior to 1-11-1967 and the daie 
of first appoinment of the employees in the grade /cadre in the Kerala 
Municipal Common Service after 1-11-1967 , 


** 


** 


** 


** 


3. The Director of Municipalities is requested to circulate the list 
among the staff concerned and lo obtain obje tions if any to b preferred 
within 30 days fro :n the date of publication of the 1 st in the Gazetic. He is 
also requested to forward such oljections if a..y to Government wi h specific 
remarks in each case. Th : claims and objections preferred alter the time 
liuit prescribed will not be cons.dered by Government. 


By order of the Goverta 
K. P. VISWANATHA MENON 
Deputy Secretary. 

[7.7.0 .) 


G. 1894 
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Provisional Gradation List of Ministerial Staff in the 


SI. 
No. 


Name 


General 


Qualifications 

Special 

(4 ) 


(1) 


(2 ) 


" . 


I. SENIOR SUPERINTENDENT 
C. Kochammini S. S. L. C. 1. Huzur Office Manual 

2. Secretariat Manual 
3. Account test (L ) 

II . JUNIOR SUPERINTENDENT 
K. R. Raghavan S. S. L. C. 1. Account test (L ) 

2. P. W. D. test 
2 N. Palpu 

E. S. L. C. 1. Secretariat Manual 

2. Account test (L ) 

3. Departmental test 
3 P. V. Mathai 

E. S. L. C. 1, Secretariat Manual 

2. Account test (L ) 

3. Departmental test 
4 K. K.Govindankutty S. S. L. C. 1. Account test ( L ) 

2. Departmental test 

III. SENIOR ASSISTANTS 

P. U. c . 
P. A. Santha 

1 . Account test (L ) 
SI. 

2. Departmantal est 
3. Account test (H ) 

Part II - I Paper 
teiſ or V. Chitharanjanan (i) S. S. L. C. 1. Account test (L ) 

(ii) Hindi 2. Departmental test 
bort 19 : 

Bhooshan 
ei 9H .91) 

Praveshika 
S. S. L. C. 1. Arcount test (L ) 

2. Departmental test 
N. Anandavally 

B.Sc. 1. Account test ( L ) 

2. Deparimental rest 
5 O. A. Thankan 

P. U. C. 1. Account test (L ) 
108T9Vc 5d to 

2. Departmental test 
vonaM AHTANAWIIV 

3. Account test ( H ) 
( 03333 wuosa 

Part II - III Paper 
1.0.7. ) 


pijo N. Masu 


4 
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Electricity Department of Trichur Municipality as on 1-1-1979 


Remarks 


Date of 
birth 


Commencement 
of continuous 

service 


Date of appoint. 

ment to the 
present post 

(7 ) 


(8 ) 


( 5 ) 


(6 ) 


ON Rs. 425-750 
21-9-1926 


11-5-1948 


22-9-1977 


ON Rs. 320-590 
9-9-1924 


17-7-1946 


11-11-1971 


29-1-1927 


5-12-1953 


9-2-1978 


18-9-1929 


2-1-1956 


9-2-1978 


25-12-1939 


1-2-1961 


9-2-1978 


ON Rs. 240-455 


: 


4-5-1942 


2-9-1964 


15.12-1970 


15-12-1970 


: 


14.6.1945 


18-11-1965 


6-9-1111 


31-8-1964 


K3-11-1971 


29-1-1963 


19-8-1972 


26-10-1934 


10-3-1943 


2-12-1963 


19-8-1972 


.. ( 1) 


( 2 ) 


( 3 ) 


6 


V. P. Sankara 

Narayanan 


S. S. L. C. 
Standard 
test 


7 


8 


9 


10 


11 


12 


1S 


P. Sankara Mannadiar S. S. L. C. 1. Account test (L ) 

2. Departmental test 
3. Shorthand ( L ) English 

4. Typewriting (L) & (H ) 
K. G. Parameswara B.Sc. 1. Account test (L ) 
Kurup 

2. Departmental test 
3. Account test (H ) 

Part II - III Paper 
P. A. George 

B. Sc . 1. Accouat test (L ) 

2. Departmental test 
K. Kesavan 

S. S. L. C. 1. A count test ( L ) 

2. Departmentalt st 

3. Typewriting (! ) 
M.Achuthankutty P. U. C. 1. Account test ( L ) 

2. Departmental test 
P. Vasudevan 

( B.Sc. 1. Account test (L ) 

2. Departmen al test 
P. C.Marcose 

B. A. 1. Account test (L ) 

2. Departmental test 
P. N. Sreedharan B. Sc. 1. Account test ( L ) 

2. Departmental test 
C. K. Vilasini 

S. S. L. C. 1. Account test ( L ) 

2. Departmental test 

3. Typewriting (L ) & (H ) 
V.K. Rajammal S. S. L. C. 1. Account test (L ) 

2. Departmental test 
3. Account test ( H ) 

Part II - III Paper 

4. Typewriting ( L ) 
C : P. Antony 

I S. S. L. C. 1. Account test ( L ) 

2. Departmental tet 
A. Unnin mboodiripad S. S. L. C. 1. Account test (L ) 

2. Departmental test 

3. Typewriting (L ) 
K.C. Purushothaman S. S. L. C. 1. Account test ( L ) 

2. Departmentaltest 
3. Typowriting ( L ) & (H ) 


14 


15 


16 


17 


18 


19 


8 


(5 ) 


(6 ) 


(7 ) 


(8 ) 


3-6-1924 


30-10-1123 


3-6-1974 Exemption from test 

qualifications OD 
attaining the age 
of 50 years and 25 
years of service as 
per Order No.E5 
15676/74 dated 

2-7-1975 . 
80-6-1974 


26-5-1926 


1-5-1950 


21-8-1946 


28-8-1972 


30-6-1974 


31-5-1946 


25-9-1972 


30-6-1974 


15-2-1938 


1-9-1964 


22-2-1975 


28-5-1942 


5-5-1966 


22-2-1975 


15-6-1947 


21-8-1972 


22-2-1975 


9-8-1946 


26-8-1972 


22-2-1975 


3-6-1946 


19-8-1972 


22-2-1975 


23-4-1937 


1-7-1966 


22-2-1975 


26-8-1939 


7-6-1962 


26-2-1975 


.. 


13-9-1943 


21-9-190 


11-10-1975 


23-6-1928 


4-12-1957 


4-5-1978 


10-4-1939 


8-9-1964 


4-5-1978 


8 


(1 ) 


(2 ) 


(3 ) 


20 


21 


. 


22 


1 


2 
8 
4 
5 


· K. Bhagialekshmy S. S. L. C. 1. Account test (L ) 

2. Departmen al test 

3. Typewriting (L ) 
K. H. Akbarshah B. Sc. 1. Account test ( L ) 

2. Departmental test 
R.Gopala Pillai B.A., B.Ed. 1. Account test ( L ) & (H ) 

2. Departmental test 

IV . JUNIOR ASSISTANTS 
P. V. Narayanan 

B. A. 
M , Abdul Latheef S. S. L. C. Account test (L) I Paper 
A. K. Ramankutty 

B.A. 
M.Narayanikutty 

B. A. 
E. Raghavan 

B. A. 

Account test ( L ) 

II Paper 
2. Department Manual of 

Office Procedure 

V. LOWER DIVISION TYPIST 
K. V. Thandu 

S. S. L. C. 1. Typewriting (H ) 

2. L. S. G. D. 
& . C. Janu 

S. S. L. C. Typewritiog ( L ) 

VI. STORE KEEPER 
K. Gopalakrishnan Nair E.S.L.C. 1. Secretariat Manual 

2. Account test ( L ) 
3. P.W. D. test 

VII. ASSISTANT STOREKEEPER 
M. Raghavan Nair S. S. L. C. 
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Provisional Gradation List of Technical Staff in the 


Name 


Qualifications 


si. 
No. 


General 


* Special 


(1) 


( 2 ) 


(3 ) 


M.K. Ittimani 


1. ELECTRICAL ENGINEER 
B. Sc . Engineering 

II. JUNIOR ENGINEERS 
B. Sc . Engineering 

( Electeioal) 


N. Gopalakrishna Pillai 


7 


(5 ) 


(6 ) 


(7 ) 


(8 ) 


25-4-1943 


13-12-1966 


4-5-1978 


: 


6-3-1946 


22-4-1971 


4-5-1978 


8-8-1946 


8-3-1973 


30-5-1978 


ON Rs. 149.307 
22.4-1938 
25.4-1937 

4-2-1936 
28-4-1931 
1-2-19 +7 


2-9-1964 
12-11-1960 
3-11-1960 
2-10-1962 
4-1-1973 


2-9-1964 
26-9-1967 
23-11-1968 
23-11-1968 
18-12-1972 


ON Rs. 149-307 
28-4-1938 


20-11-1965 


9-6-1976 


17-7-1970 


9-6-1976 


23-6-1950 
ON Rs. 270-590 
15-4-1930 


28-2-1953 


15-3-1958 


ON Rs. 185-339 

17-4-1940 


30-1-1961 


11-10-1965 


Electricity Department of Trichur Municipality as on 1-1-1979 
Date of Date of commence Date of appoint 

Re.parks 
birth 

ment continuous ment to the 
service 

présent post 
(5 ) (6 ) 

( 8 ) 
ON Rs. 650-950 
23-5-1926 24-3-1952 

1-9-1972 
ON Rs. 425-625 
22-5-1945 10-11-1969 

81-10-1969 


8 


(1 ) 


( 2 ) 


( 3) 


2 


C. A. Karunakaran 


.. 


T. V. Seeharamkutty 


B.Sc. Engineering 

( Electrical) 

III. OVERSEER GRADE I 
S. S. L. C. Passed the examination in 

Electricians from M. T. I. 
S. S. L. C. Diploma in Craftsmanship 
S. S. L. C. Dip oma in Craftsmanship 
S. S. L. C. 1. Wireman Trade test 

2. Diploma in Electrical 

Engineering 


2 
3 


M.Krishnankutty 
T.S Damodaran 
K. I. Kuttappan 


5 


K. T. Govindankutty 


6 


K. S. Vijayan 
T. K. Raghavan 


7 


8 


C. I. Asokan 


9 


K. M.Francis 


10 


V. I. Subramanian 


11 


K.K. Podiyan 


S. S. L. C. 1. Diploma in 

Craftsmanship 

2. Armature winder 
S. S. L. C. Diploma in Electrical 

Engineering 
S. S. L. C. 1. Technical Examination 

in Electrical Engineering 

2. Higher grade course 
S. S. L. C. Diploma in Electrical 

Engineering 
S. S. L. C. Higher grade examination 

in Electrical light and 

power 
S. S. L. C. Diploma in Electrical 

Engineering 
S. S. L. C. 1. Higher grade examination 

in Electrical light and 

power 
2. Examination for wireman 
3. Undergone 6 months 

practical training in the 

electrical section 
S. S. L. C. Diploma in Electrical 

Engineering 
IV . OVERSEER GRADE II 
Practical experience 

Practical experience 
S. S. L. C. Wireman and Lineman 
failed 

trade test 
S. S. L. C. Diploma in Craftsmanship 

in the trade of Lineman 
and Wireman 


12 


P.S. Gopi 


2 
3 


A. K. Simon 
C. Sreedharan Nair 
T.J. Andrews 


4 


V. Kuttan 


9 


( 5 ) 


(6 ) 


(7) 


(8 ) 


9-1-1915 


30-3-1972 


24-3-1972 


ON Rs. 225-375 
29-9-1937 


27-10-1956 


.. 


27-10-1956 


30-12-1114 
27-4-1 107 
27-5-1945 


27-3-1953 

6-2-19 3 
24-10-1966 


1-1-1961 
1-9-1968 
14-8-1972 


The interse seniority 
has been fixed as 
per Or er No.E2 
16515/75 dated 
10-5-1978 . 

do . 


11-11-1971 


5-1-19.8 


13-9-1951 


11-8-1972 


do . 


8-2-1946 


19-8-1972 


11-11-1971 


do . 


15-7-1108 


13-12-1957 


11-8-1972 


do . 


8-5-19 19 


18-8-1972 


11-11-1971 


do . 


1-4-1936 


8-8-1957 


11-8-1972 


do . 


8-8-1949 


19-8-1972 


11-11-1971 


do . 


23-3-1938 


15-6-1962 


11-8-1972 


do . 


24-1-1948 


28-8-1972 


ON Rs. 154-290 
29-6-1922 
24-6-1924 
21-10-1936 


20-10-1117 
22-4-1120 
3-9-1962 


3-7-1968 

3-7-1968 
11-11-1971 


23-12-1935 


1-11-1962 


11-11-1971 


G , 2085 


10 


( 2 ) 


( 3 ) 


(4 ) 


5 


P. Parameswaran Nair 


6 


M. K. Raman 


7 
8 


K. K. Sakthidharan 
K , R , Rajapp in 


9 
10 


M Kri hnankutty Nair 
V. N. Subramanian 


11 


K. C. Dasan 


12 


K.K. Peethambaran 


13 


P. K. Kochappan 


14 


K. Kumaran 


15 


P. P. Kakkappan 


S. S. L. C. Higher examin tion in 

Eleuncal Light & Power 
S. S. L. C. Diploma in Craftsmanship 
failed in the trade of Lineman 

and Wireman 
S. S. L. C. El ctrician (I.T.I.) 
S. S. L. C. Lineman and Wireman 

1r de test 

Prartical experience 
S. S. L. C. Lin -man and Wireman 

failed trade te t 
S. S. L. C. Lineman and Wireman 
fail . d 

trade test 
S. S. L. C. Lin man and Wireman 

trade test 
Studied Paised the test for Turner 
uplo 

Grade III 
Form III 
S. S. L. C. 1. Electrician (I. T.I.) 

2. Diploma in Electrical 

Engg. 
S. S. L. C. Lineman and Wireman 
failed 

trade test 
S. S. L. C. Wirenan tradetest 
failed 

V. LINEMAN 
Practical exprrience 
Practi al experience 
Practical experien e 
Practical experience 

Practical experience 
Class IV Practic.l experience 

P.actical experience 
Form V Practical ex erience 
S. S. L. C. Wircman trade test 

failid 
S. S. L. C. Wireman trade test 
failed 

Practical experience 
S. s. L. c . Wireman trad : test 
Std . VIII Practical experience 
S. S. L. C. Diploma in Electrical 

Enginerring 
Form I Practical experience 


16 


A. P. S eedharan 

Namboodiripad 


1 


2 
3 
4 
5 
6 

7 
8 
9 


V. Kunjunny Nair 
P. R. Paran 
S. Sheik Kas im 
A. K. Krshnan 
M. L. Chucko 
P Govindankutty Nair 
K. L. A FOy 
K. V. M dhavan 
K.K. Sankaran 


10 


V. S. Padmanabhan 


11 
12 
18 
14 


V. S. Ramankutty 
V. U.George 
K. Rimankutty 
C. C. Jos 


15 


A. D. Antony 


( 5 ) 


( 6) 


( 7) 


( 8) 


29. 10-1935 


30-5.1963 


10-11-1971 


26-5-1937 


47-1963 


11-11-1971 


28-8-1938 
21-12-1937 


13-11-1953 
11-2-1965 


1-11-1971 
11-11-1971 


23-12-1096. 

1-2-1937 


13-8-1121 
20-1-1965 


11-11-1971 
11-11-1971 


7-11-1937 


25-3-1965 


11-11-1971 


26-5-1939 


22-3-1965 


11-11-197I 


19-7-1924 


17-11-1945 


11-11-1971 


10-2.1940 


7-6-1965 


25.4.1972 


27-12-1939 


10-12-1965 


3-5-1978 


31-3-1942 


13-4-1967 


3-5-1978 


ow Rs. 135.275 

2-6-1920 
26-4-1919 
23-4-1920 
4.9.1100 
1-7-1929 

5-8-1924 
21-12-1930 

3-1-1937 
12-10-1943 


3-11-1120 
30-8-1020 
12.6-1121 
19-11-1121 

6-11- l123 
10-7-1952 

9-7-1952 
24-10-1957. 
16-7-1969 


1-4.1957 
-11-1961 
1-12-1961 
1-12-1962 
9-4-1965 
8-7-1969 
8-7-1969 
11-5-1978 
11-5-1978 


1-11-1944 


I6-7-1969 


11-5-1978 


1-8-1924 
23-5-1945 
30-3-1944 
20.9.1947 


2.5.1953 
16-7-1969 
23-7-1969 
3-9-1969 


11-5-1978 
11-5-1978 
11-5-1978 
11-5-1978 


26-8-1935 


3-1-1957 


11-5.1978 


12 


(1) 


(2 ) 
C. S. Kuttan 


16 


A. S. Govindan 


P. S. Raghavan 


(3 ) 

(4 ) 
S. S. L. C. Electrical Engineering 

( two year course ) 

VI. METER ME HANIC 
Practical experience 
VII. TRANSFORMER MECHANIC 
P.actical experience 

VIII. FILTER OPERATOR 
Class IV Practical experience 

IX DRIVERS 
1. Heavy motor vehicle 

driving licence 

2. Tractor driving licence 
Form III Heavy mo or vehicle driving 

licence 


N. S. Sreedharan 


1 


K. Abdul Jabbar 


2 


K. J. Davies 


13 


(5 ) 


(6 ) 


(7 ) 


(8 ) 


2-12-1945 


4-9-1969 


26-6-1978 


1-3-1956 


10-2-1978 


: 


21-10-1120 


2-5-1978 


ON Rs. 135-275 

2-3-1934 
ON Rs. 135-275 

8-1-1925 
ON Rs. 135-275 

19-2-1934 
ON 135-275 
17-4-1927 


6-1-1960 


9-2-1978 


22-9-1950 


23-9-1959 


7-7-1933 


4-11-1158 


6-9-1966 


.. 


G. 1893 
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Section 1 


കേരള സർക്കാർ 


നിയമ നിയമ നിർമ്മാണം- എ ) വകുപ്പ് 


വിജ്ഞാപനം 


നമ്പർ. 12600/ ലെജ° ( എ ) 2 /79/ ലാം . തിരുവനന്തപുരം, 1979 ഒക്ടോബർ 23. 

1901 കാർത്തിക 1 . 
കേരള സംസ്ഥാന നിയമസഭയുടെതാഴെപ്പറയുന്ന ആക്ററ് പൊതുജന 
ങ്ങളുടെ അറിവിനായി ഇതിനാൽ പ്രസിദ്ധപ്പെടുത്തുന്നു . നിയമസഭ പാസാ 
ക്കിയ ഉപകാരമുളള ബില്ലിന് 1979 ഒക്ടോബർ 13-0 . തീയതി ഗവർ അറുടെ 
അനുമതി ലഭിച്ചു . 

ഗവർണ്ണറുടെ ഉത്തരവുപകാരം, 

കെ . വിശ്വനാഥൻ നായർ, 
നിയമവകുപ്പ് സെക്രട്ടറി . 


1979 - ലെ 20 -ാം ആക്റ് 


1979- ലെ കേരള പബ്ലിക് സർവ്വീസുകൾ ( ഭേദഗതി) ആക്ററ് 
1968 - ലെ കേരള പബ്ലിക്ക് സർവ്വീസുകൾ ആക്ററ്, വീണ്ടും ഭേദഗതി 
ചെയ്യുന്നതിനുളള ഒരു ആക്ററ് . 

പീം ക . ഇതിനുശേഷം പറയുന്നആവശ്യങ്ങൾക്കുവേണ്ടി1968- ലെ കേരള 
പബ്ലിക്ക് സർവ്വീസുകൾ ആക്ററ് വീണ്ടും ഭേദഗതി ചെയ്യേണ്ടത് യുക്ത 
മായിരിക്കയാൽ ; 

ഇൻഡ്യൻ റിപ്പബ്ലിക്കിന്റെ മുപ്പതാം സംവൽസരത്തിൽ താഴെപ്പറയും 
(പ്രകാരം നിയമമുണ്ടാക്കുന്നു. 
1 . 

ചുരുക്കപ്പേരും ( പാരംഭവും - ( 1) ഈ ആക്ററിന് 1979- ലെ കേരള 
- പബ്ലിക്ക് സർചീസുകൾ ( ഭഗതി) ആക്ററ് എന്ന് പേർ പറയാം. 

( 2) ഇത് 1979 ജൂലൈ 3 -ാം തീയതി പ്രാബല്യത്തിൽ വന്നതായി 
കരുതേണ്ടതാണ്. 

2. 1 -ാം വകുപ്പിനു പകരം പുതിയ വകുപ്പ് ചേർക്കൽ. - 1968 - ലെ 
കേരള പബ്ലിക്ക് സ ർവ്വീസുകൾ ദിക്ററ് (1968- ലെ 19) ( ഇതിനുശേഷം 
( പധാന ആകററ് എന്നാണ് പരാമർശിക്കപ്പെടുക) 1.9ം വകുപ്പിനു പകരം 
താഴെപ്പറയുന്ന വകുപ്പ് ചേർക്ക ണ്ടതും എപ്പോഴും അ ങ്ങനെതന്നെയായിരുന്ന 
തായി കരുതേണ്ടതുമാണ് ; അതായ. : 
re1 . 

ചുരുക്കപ്പേരും ( പാരംഭവും - (1) ഈ ആക്ററിനം 1968 - ലെ കേരള 
പബ്ലിക്ക് സർവ്വിസുകൾ ആക്ററ് എ ന് പേർ പറയാം. 
6. 2 


( 2) 1968 സെപ്ററംബർ 17 -ം തീയതി 3 -ാം വകുപ്പ് പ്രാബല്യത്തിൽ 
വരുന്നതും, ഈ ആക്ററി ലെ 

ശേഷിക്കുന്ന 

വ്യവസ്ഥകൾ 1956 നവംബർ 
1 -ാം തീയതി പ്രാബല്യത്തിൽ വന്നതായി കരുതേണ്ടതുമാണ്. 

3. 3 -ാം വകുപ്പിനു പകരം പുതിയ വകുപ്പ് ചേർക്കൽ.- ( പധാന 
ആക്ടിലെ 3 -ാം വകുപ്പിനു പകരം, താഴെപ്പറയുന്ന വകുപ്പ് ചേർക്കേണ്ട 
താണ്, അതായത്: 
3 നിലവിലുളള ചട്ടങ്ങളുടെ തുടർച്ച . - കേരള 

സംസ്ഥാനത്തിന്റെ 
കാര്യങ്ങൾ സംബന്ധിച്ച് പബ്ലിക്ക് സർവ്വീസുകളിലും തസ്തികകളിലും 
നിയമിക്കപ്പെട്ട 

ആളുകളുടെ റികൂട്ടുമെൻറും സേവനവ്യവസ്ഥകളും കമീ 
കരിച്ചുകൊണ്ട്, ഇൻഡ്യൻ ഭരണഘടനയുടെ 309-09ം അനുച്ഛേദത്തിന്റെ 
ക്ലിപ്ത നിബന്ധനയനുസരിച്ച് ഉണ്ടാക്കപ്പെട്ടതും, 1968 സെപ്ററംബർ 17-ാം 
തീയതിക്കു തൊട്ടു മുമ്പ് ( പാബല്യത്തിലുണ്ടായിരുന്നതുമായ എല്ലാ 
ചട്ടങ്ങളും, ഈ ആക്ട് പ്രകാരം ഉണ്ടാക്കപ്പെട്ടതായി കരുതപ്പെടേണ്ടതും, ഈ 
ആക s (പകാരം ഉണ്ടാക്കപ്പെടുന്ന ചട്ടങ്ങൾവഴി റദംദാക്കപ്പെടാത്തപ്ക്ഷമോ, 
അല്ലെങ്കിൽ അതുവരെയോ ( പാബല്യത്തിൽ തുടരേണ്ടതുമാണ്. 
4. റ 8 °ദാക്കലും ഒഴിവാക്കലും.- (I) 1979 - ലെ കേരള പബ്ലിക്ക് സർവ്വീ 

( ഭേദഗതി) ഓർഡിനൻസ് (1979- ലെ 4 ) ഇതിനാൽ 08°ദാക്കിയിരി 
ക്കുന്നു . 

(2 ) അങ്ങനെ റ 8 °ദാക്കിയിരുന്നാൽ തന്നെയും, പ്രസ്തുത ഓർഡി 
നൻസുമുലം ദഗതി ചെയ്ത രൂപത്തിലുളള ( പധാന ആകടം ( പകാരം 
ചെയ്ത ഏതൊരു കാര്യവും എടു ത്ത ഏതൊരു നടപടിയും ഈ ആക 
മൂലം ഭേദഗതി ചെയ്ത രൂപത്തിലുളള ( പധാ. ആ കഴs ” ( പകാരം ചെയ്ത 
തായോ എടുത്തതായാ കരുതേണ്ടതാണ്. 

ശരിത്തർജ്ജമ) 


ററി, പി , സരോജം, 
അണ്ടർ സെക്രട്ടറി ( ടാൻസ്ലേഷൻ) . 
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கேரள அரசு 


சட்டத் துறை 


விளம்பாம் 
எண் . 3080/ ® 1/ 71 /சட்டம் 

1971 ஜூண் 16 
திருவனந்தபுரம் , 

1893 ஜெயிஷ்டா 26 
கேரள மாநில சட்டப் பேரவையின் கீழ்க் காணும் சட்டம் பொதுத் 
தகவலுக்கென இதன்மூலம் பிரசுரம் செய்யப்படுகிறது . சட்டசபையால் 
நிறைவேற்றப்பட்ட மசோதாவுக்கு 1971 ஜூன் 13 - ம் நாள் குடிா ரசுத் தலைவரின் 
ஒப்புதல் கிடைக்கப்பெற்றது . 

மா நிலத்தலைவர் ஆணைப்படி , 
பி . கோபாலகிருஷ்ன வாரியா ) 

சட்டச் செயலாளர் . 
The Kerala State Housing Board Act, 1971 

1971- ன் 19-வது சட்டம் 
1971 - ன் கேரள மா நில வீடமைப்பு வசதி வாரியம் பற்றிய சட்டம் 
வீடமைப்பு மற்றும் அபிவிருத்தித் திட்டங்கள் தயார் செய்யவும் நிறைவேற் 
றவும் , ஒருங்கிணைந்த உத்தரவுக்கும் திட்டமிடலுக்கும் , கேரள மாநிலத்தில் 
மாநில வீடமைப்பு வசதி வாரியம் ஒன்று நிறுவவும் வகை செய்வதற்கான ஒரு 
சட்டம் . 

பீடிகை.- வீடமைப்பு மற்றும் அபிவிருத்தித் திட்டங்கள் தயார் செய்யவும் 
நிறைவேற்றவும், ஒருங்கிணைந்த உத்தரவுக்கும் திட்டமிடலுக்கும் , கேரள 
மாநிலத்தில் மாநில வீடமைப்பு வசதி வாரியம் ஒன்று நிறுவவும் வகை செய்வது 
உசிதமென்பதினால் , 

இந்தியக் குடியரசின் இருபத்தி இரண்டாவது ஆண்டில் இது கீழ்வருமாறு 
சட்டமாக்கப்படட்டும் : 

அத்தியாயம் 1 

முன்னுரை 
1. சுருக்கத் தலைப்பு , வியாபகம் மற்றும் துவக்கம்.-- (I ) இச்சட்டம் , 1971 - ன் 
கேரள மாநில வீடமைப்பு வசதி வாரியம் பற்றிய சட்டமென அழைக்கப் 

( 2) இது கேரள மாநிலம் அனைத்தும் வியாபிக்கும் . 

( 3 ) திருவனந்தபுரம் மாவட்டத்தில் , திருவனந்தபுரம் தாலுகாவில் 
1971 மார்ச் 5 - ம் நாளன்றும் இது அமலுககுவந்ததாகக் கருதப்பட . வேண்டும் 
மாநிலத்தின் எஞ்சிய பகுதிகளில் கெசட்டு விளம்பரம் மூலம் அரசாங்கம் நிச் 
யிக்கக்கூடிய நாளன்றும் அமலுக்கு வரும் மேலும், , வெவ்வேறு பகுதிகளுக்கு 
வெவ்வேறு தேதிகள் நிச்சயிக்கப்படலாம். 

G.186 / Y , 


நடலாம் . 


2 . உரை விளக்கங்கள் . - சந்தர்ப்பம் வேறு வகையில் தேவைப்பட்டாலன்றி 
இச்சட்டத்தல். 

( 1 ) " அபிவிருத்திக்கட்டணம் எனில் வீடமைப்புத்திட்டம் அல்லது 
அபிவிரு ததித் திட்டம் நிறைவேற்றப்படுவதன் விளைவாக நிலத்தின் மதிப்பில் 
ஏறபடுகின்ற ஒரு அதிகரிப்பு சம்பந்தமாகப் பிரிவு 74 - ன் கீழ் செலுத்தப்பட 
வேணடியதென அறிவிக்கப்பட்டுள்ளக் கட்டணம் என்று பொருட்படும் ; 

( 2) “ வாரியம் எனில் பிரிவு 4 - ன் கீழ் அமைக்கப்பட்ட கேரள மாநில 
வீடமைட்பு வசதி வாரியம் என்று பொருட்படும்; 

( 3 ) “ வாரிய மனையிடம் ” எனில் வாரியத்திற்குச் சொந்தமானதோ , 
வாரியத்திற்கு உரித்தானதோ அல்லது வாரியத்தினால் குத்தகைக்கு எடுக்கப் 
பட்டதோவான ஏதேனும் மனையிடம் அல்லது இச்சட்டத்தின் நோக்கங்களின் 
பொருட்டு வாரியத்திடம் ஒப்படைக்கப்பட்டுள்ள அல்லது வாரியத்தின் கைவச 
முளள அல்லது கட்டுப்பாட்டிலுள்ள ஏதேனும் மனை யிடம் என்று பொருட்படும் ; 

( 4 ) " தலைவர் ” ( Chairman ) எனில் வாரியத்தின் தலைவர் என்று பொருட் 
படும்) 

( 5 ) “ குழு ” எனில் பிரிவு 26 - ன் கீழ் நியமிக்கப்பட்ட ஏதேனும் குழு 
என்று பொருட்படும் ; 

( 6 ) தகுந்த அதிகாரி " எனில் கெசட்டு விளம்பரத்தில் குறிப்பிடப்படக் 
கூடிய பகுதிக்கென அத்தியாயம் XI- ன் கீழ் உள்ள தகுந்த அதிகாரியின் 
அலுவல்களை நிறைவேற்றும் பொருட்டு விளம்பரத்தின் மூலம் அரசாங்கத்தினால் 
அதகாரமளிக்கப்பட்டுள்ள ஏதேனும் நபர் அல்லது அதிகாரி என்று பொருட் 
படும்; 

( 7 ) " வீடமைப்பு வாரிய பொறியியலாளர் ” எனில் பிரிவு 17 - ன் கீழ் 
நியமிக்கப்பட்ட வீடமைப்பு வாரிய பொறியியலாளர் எனப் பொருட்படும் , 

( 8 ) “ வீடமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டம் ” எனில் இச்சட்டத்தின் 
கீழ் உருவாக்கப்பட்ட திட்டம் எனப் பொருட்படுவதுடன் , பிரிவு 41 - ல் குறிப் 
பிடப்பட்டுள்ள எத்தகைய திட்டமும் இதனில் உட்படும் ; 

( 9 ) " நிலம் ” என்பதில் பூமியிலிருந்து கிடைக்கக்கூடிய ஆதாயம் மற்றும் 
பூமியுடன் இணக்கப்பட்ட அல்லது பூமியுடன் இணைக்கப்பட்டுள் ள எப்பொரு 
ரூடமனனும் நிலையாகப் பிணைக்கப்பட்டுள்ள ஏதேனும் பொருட்கள் என்பவை 
உட்படும்; 

( 10 ) உறுப்பினர் " எனில் வாரியத்தின் உறுப்பினர் எனப் பொருட் 
படும் ; 

( 11 ) “ மனையிடம் எனில் ஏதேனும் பூமி கட்டிடம் அல்லது கட்டிடத் 
தின் ஒரு பாகம் என்பதுடன் 

( i ) இத்தகைய கட்டிடத்துடன் அல்லது அதன் ஒரு பாகத்துடன் 
இணைந்த தோட்டம் , நிலம் மற்றும் புறவீடு ஏதேனும் உண்டெனில் 
அலவயும் ; 

(ii) வசதிகள் அனுபவிக்கும் பொருட்டு இத்தகைய கட்டிடத் 
துடன் அலலது அதன் பாகத்துடன இணக்கப்பட்டுள்ள ஏதேனும் இணைப்புக் . 
களும் உட்படும் ; 

( 12 ) " குறிப்பிடப்பட்ட ” எனில் இச்சட்டத்தின் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட 
விதிகளின் மூலம் குறிப்பிடப்பட் :_வை என்று பொருட்படும் ; 

( 13) ஒழுங்கு முறை விதிகள் எனில் இச்சட்டத்தின் கீழ் உருவாக்கப் 
பட்ட ஒழுங்குமுறை விதிகள் என்று பொருட்படும் ! 
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( 14 ) " விதிகள் " எனில் இச்சட்டத்தின் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட விதிகள் 
என்று பொருட்படும் ; 

( 15 ) " அட்டவணை சாதியினர் " அல்லது " அட்டவணை வகுப்பினர் 
எனும் சொற்கள் இந்திய அரசியலமைப்பில் அவைகளுக்குக் கொடுக்கப்பட்டுள்ள 
அதே பொருளுடையனவாகும் ; 

(16) " செயலாளர் " எனில் வாரியத்தின் செயலாளர் என்று பொருட் 
படும் ; 

( 17 ) “ மாநிலம் ” எனில் கேரள மாநிலம் எனப்படும் ; 

( 18 ) " தனிப்பட்ட வழக்குத் தீர்ப்பு மன்றம் ” எனில் பிரிவு 80- ன் கீழ் 
அமைக்கப்பட்ட தனிப்பட்ட வழக்குத் தீர்ட்பு மன்றம் என்று பொருட்படும் ; 

( 19) " ஆண்டு ” எனில் நிதி ஆண்டு என்று பொருடபடும் . 
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வாரியம் அமைத்தல் 


3 . வாரியம் உருவாக்குகல் மற்றும் ஒரே சங்கமாக அமைத்தல்.- இச்சட் 
டத்தின் ஏற்பாடுகளை நிறைவேற்றும் அலுவல் , இதனில் அடங்கியுள்ள கட்டுப் 
பாடுகள், நிபந்தனைகள் மற்றும் வரையறைகளுக்கட்பட்டு கேரள மாநில 
வீடமைப்பு வசதி வாரியம் ” என அமைக்கப்படும் வாரியத்திடம் ஒப்படைக்கப் 
படும்; மேலும் இத்தகைய வாரியம் ஒரு சங்க அமைப்பாக இருப் பதுடன் நில 
யான மரபுரிமையுடையதாகவும் இருக்கும் . அதன் பேரில் வழக்காடவும் 
வழக்காடப்படவும் செய்யலாம் . 

4. வாரியம் அமைத்தல்.-- வாரியம் , அரசாங்கத்தினால் நியமிக்கப்படும் 
அலுவலால் அங்கத்தினரல்லாத ஒரு தலைவரையும் கீழ்க்காணும் வேறு அங்கத் 
தினர்களையும் கொண்டதாக இருக்கும் , அதாவது. 

( எ ) அலுவலால் அரசாங்க வீடமைப்பு வசதி கமிஷனர் -- இவர் 
வாரியத்தின் செயலாளராகவும் இருப்பார் . 

( பி ) அரசாங்கத்தினால் நியமிக்கப்படவேண்டிய நான்கு அலுவலர்கள் 
மற்றும் 

( R ) - அரசாங்சத்தினால் பெயர் நியமனம் செய்யப்படவேண்டிய 
ஒன்பது அரசுப்பணியாளரல்லா கார் , அவர்களில் ஒருவர் , அரசாங்கத்தினாலோ 
அல்லது அரசாங்கத்சிற்குச் 

சொந்தமான அல்லது அரசாங்க தின் 4. டுப் 
பாட்டிலுள்ள ஈல அதிகார தாபனத்தினாலோ அல்லது கார்ப்பரேவு - -ய 
சப்பட்டவரல்லாதவரும் வீடமைப்பு அனுபவம் பெற்றவருமான - பெல் 
யலாளராகவோ அல்லது கட்டிடக்க ைஞராகவோ இருக்கவேண்டும். மேலும் 
இவர்களின் இருவரேனும் அட்ட வணை சாதி அல்லது அட்டவணை வகுப்பினரைச் 
சார்ந்தவர்களாக இருக்கவேண்டும் . 

5. தக்வர் மற்றும் அங்கத்தினர்களின் நியமனம் வெளியிடல் .-- தலைவர் 
மற்றும் அங்கத்தினர்களின் நியமனம் கெசட்டில் வெளியிடப்பட வேண்டும். 


6 . வாரியத்தின் தலைவர் 

மற்றும் அங்கத்தினர்களின் பதவிக்காலம். 
( 1 ) பிரிவு 4 - ன் கீழ் நியமிக்கப்பட்ட தலைவர் மற்றும் மேற்கூறிய பிரிவின் 
உட்பிரிவு ( R ) - ன் கீழ் பெயர் நியமனம் செய்யப்பட்ட ஒரு அங்கத்தினர் , அதது 
கா யத்திலாவது போல் அவரது நியமனத் தேதி முதல் அல்லது பெயர் நியமனம் 
செய்யப்பட்ட தேதி முதல் மூன்று வருட காலத்திற்குப் பதவி வகிக்கவேண்டும் . 
மேலும் அவர் மீண்டும் நியமிக்கப்பட அல்லது மீண்டும் பெயர் நியமனம் 
செய்யப்பட தகுதியுடைய வராவார் . 

( 2 ) பிரிவு 4 - ன் உட்பிரிவு ( பி ) -ன் கீழ் நியமிக்கப்பட்ட ஒரு அங்கத்தினர் 
அரசாங்கம் அனுமதிக்கும் காலம்வரை பதவி வகிப்பார் . 

( 3 ) தலைவரோ அல்லது பெயர் நியமனம் செய்யப்பட்ட ஏதேனும் 
அங்த்தினரோ அரசாங்கத்திற்கு எழுத்து வடிவில் அறிவிப்புக் கொடுப்பதன் 
மூலம் அவரது தலைவர் பதவியையோ அங்கத்தினர் பதவியையோ ராஜினாமா 
செய்யலாம் , ஆனால் அவரது ராஜினாமாவை அரசாங்கம் அங்கீகரிக்கும்வரை 
அவர் தொடர்ந்து பதவி வகிக்கவேண்டும் . 

7. வாரியத்தின் அங்கத்தினராகத் தேர்ந்தெடுக்கப்படுவகற்கான தகுதிக் 
குறைவுகள்.- ( 1 ) அங்கத்தினர் 

( எ ) ஒழுக்கந்தவறியதற்காக கிரிமினல் நீதி மன்றத் கினால் ஏதேனும் 
குற்றஞ்சாட்டப்பட்டு 2 வருடங்களுக்குக் குறையாத காலத்திற்குச் சிறை தி 
தண்டனை விதிக்கப்பட்டால் மேலும் தண்டனை முடிவுற்ற தேதியிலிருந்து 
ஐந்து வருட காலம் முடிவுறாதிருந்தால் , 

( பி ) விடுவிக்கப்படாத திவாலாவாக இருந்தால் ; அல்லது 
( R ) நிலையற்ற மன நிலையுடையவராக இருந்தால் , அல்லது 

( டி ) வாரியத்தின் கீழ் ஒரு அலுவலராகவோ அல்லது ஒரு கீழ் நிலை 
அதிகாரியாகவோ இருந்தால் , அல்லது - 1 
. ( இ ) நேரடியாகவோ , மறைமுகமாகவோ , அவருக்கா 

அல்லது 
ஏதேனும் பங்காளி, வேலை கொடுப்பவர் அல்லது 

வேலையாள் மூலமாகவோ 
வாரியத் துடனோ, வாரியத்தினாலோ அல்லது வாரியத்தின் சார்பிலோ உள்ள 
ஏதேனும் ஒப்பந்தத்தில் அல்லது வேலையில் பங்கு அல்லது பாத்தியதையுடை 
யவராக இருந்தால்: 

( எப் ) வாரியத்தின் அல்லது வாரியத்தினால் அல்லது வாரியத்தின் 
சார்பில் ஏற்படுத்தப்பட்ட ஏதேனும் ஒப்பந்தம் அல்லது வேலையில் பங்கோ , 
பாத்தியதையோ உடைய ஏதேனும் கம்பெனியில் ஒரு டைரக்டராகவோ , செய 
லாளராகவோ, மானேஜராகவோ , அல்லது வேறு அதிகாரியாகவோ, இருந்தால் 
அவர் வாரியத்தின் ஒரு அங்கத்தினராக நியமிக்கப்படத் தகுதியுடையவராகமாட் 
டார் . 

( 2 ) (i ) ஏதேனும் விற்பனை , வாங்குதல் , குத்தகை அல்லது அசையாச் 
சொத்துக்களின் கைமாற்றம் அல்லது அதற்கான ஒப்பந்தத்திலோ , அல்லது 

(ii) பணம் கடன் கொடுத்தலுக்கான ஒப்பந்தம் அல்லது பணம் 
மட்டும் செலுத்துவதற்கான ஏதேனும் பிணையத்திலோ , 

( iii ) வாரியத்தின் காரியங்கள் சம்பந்தப்பட்ட ஏதேனும் விளம்பரம் 
வெளியிடப்பட்டுள்ள ஏதேனும் செய்தித் தாளிலோ , அல்லது 

( iv ) எந்த ஆண்டிலேனும் , அவரோ கம்பெனியோ வாடி க்கையாக 
வியாபாரம் செய்கின்றதும் இரண்டாயிரம் ரூபாய்க்கு அதிகப்படாத மதிப்புடைய 
துமான ஏதேனும் பொருளை வாரியத்திற்கு எதேச்சையாக விற்பனை செய்ல திலோ 
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அவருக்கோ அல்லது அவர் டைரக்டராகவோ, செயலாளராகவோ . மானேஜரா 
கவோ அல்லது வேறு அதிகாரியாகவோ இருக்கின்ற கம்பெனி பங்கு - அல்லது 
பாத்தியதையுடைய காரணத்தினால் ஒரு நபர் உட்பிரிவு ( இ )-ன் கீழ் அல்லது 
துணைப்பிரிவு (1 )-ன் உட்பிரிவு ( எப்)-ன் கீழ் எவ்விதத்திலும் தகுதியற்றவராக 
மாட்டார் . அல்லது அவ் உட்பிரிவுகளின் பொருளுக்குட்பட்ட ஏதேனும் ஒப்பற் 
தத்தில் அல்லது வேலையில் பங்கு அல்லது பாத்தியதையுடையவராகக் கருதப்பட 
மாட்டார் . 

( 3 ) வாரியத்துடனோ, வாரியத்தினாலோ அல்லது அதன் சார்பிாலா 
ஏற்பட்டுள்ள ஏதேனும் ஒப்பந்தத்தில அல்லது வேலையில் ஏதேனும் பங்கு 
அல்லது பாத்தியதையுடைய கம்பெனியில் பங்கு தாராக இருக்கின்ற ஒரே காரணத் 
தினால் ஒரு நபர் தணைப்பிரிவு ( 1) -ன் உட் பிரிவு ( இ )-ன அல்லது உட்பிரிவு ( எப்) -ன் 
கீழ் தகுதியற்றவராகமாட்டார் . அல்லது அத்தகைய கம்பெனியில் ஏதேனும் 
பங்கு அல்லது பாத்தியதையுடையவராகக் கருதப்படமாட்டார் : 

எனினும் , இத்தகைய நபர்கள் , அவர்களின் பங்குகளின் தன்மை மற்றும் 
அளவு பற்றி அரசாங்கத்திடம் வெளிப்படுத்தவேண்டும் . 
விளக்கம்.-- துணைப்பிரிவு ( 1 )-ன் உட்பிரிவு ( டி ) -ன் தேவைக்காக தலைவர் 

மற்றும் செயலாளர் வாரியத்தின் அலுவலர்களாகவோ, கீழ் 

நிலை அதிகாரிகளாகவோ கருதப்படமாட்டார்கள் . 
8. தலைவரின் கௌரவ ஊதியமும் படிகளும்.-- தலைவருக்கு , அரசாங்கம் 
நிச்சயிக்கக்கூடிய கௌரவ ஊதியமும் படிகளும் கொடுக்கப்படவேண்டும் . 

9 . தலைவ ரின் விடுப்பு மற்றும் பதிலாக வேறு தலைவரை நியமித்தலும். 
( 1 ) விதிகளுக்குட்பட்ட அத்தகைய விடுப்புகளை அரசாங்கம் அவ்வப்போது 
தலைவருக்கு வழங்கலாம் . 

( 2 ) ஏப்போதேனும் தலைவர் பதவியில் தற்காலிகமாக காலியிடம் ஏற்பட் 
டால் , இத்தகைய காலியிடம் ஏற்பட்ட காலத்தில் தலைவருக்குப் பதிலாகச் 
செயலாற்றும் பொருட்டு அரசாங்கம் அரசுப்பணியாளரல்லாத அங்கத்தினர் 
ஒருவரை நியமிக்கலாம் . மேலும் அரசாங்கத்தினால் நிச்சயிக்கப்படுகின்ற 
அத்தகைய கௌரவ ஊதியமும் படிகளும் நல்கவும் வேண்டும் . இவ்வாறு 
நியமிக்கப்பட்ட நபர் இச்சட்டத்தின் எல்லாத் தேவைகளின் பொருட்டும் தலைவ 
ராகக் கருதப்பட வேண்டும் . 

10. அரசுப்பணியாளரல்லாத அங்கத்தினர்களை நீக்குதல் (1 ) அரசுப்பணி 
யாளரல்லாத எந்த அங்கத்தினரேனும் 

( எ ) வாரியத்தின் அனுமதியின்றி , தொடர்ந்து மூன்று மாதங்களுக்கு 
மேற்பட்ட காலத்திற்கு வாரியத்தின் கூட்டங்களில் ஆசராகாதிருந்தால் அல்லது 
மேற்கூறிய காலத்திற்குள் மூன்றுக்குக் குறைவாகக் கூட்டங்கள் நடத்தப்பட்டுத் 
தொடர்ச்சியாக மூன்று கூட்டங்களில் அவர் ஆசராகாதிருந்தால்; 

( பி ) பிரிவு 11- ன் துணைப்பிரிவு (1)-ன் கீழ் அனுமதிக்கப்பட்ட 
காலத்தைவிட அதிகமான காலத்திற்கு வாரியத்தின் கூட்டங்களில் ஆசராகா திருந் 
தால் ; 

( R ) வழக்கறிஞராக இருந்துகொண்டு , ஒரு கட்சி என்ற நிலையிலோ 
அல்லது வேறு வகையிலோ வாரியத்திற்குப் பாத்தியதையுடைய ஏதேனும் சிவில் , 
கிரிமினல் அல்லது வேறு சட்ட நடவடிக்கைகளில் வாரியமல்லாத வேறு ஏதேனும் 
நபரின் சார்பில் செயல்படவோ அல்லது ஆசராகவோ செய்தால் , அல்லது 


( டி ) அரசாங்கத்தின் கருத்தில் அலர் பிரிவு 27 - ன் ஏற்பாடுகளை மீறிய 
பராகக்கருதப்பட்டால், அல்லது 

அவர் அங்கத்தினராகச் செயல்படத் தகுதியற்றவர் அல்லது 
செயல்பட இயலாதவராகிவிட்டார் என வோ அல்லது பொது நலனுக்குப் பாதக 
மான முறையில் இவ்வாறு அங்கத்தினராகத் தொடர்ந்து பணியாற்றும் 
பொருட்டு அவரது நிலைமையைத் தவறாகப் பயனபடுத்தினார் எனவோ அராங்கம் 
கருதினால் , அத்தகைய அரசுப்பணியாளரல்லாத எந்த அங்கத்தினரையும் அரசு 
கெசட்டில் விளம்பரம் செய்வதன் மூலம் நீக்கம் செய்யலாம் . 

எனினும் , இத்துணைப்பிரிவின் கீழ் அங்கத்தினரை நீக்கம் செய்யும் முன்னர் 
அவர் நீக்கம் செய்யப்படாதிருப்பதற்குரிய காரணம் காண்பிக்கும் பொருட்டு 
நியாயமான வாய்ப்பளிக்கவேண்டும் . 

( 2 ) துணைப்பிரிவு (1) -ன் ( எ ) முதல் ( டி ) வரை உள்ள உட்பிரிவுகளில் 
ஏதேனும் ஏற்பாட்டின் கீழ் நீக்கம் செய்யப்பட்ட அரசுப்பணியாளரல்லாத ஒரு 
அங்கத்தினர் , அரசாங்கத்தினால் வேறு வகையில் உத்தரவிடப்படாதவரைக்கும் , 
அவ்வாறு நீக்கம் செய்யப்பட்ட தேதியிலிருந்து 

மூன்று 

வருட காலத்திற்கு 
அங்கத்தினராக நியமிக்கப்படத் தகுதியற்றவராவார் . 

( 3 ) துணைப்பிரிவு (1 )-ன் உட்பிரிவு ( இ )-ன் கீழ் நீக்கம் செய்யப்பட்ட 
அரசுப்பணியாளரல்லாத 

ஒரு அங்கத்தினர் அவர் தகுதியற்றவரல்லவென 
அரசாங்கம் உத்தரவு மூலம் அறிவிக்கும்வரை மீண்டும் நியமிக்கப்படத் தகுதியற் 
றவராவார் . 

11 . தற்காலிகமான காலியிடங்களை நிரப்புதல் .- ( 1 ) வாரியம் , ஆறு மாதங் 
களுக்கு அதிகப்படாத காலத்திற்கு அதன் கூட்டங்களின் ஆசராகாதிருக்க அரசுப் 
பணியாளரல்லாத எந்த அங்கத்தினரையும் அனுமதிக்கலாம் . 

( 2 ) துணைப்பிரிவு ( 1)-ன்கீழ் ஆசராகா திருக்க அனுமதி அளிக்கப்பட்ட ஒரு 
அங்கத்தினரின் பதவியில் ஏற்படுகின்ற தற்காலிக மான காலியிடம் அரசாங்கத 
தினால் நிரப்பப்படலாம் . இத்தகைய காலியிடத்தை நிரப்புவதற்கென நியமிக் 
கப்படும் எந்த நபரும் உடனடியாகப் பதவியில் அமரவேண்டும் . ஆனால் அப்ப 
தவிக்கான காலம் நீடிக்கும் வரை மட்டுமே பதவி வகிச்கவேண்டும் . 

எனினும் , இவ்வாறு நியமிக்கப்பட்ட நபர் , பிரிவு 4 - ன் ஏற்பாடுகளுக்கிணங்க 
ஆசரா காதிருக்கும் அங்கத்தினரின் பதவியிடத்திற்கு அங்கத்தினராக நியமிக்கப் 
படத் தகுதியுடையவராவார் . மேலும் பிரிவு 7- ன் கீழ் தகுதியற்றவராகமாட் 
டார். 

அத்தியாயம் III 
மா நகர் அபிவிருத்திப் பொறுப்பு நிறுவனத்தின் அல்லது நகர அமைப்பு 
பொறுப்பு நிறுவனத்தின் சொத்துக்களையும் பொறுப்புகளையும் 

வாரியத்திற்கும் கைமாற்றம் செய்தல் . 
12. மாநகர் அபிவிருத்திப் பொறுப்பு நிறுவனத்தின் சொத்துக்களையும் 
பொறுப்புகளையும் வாரியத்திற்குக் கைமாற்றம் செய்கல்.- (1 ) குறிப்பிடப்பட்ட 
நாளன்று திருவனந்தபுரம் மாநகர அபிவிருத்திக்காக (இதன் பின் மா நகர 
அபிவிருத்திப் பொறுப்பு நிறுவனம் எனக் குறிப்பிடப்படும் ) பொறுப்பு நிறுவ 
னங்களின் வாரியம் கலைக்கப்படுவதுடன் அதன் எல்லாச் சொத்துக்கள் மற்றும் 
பொறுப்புக்களும் வாரியத்திற்குக் கைமாற்றம் செய்து அதனிடம் ஒப்படைக்கப் 
படவேண்டும் . 
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( 2 ) மாநகர் அபிவிருத்திப் பொறுப்பு நிறுவனத்தின் சொத்துக்களில் , 
மாநகர அபிவிருத்திப் பொறுப்பு நிறுவனத்துக்குச் சொந்தமானதோ அல்லது 
அதனிடம் ஒப்படைக்கப்பட்டதோவான அசையும அல்லது அசையாச் சொத்தா 
யினும் குறிப்பாக மா நகர அபிவிருத்திப் பொறுப்பு நிறுவனத்தின் கைவசமிருக்கக் 
கூடிய இத்தகைய சொத்திலுள்ள அல்லது சொத்திலிருந்து ஏற்படுகின்ற நிதியி 
ருப்பு , ஒதுக்கு நிதி , முதலீடுகள் , வைப்புத்தொகைகள் மற்றும் வேறு எல்லாப் 
பொறுப்புகள் மற்றும் உரிமைகள் உட்பட எல்லாச் சொத்துக்களும் , மாநகர 
அபிவருத்திப் பொறுப்பு நிறுவனத்தினால் பாதுகாக்கப்படுகின்ற அல்லது பேணப் 
படுகின்ற எல்லாக கணக்குப் புத்தகங்கள் அல்லது பத்திரங்களும் உட்படுவதாகக் 
கருதப்படவேண்டும் ; மா நகர அபவிருத்திப் பொறுப்பு நிறுவனத்தின் பொறுப்பு 
களில் அப்போது மாநகர அபிவிருத்திப் பொறுப்பு நிறுவனத்திலிருக்கின்ற மற்றும் 
அது சம்பந்தப்பட்ட எவ்விதத்திலுமுள்ள எல்லாக் கடன்களும் , பொறுப்புக்களும் 
எலலா விதமான கடப்பாடுகளும் உட்படுவதாகக் கருதப்படவேண்டும் . 
விளக்கம்.- இப்பிரிவிலும் 13 , 14, 15 - ம் பிரிவுகளிலும் காணப்படுகின்ற 

‘ குறிப்பிடப்பட்டுள்ள நாள் எனும் சொல் திருவனந்தபுர 
மாநகரத்தில் இச்சட்டம் அமலுக்கு வரும்நாள் என்று பொருட் 

படும் . 
வருங்காலச் சேமிப்பு நிதி.- வயது முதிர்வு சேமிப்பு நிதி மற்றும் 
இது போன்ற வேறு நிதிகளை வாரியத திறகுக் கைமாற்றம் செய்தல்.-- ( 1 ) மாநகர 
அபிவிருத்திப் பொறுப்பு நிறுவனம அதன் 

பணியாட்களுககென வருங்காலச் 
சேமிப்பு நிதி , வயது முதிர்வு சேமிப்பு நிதி மற்றும் அது போன்ற வேறு நிதிகள் 
ஏற்படுத்தியிருந்தால் மற்றும் அது சம்பந்தமாக (இதன பின் அமலிலிருக்கும் 
பொறுப்பு நிறுவனம் எனக் குறிப்பிடப்படும் ) பொறுப்பு நிறுவனம் ஒன்றினை 
அமைத்திருந்தால் , இத்தகைய நிதியைச் சேர்ந்த வேறு எந்தச் சொத்துக்களும் 
உட்பட , அந்நிதியின் கணக்கிலுள்ள தொகைகள் குறிப்பிடப்பட்ட நாளன்று 
துணைப்பிரிவு ( 2)-ன் ஏற்பாடுகளுக்கிணங்க, அமலிலிருக்கும் , இத்தகைய எந்தப் 
பொறுப்பு நிறுவனத்தினின்றும் விடுவிக்கப்பட்டு வாரியத்திற்குக் கைமாற்றம் 
செய்யப்படவும் அதனிடம் ஒப்படைக்கப்படவும் வேண்டும் . 

( 2 ) வாரியம் , குறிப்பிடப்பட்ட நாளுக்குப்பின் இயன்றளவு விரைவில் 
துணைப்பிரிவு (1 )-ன் கீழ் அதற்குக் கைமாற்றம் செய்யப்பட்ட அலலது அதனிடம் 
ஒப்படைக்கப்பட்ட பணம மற்றும் வேறு சொத்துக்கள் சம்பந்தமாக சாத்திய 
மாகக்கூடிய அளவில் நிலவிலிருக்கும் பொறுப்பு நிறுவனத்தின் நோக்கத்தைப் 
போன்று அதே நோக்கங்களுடைய ஒன்றோ அதற்கதிகமோ பொறுப்பு நிறுவனங் 
களை அமைக்க வேண்டும் . 

( 3 ) துணைப்பிரிவு (1 )-ன் கீழ் அமலிலிருக்கும் பொறுப்பு நிறுவனத்தைச் 
சேர்ந்த எல்லாப் பணமும் வேறு சொத்துக்களும் வாரியத்திற்கும் கைமாற்றம் 
செய்யப்பட்டுள்ளபோது அல்லது அதனிடம் ஒப்படைக்கப்பட்டுள்ளபோது , குறிப் 
பிடப்பட்ட நாளுக்கு முன் செய்யப்பட்ட அல்லது செய்யாது வடப்பட்ட காரி 
யங்கள் சம்பந்தப்பட்டவை தவிர இத்தகைய பொறுப்பு நிறுவனத்தின் பொறுப் 
பாளர்கள் நிச்சயிக்கப்பட்ட நாளிலிருந்து அதனின்று விடுவிக்கப்பட வேண்டும் 

14. மா நகர அபிவிருத்திப் பொறுப்பு நிறுவனத்தின் சொத்துக்கள் மற்றும் 
பொறுப்புகளை ஒப்படைப்பதன் பலன்.-- இச்சட்டத்தினால் அல்லது சட்டத்தனால் 
அல்லது சட்டத்தன கீழ் வேறு விதத்தில் தெளிவாக வகை செய்யப்பட்டாலன்றி 
நிச்சயிக்கப்பட்ட நாளுக்கு நோ முன்னராகப் பயலுடைதாயிருக்கின்றதும் , 
மா நகர அபிவிருத்திப் பொறுப்பு நிறுவனம் ஒரு கட்சியாகவிருக்கின் , அல்லது 
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மாநகர அபிவிருத்திப் பொறுப்பு நிறுவனத்திற்கு அனுகூலமாகவிருக்கின்றதுமான 
எல்லா உடன்படிகளும் , ஒப்பந்தங்களும் வேறு எவ்வி தமான ஆவணங்களும் , 
அதது காரியத்திலாவதுபோல் , வாரியத்திற்கெதிராகவோ அல்லது வாரியத் 
திற்காகவோ முழுப் பயனுடையதாகவிருக்கும் . மேலும், மா நகர அபிவிருத்திப் 
பொறுப்பு நிறுவனத்திற்குப் பதிலாக, வாரியம் அதன் ஒரு கட்சி எனக்கொண்டு 
அல்லது அவை வாரியத்தின் சார்பில் பதிவு செய்யப்பட்டவை அல்லது வழங்கப் 
பட்டவையெனக்கொண்டு , முற்றிலுமாக அமலாக்கப்படவேண்டும் . அல்லது 
நிறைவேற்றப்படவேண்டும் . 

( 2 ) நிச்சயிக்கப்பட்ட நாளன்று மாநகர அபிவிருத்திப் பொறுப்பு 
நிறுவனத்தினாலோ 

அல்லது 

அதற்கெதிராகவோ எவ்விதத்திலேனு முள்ள 
வழக்கோ , மேல் முறையீடோ அல்லது வேறு சட்ட நடவடிக்கைகளோ நிறை 
வேற்றப்படாதிருந்தால் மாநகர அபிவிருத்திப் பொறுப்பு நிறுவனத்தின் சொத் 
துக்களும் கடன் பொறுப்புகளும் வாரியத்திற்குக் கைமாற்றம் செய்யப்பட்ட 
காரணத்தினாலோ அல்லது இச்சட்டத்தின் கீழ் செய்யப்பட்ட ஏதேனும் செய்கை 
யின் காரணமாகவோ தள்ளுபடி செய்யப்படவோ , தொடராதாக்கப்படவோ 
அல்லது வேறு எவ்விதத்திலேனும் பாதிக்கப்படவோ கூடாது . ஆனால் , வழக்கு , 
மேல்முறையீடு அல்லது வேறு சட்ட நடவடிக்கைகள் வாரியத்தினாலோ அல்லது 
அதற்கெதிராகவோ தொடரப்படவும் , நிறைவேற்றப்படவும் அமலாக்கப்படவும் 
வேண்டும் 

விளக்கம் - இத்துணைப்பிரிவின் தேவைகளுக்காக சட்ட நடவடிக்கைகள் 
என்பதில், 1961- ன் கேரள நிலம் பற்றுமானச் சட்டத்தின் (1962 - ன் 21 -வது 
சட்டம் ) கீழ் உள்ள எந்த நடவடிக்கையும் என்பது உட்படும் . 

15 . மாநகர அபிவிருத்கிப் பொறுப்பு நிறுவனத்தின் நிலவிலுள்ள ஊழி 
யர்களின் பணியை வாரியத்திற்குள் கை மாற்றம் செய்தல்.- ( I ) மா நகர அபி 
வருத்திப் பொறுப்பு நிறுவனத்தின எல்லா முழுநேர ஊழியரும் நிச்சயிக்கப்பட்ட 
நாளனறு மற்றும் அந்நாள் முதல் வாரியம் தீர்மானிக்கின்ற அத்தகைய பதவிப் 
பெயருடன் வாரியத்தின் ஊழியராகவேண்டும் . மேலும் இச்சட்டம் அமலாக் 
கப்படாதிருந்தால் எத்தகைய காலத்திற்கு அவர் பதவி வுகிப்பாரோ அத்தகைய 
காலத்திற்கும் மேற்கூறிய அதே ஊதியத்திலும் அதே பணி நிபந்தனைகள் 
மற்றும் கட்டுப்பாடுகளுடனும் , பணிக்கொடை ஏதேனு முண்டாயின் அது சம்பந்த 
மாகவும் வேறு காரியங்கள் சம்பந்தமாகவும் அதே உரிமை மற்றும் சலுகைகளு 
டனும் பதவி வகிக்கவேண்டும் . அவரது ஊதியம் , பணி நிபந்தனைகள் 
மற்றும் கட்டு பாடுகள் வாரியத்தினால் முறைப்படி மாற்றப்பட்டாலன்றி மற்றும் 
மாற்றப்படும் வரை அவர் அதே நிலையில் தொடர்ந்து பதவி வகிக்க வேண்டும் . 

எனினும் , இத்தகைய எந்த ஊழியரின் பதவிக்காலமும் , ஊதியமும் , மற்றும் 
பணி நிபந்தனைகளும் கட்டுப்பாடுகளும் அரசாங்கத்தின் முன் அனுமதியின்றி 
அவருக்குப் பாதகமான நிலையில் மாற்றப்படக் கூடாது . 

எனினும் , மேலும் , வாரியம் அமைப்பதற்கு முன் இத்தகைய ஊழியரால் 
அளிக்கப்பட்ட எந்தப் பணியும் வாரியத்தின் கீழ் அளிக்கப்பட்ட பணியாகவே 
கருதப்பட் வேண்டும் . 

( 2 ) எந்த நபரேனும் நிச்சயிக்கப்பட்ட நாளுக்கு முன் மாநகர அபிவிருத் 
திப்பொறுப்பு நிறுவனத்தின் முழுநேர ஊழியர் தானா எனும் கேள்வி எழுந்தால் 
அப்பிரச்சினை அரசாங்கத்திற்குக் குறிப்பீடு செய்யப்படவேண்டுமென்பதுடன் 
அதன் தீர்ப்பே - இறுதியானதாகவு மிருக்கும் . 
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( 3 ) 1 47- ன் தொழில் தகராறுகள் சட்டத்தில் ( 1947 - ன் 14 -வது 
மத்தியச் சட்டம் ) அல்லது அப்போது அமலிலிருக்கின்ற வேறு ஏதேனும் சட்டத் 
தில் அடங்கியுள்ள எதுவும் எவ்வாறிருப்பினும். மா நகர அபிவிருத்திப் பொறுப்பு 
நிறுவனத்தின் ஊழியரின் பணியினை வாரியத்திற்குக் கைமாற்றம் செய்வதால் , 
அச்சட்டத்தின் அல்லது வேறு சட்டத்தின் கீழ் எவ்விதமான நஷ்ட ஈடும் பெற்றுக் 
கொள்ள இத்தகைய எந்த ஊழியரும் அதிகாரமுடையவராகமாட்டார் . மேலும் 
எந்த நீதி மன்றத்தினாலும் , நடுவர் நீதி மன்றத்தினாலும் அல்லது வேறு அதிகாரத் 
தாபனத்தாலும் இத்தகைய எந்த உரிமைக்கோரிக்கையும் நிறைவேற்றப்படக் 
கூடாது . 

16 . நகர அமைப்புப் பொறுப்பு நிறுவனத்தின் சொத்துக்களையும் , கடன் 
பொறுப்புக்கள் முதலானவற்றையும் கைமாற்றம் செய்தல்.- ( 1 ) நகர அமைப்புச் 
சட்டத்தின் ( 1108- ன் IV-வது சட்டம் ) அல்லது 1920 - ன் சென்னை நகர அமைப்புச் 
சட்டத்தின் (1920 - ன் VII-வது சென்னைச் சட்டம் ) கீழ் , இச்சட்டம் அமலுக்கு 
வந்துள்ள எப்பகுதியிலும் அமைக்கப்பட்ட எந்த நகர அமைப்புப் பொறுப்பு 
நிறுவனமும் கெசட்டில் விளம்பரம் செய்துள்ள நாளன்று மற்றும் அந்நாள் 
முதல் கலைக்கப்பட்டிருக்க வேண்டும் எனவும் , அதன்மேல் அதன் எல்லாச் 
சொத்துக்களும் , கடன் பொறுப்புக்களும் வாரியத்திற்குக் கைமாற்றம் செய்யப் 
படவும் அதனிடம் ஒப்படைக்கப்படவும் வேண்டும் என கெசட்டு விளம்பரம் 
வாயிலாய் அரசாங்கம் உத்தரவிடலாம் . 

( 2 ) துணைப்பிரிவு (1 )-ன் கீழ் ஏதேனும் நகர அமைப்புப் பொறுப்பு 
நிறுவனம் கலைக்கப்பட்டு அதன் சொத்துக்களும் கடன் பொறுப்புக்களும் வாரி 
யத்திற்குக் கைமாற்றம் செய்யப்பட்டு அதனிடம் ஒப்படைக்கப்பட்டுளளபோது 
இச்சட்டத்தின் 12, 13, 14 , 15 - ம் பிரிவுகளின் ஏற்பாடுகள் இயன்றளவில் 
இத்தகைய கைமாற்றத்திற்கும் ஒப்படைத்தலுக்கும் பொருந்தும். 

( 3 ) ஒரு பகுதி சம்பந்தமாக துணைப்பிரிவு ( 1)-ன் கீழ் விளம்பரத்தில் 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ள தேதியன்றும் அன்று முதலும் , நகர அபிவிருத்தித் திட்டம் 
பற்றிய சட்டத்தின் (1103 - ன் IV வது சட்டம்) IX- ம் அத்தியாயத்தில் ஏற்பா 
டுகள் அல்லறு அதது காரியத்திலாவது போல் 1920 - ன் சென்னை நகர அபிவிருத் 
தித் திட்டம் பற்றிய சட்டத்தின் ( 1920 - ன் VII- ம் சென்னைச் சட்டம் ) IX- ம் 
அத்தியாயம் இத்தகைய பகுதியில் அமலில் இல்லாததாகும் . 


ஆக்கியாயம் IV 
வாரியத்தின் பணியாளர் தொகுதியின் அதிகாரிகளும் அங்கத்தினர்களும் 

17 . செயலாளருக்கு விடுப்பு அனுமதித்தல் மற்றும் வீடமைப்பு வசதி 
பொறியியலாளரையும் வாரியத்தின வேறு அதிகாரிகளையும் உழியர்களையும் 
நியமித்தல்.- (1 ) அரசாங்கம் அவ்வப்போது . வதகளின் படி 

அனுமதிக்க 
கூடியதான விடுப்பினைச் செயலாளருக்கு அனுமதிக்கலாம் . 

( 2 ) செயலாளரின் பதவியிடத்தில் தற்காலிகமான காலியிடம் ஏற்படும் 
போது , தலைவர் அக்காரியத்தை அரசாங்கத்திற்குத் தெரிவிக்கவேண்டும் . 
அரசாங்கம் அத்தகைய காலியிடங்களை நிரப்புவதற்கான ஏற்பாடுகள் செய்ய 
லாம் . 

( 3 ) வாரியம் அரசாங்கத்தின் முன் அங்கீகாரத்துடன் வீடமைப்பு வசதி 
பொறி இயலாளர் ஒருவரை நியமிக்கலாம் . 

G. 186 / V 
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கடமை 


( 4 ) வாரியம் , திறம்படச் செயல்படுவதற்குத் தேளைவெனக் 
கருதினால் வாரியம் அமைக்கும் போது இத்தகைய பதவிகளை ஏற்படுத் தலம், 

( 5 ) செயலாளருக்கு , டப்ளிக் சர்வீஸ் கமிஷனுடன் - கலந்தாலோசித்து , 
வாரியத்தின் பதவியிடங்களுக்கு நியமனம் செய்ய அதிகாரம் உண்டு. அவர் அவ் 
வதிகாரத்தை குறிப்பிடக்கூடிய முறையில் பயன்படுத்தலாம் . 

18. காரியத்தின் அதிகாரிகளுக்கும் ஊழியர்களுக்கும விடுப்பு அனுமதித் 
தலும் அவா களைத் தண்டித்தலும் .- ( 1 ) பிரிவு 19 - ன் கீழ் விதிக்கக்கூடிய கட்டுப் 
பாடுகளுக்குட்பட்டு , வாரியத்தின் அதிகாரிகளுக்கும் ஊழியர்களுக்கும் விடுப்பு 
அனுமதிக்கும் அதிகாரம் செயலாளரிடம் ஒப்படைக்கப்பட்டிருக்கும் . 

( 2 , இவ்வாறு குறிப்படக்கூடிய இத்தகைய விதிகளுக்குட்பட்டு வாரியத் 
தில் பணி புரிகின்ற ஏதேனும் அதிகாரியோ அல்லது ஊழியரோ துணை விதிகள் 
அல்லது ஒழுங்குகளை மீறவோ அல்லது கவனமின்மையினாலோ அல்லது 
யிலிருந்து தவறவோ அல்லது வேறு வித ஒழுங்கின்மையினாலோ ஏதேனும் தவறு 
செய்தால் அல்லது தகுதியற்றவரானால் இத்தகைய அதிகாரியையோ ஊழிய 
ரையோ நியமக்கத் தகுதியுடைய அதிகாரி பினவரும் தண்டங்களை அவர் மீது 
சுமத்தலாம் : 

( எ ) கண்டனம் , 

( பி ) திறமை அடிப்படையைத் தடை செய்தல் உட்பட ஊதிய உயர்வு , 
அல்லது பதவி உயர்வினை நிறுத்திவைத்தல் , 

( R ) கீழ் நிலையான பதவிக்கு அல்லது ( காலக்கிரம சம்பள ஏற்ற 
முறையில் கீழ்நிலைக்கோ தரம் தாழ்த்துதல் , 

( டி ) அபராதம் விதித்தல் , 

( இ ) வாரியத்திற்கு ஏற்பட்ட. ஏதேனும் பண நஷ்டத்தினை பூவது 
மாகவோ அல்லது பாகமாகவோ அவரது ஊதியத்திலிருந்து ஈடாக்குதல் , 

( எப் ) வருங்காலத்தில் பதவி ஏற்பதற்கு இது ஒரு தகுதிக் குறைவாக 
ஆகாதவாறு வாரியத்தின் பணியிலிருந்து விலக்குதல் , 

( ஜி ) வருங்கால வேலைக்குத் தகுதியின்மையாகக் கூடியவாறு 
யத்திஎ பணியிலிருந்து நீக்கம் செய்தல் . 

எனினும் , கடைநிலை ஊழியர்களின் மீது மட்டுமே அபராதத் தண்டனை 
விதிக்கப்படலாம் . கடின அபராதமும் அடிக்கடி அபராதம் விதித்தலும் தவிர்க் 
கப்படவேண்டும் . 

எனினும், மேலும், வாரியத்திற்காகப் பணி புரிந்துள்ள ஒரு மத்திய அரசு 
ஊழியர் அல்லது மாநில அரசு ஊழியர் அல்லது தல அதிகாரத் தாபன ஊழியர் 
மீது அவரது பணி அவ்வாறு நல்கப்படவில்லையெனில் அவருக்குத் தண்டனைய 
சரிக்கத் தகுந்த அதிகாரியினாலன்றி மற்றெவராலும் தண்டனை விதிக்கப்படக் 
கூடாது . ஆனால் , வாரியத்தின் தலைவர் அல்லது வாரியம் இத்தகைய அதிகாரி 
பிடம் இத்தகைய ஊழியருக்கெதிராக விசாரணை செய்யவும் அறிக்கை வெளியி 
டவும் உரித்தானவராவார் . 

( 3 ) செயலாளா , விசாரணை முடிவுறாதிருக்கையில் வாரியத்தின் எந்த 
அதிகாரியையும் அல்லது ஊழியரையும் தற்காலிகமாக நீக்கம் செய்யலாம் . 

எனினும் , துணைப்பிரிவு (2)-ன் கீழ் அவர் , இத்தகைய - அதிகாரி அல்லது 
ஊழியர் மீது தண்டனை விதிக்கத் தகுதியுடைய அதிகாரியாக இல்லாதிருந்தால் 
அவ்வாறு தண்டனை விதிக்கத் தகுதியுடைய அதிகாரியிடம் இவ்விவரத்தை உடன 
டியாக அறிவிக்கவேண்டும் . 


வாரி 
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( 4 ) துணைப் பிரிவு (2 ) அல்லது துணைப்பிரிவு (3) -ன் கீழ் பிறப்பிக்கப்பட்ட 
உத்தரவினால் பாதிக்கப்பட்ட வாரியத்தின் எந்த அதிகாரியும் பழியரும 
உத்தரவு செயலாளரால் பிறப்பிக்கப்பட்டிருந்தால் அத்தகைய உத்தரவு பெற்றுக் 
கொண்ட நாளிலிருந்து இரண்டு மாதங்களுக்குள் தலைவருக்கும் உத்தரவு 
வாரியத்தினால் பிறப்பிக்கப்பட்டிருந்தால் அரசாங்கத்திடம் முறைபிட 
வேண்டும் . அதது காரியத்திலாவதுபோல் , தலைவரோ அரசாங்கமோ அம்முறை 
யீட்டின் மீது தகுந்ததெனக் கருதும் உத்தரவினைப் பிறப்பிக்கலாம் . 

( 5 ) வாரியம் , இத்தகைய உத்தரவின் பிழையின் தன்மை , சட்டத்தைமை , 
உரிமை அல்லது ஒழுங்கு சம்பந்தமாகத திருப்தியுறும் பொருட்டு தன்னிச்சைய : 
கவோ , விண்ணப்பத்தின் மீதோதுணப்பிரிவு ( 4)-ன் கீழ் தலைவரால் பிறப்பிக்கப் 
பட்ட ஏதேனும் உத்தரவின் அறிக்கையினைக் கோரவும் , ஆராயவும் செய்யலாம 
என்பதுடன் அது சப்பந்தமாகத் தகுந்ததெனக் கருதும் உத்தரவு பிறப்பிக்கவும் 
செய்யலாம் . 

எனினும் , விண்ணப்பதார் , விண்ணப்பத்தினை மறு ஆய்வு செய்வதற்கான 
உத்தரவு பெற்றுக்கொண்ட நாளிலிருந்து முப்பது நாட்கள் முடிவுற்றபின் மறு 
ஆய்வுக்கான எந்த விண்ணப்பமும் ஏற்றுக் கொள்ளப்படக் : டாது . 

( 6 ) அரசாங்கம் , தன்னிச்சையாகவோ அல்லது விண்ணப்பத்தின் மீதா, 
துணைப்பிரிவு (5 )-ன் கீழ் வாரியத்தினால் சிறப்பிக்கப்பட்ட ஏதேனும் உத்தரவின் 
அறிக்கையினைக் கோரவும் , இத்தகைய எந்த உத்தரவினையும் மறு ஆய்வு செய்யவும் 
செய்யலாம் என்பதுடன் அது சம்பந்தமாகத் தகுந்ததெனக் கருதும் உத்தரவு 
பிறப்பிக்கவும் செய்யலாம் . 

எனினும், மறு ஆய்விக்கான எந்த விண்ணப்பமும், விண்ணப்பதார் மறு 
ஆய்வுக்கான உத்தரவு பெற்றுக்கொண்ட நாளிலிருந்து முப்பது நாட்கள 
முடிவுற்ற பின் 

ஏற்றுக்கொள்ளப்படக்கூடாது . 
19. பணி ஒழுங்கு முறை விதிகள்.-- இச்சட்டத்தின் ஏற்பாடுகளுக்குட் 
பட்டு வாரியம் , அரசாங்கத்தின் முன் அனுமதியுடன் 
( எ ) வாரியத்தின் செயலாளர் , வீடமைப்பு 

வ சதி வாரியத்தின் 
என்ஜினியர் , வாரியத்தின் ஏனைய அதிகாரிகள் மற்றும் ஊழியர்களின் ஊதியமும் 
படியும் நிச்சயித்துக் கொண்டும் , 

( பி ) எந்த அதிகாரி அல்லது ஊழியரிடமிருந்து பிணயம் தேவைப் 
படத் தகுந் * தாகக் கருதப்படுகின்றதோ அந்த அதிகாரி அல்லது ஊழியரால் 
நல்கப் படவேண்டிய பிணையத்தொகை மற்றம் அதன் தன்மையின் நிர்ணயித்துக் 
கொண்டு, 

( R ) வாரியத்தின் அதிகாரிகள் மற்றும் கழியர்களின் விடுப்புகள் 
விடுப்புப்படிகள் பதிலாகப் பணியாற்றுவதற்கான படிகள் அறுமதித்தலை 
ஒழுங்கு செய்தும் , 

எனினும் , வாரியத்தின் ஒரு அதிகாரியாகவோ , ஊழியராகவோ நியமிக்கப் 
பட்டுள்ள ஒரு மத்திய அல்லது மாநில அரசாங்க வழியர் , அன்னிய சேவளத் 
திற்கு மாற்றுதல் சம்பந்தமாக மத்திய அல்து மாநில அரசின் கீழ் அவாது பணி 
நிபந்தனைகளில் குறிக்பிடப்பட்டிருந்தாலன்றி , விடுப்புக் கோ அல்லது விடுப்புப் 
படிகளுக்கோ உரிமையுடையவராக மாட்டார் . 

வருங்காலச் சேமிப்பு நீதி ஏற்படுத்துவதம்கும் பேறுதற்தம் 
RAM 151- ன் கீழ் எந்த நபர் சம்பந்தமாக உதவித் தொகை நல்கப்பட்டுள்ளதா 
அத்தகைய மத்திய அல்லது மாநில அரசாங்க ஊழியர்களல்லாத எல்லா அல்லது 
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ஏதேனும் அதிகாரிகளையோ கீழ்நிலை அதிகாரிகாையோ குறிப்பிடக்கூடிய நிரக்கி 
லும் அத்தகைய நிபந்தனைகளுக்குட்பட்டும் நிதிக்குச் சந்தா செலுத்துமாறு 
கட்டாயப்படுத்துவதற்கும் , வாரியத்தின் நிதியிலிருந்து இத்தகைய சந்தாக்களை 
அதிகப்படுத்துவதற்கும் , 

( இ ) அதிகாரிகள் , காழியர்கள் அல்லது அவர்களில் எவரேனும் 
ஓய்வு பெறும்போது பணிக்கொடை அல்லது கருணைப்படி பெறுவதற்கான 
நிபந்தனைகள் மற்றும் இத்தகைய பணிக்கொடை மற்றும் கருணைப்படித் தொகை 
நிர்ணயிப்பதற்கும் . 

வேண்டிய ஒழுங்கு முறை விதிகளை உருவாக்கலாம் . 
20. நிருவாக அட்டவணை பேணுதல்.- வாரியம் 

ஆண்டுதோறும் மே 
மாதம் முதல் தேதிக்கு முன் (தனிப்படி சம்பளம் பெறுகின்றவர்களும் தற்காலிக 
வேலைக்கு ஊதியம் பெறுகின்றவர்களுமல்லாத ) இச்சட்டத்தின் ஏற்பாடுகளின் 
பொருட்டு நியமிக்கத் தேவையெனக் கருதுகின்ற அதிகாரிகள் மற்றும் கீழ் நிலை 
அலுவலர்களின் 

எண்ணிக்கை, பதவிப்பெயர் மற்றும் தரமும் அவர்கள் 
ஒவ்வொருவருக்கும் நல்கப்படவேண்டிய ஊதியம் , கட்டணம் மற்றும் படித் 
தொகையும் அதன் தன்மையும் , அதே ஆண்டு ஏப்பிரல் முதல் தேதியன்று , 
அத்தகைய ஒவ்வொரு அதிகாரி மற்றும் கீழ் நிலை அலுவலர் சம்பந்தமாக பிரிவு 
151 - ன் கீழ் நல்க வேண்டிய உதவித் தொகையும் காண்பிக்கின்ற நிருவாக அட்ட 
வணை ஒன்று தயார் செய்யவும் பேணவும் வேண்டும் . 

21 . வீடமைப்பு வசதி யூனிட்டுகள் : - ( 1 ) ( .r ) திருவனந்தபுரம் மாநகர 
மும் அரசாங்கத்தினால் கெசட்டில் " திருவனந்தபுரம் வீடமைப்பு வசதி யூனிட் " 
என்ற பெயரில் விளம்பரம் செய்வதன் மூலம் குறிப்பிடப்படுகின்ற வேறு 
ஏதேனும் பகுதிகளும் உட்பட்டப் பகுதிக்கெனவும் , 

( பி ) கொச்சி மாநகரமும் அரசாங்கத்தினால் கெசட்டில் விளம்பரம் 
செய்வதன் மூலம் குறிப்பிடப்படுகின்ற வேறு ஏதேனும் பகுதியும் உட்பட்ட 
பகுதிக்கெனவும், 

( R ) கோழிக்கோடு மாநகரமும் அரசாங்கம் கெசட்டில் விளம்பரம் 
செய்வதன் மூலம் குறிப்பிடுகின்ற வேறு ஏதேனும் பகுதியும் உட்பட்டப் பகுதிக் 
கெனவும் , 

( டி ) அரசாங்க அனுமதியுடன் வேறு ஏதேனும் பகுதியில் திறம்பட 
செயலாற்றும் பொருட்டு அத்தகைய பகுதிக்கெனவும் , 
வாரியம் , வீடமைப்பு வசதி யூனிட் ஒன்றினை அமைக்கவேண்டும் . 

( 2 ) ஒவ்வொரு வீடமைப்பு வசதி யூனிட்டும் வாரியத்தின் நிறுவனத்தின் 
ஒரு பாகமாகவேண்டும் என்பதுடன் வாரியம் தேவையெனக் கருதக்கூடிய அத் 
தகைய அதிகாரிகளையும் வழியர்களையும் கொண்டதாகவும் இருக்கவேண்டும் . 

( 3) , ஒவ்வொரு வீடமைப்பு வசதி யூனிட்டும் ஒரு அதிகாரியின் பொறுப் 
பில் இருக்கவேண்டும் . அந்த அதிகாரி தலைவரின் நிருவாகக் கட்டுப்பாட்டின் கீழ் 
இருக்கவேண்டும் என்பதுடன் பிரிவு 22 - ன் கீழ் தலைவரால் ஒப்படைக்கப்படக் 
கூடிய அத்தகைய அதிகாரங்களைப் பயன்படுத்தவும் , அலுவல்களையும் , கடமைக 
ளையும் நிறைவேற்றவும் வேண்டும் . 

22. தலைவர் கட்டுப்படுத்தலும் ( அதிகாரம் ) ஒப்படைத்தலும்.- ( 1 ) 
தலைவர் வாரியத்தின் எல்லா அதிகாரிகள் மற்றும் கீழ்நிலை அலுவலர்களின் 
செயல்களின் மீதும் நடபடிகளின் மீதும் பூரண மேற்பார்வை வகிக்கவேண்டும் . 
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( 2 ) தலைவர் , எழுத்துவடிவிலான பொது அல்லது தனி உத்தரவின் 
மூலம் பிரிவுகள் 24 , 94 , 105 , 140 - ன் கீழல்லாது , இச்சட்ட தின் அல்லது 
அதன்கீழ் உருவாக்கப்பட்ட ஏதேறும் விதிகள் அல்லது ஒழுங்குகளின் கீழ் வாரி 
யத்தின் எந்த அதிகாரிக்கும் அவரது அதிகாரங்களை யோ கடமைகளையோ , 
அலுவல்களை யோ ஒப்படைக்கலாம் . 

( 3 ) ஏதேனும் அதிகாரி துணைப்பிரிவு (2 )-ன் கீழ் அவரிடம் ஒப்படைக்கப் 
பட்ட ஏதேனும் அதிகாரங்களைப் பயன்படுத்தல் அல்லது கடமைகளையோ அலு 
வல்களையோ நிறைவேற்றுதல் தலைவர் விதிக்கக்கூடிய அத்தகைய கட்டுப்பாடு 
களுக்கும் வரம்புகளுக்கும் உட்பட்டு இருக்க வேண்டுமென்பதுடன் அவரது 
கட்டுப்பாட்டுக்கும் ஆய்வுக்கும் உட்பட்டிருக்கவும் வேண்டும் . 

23. தலைவர் , வாரியத்தினால் தீர்மானிக்கப்பட்ட எந்தப் பிரச்சினையையும் 
அரசாங்கத்திற்குக் குறிப்பீடு செய்யலாம்.-- வாரியத்தின் ஏதேனும் தீர்மானம் 
பொது நன்மைக்கென நிறைவேற்ற இயலாதென தலைவர் திருப்தியுற்றால் , 
இத்தகைய காரியங்களை அரசாங்கத்திற்குக் குறிப்பீடு செய்யலாம் . அரசாங்கம் 
அதன் மீது தகுந்ததெனக் கருதும் முடிவு வெளியிட அரசாங்கத்திற்கு அதிகாரம் 
உண்டு என்பதுடன் இத்தீர்ப்பு வாரியத்தின் அதிகாரத்திற்குட்பட்டதாகவும் 
இருக்கும் . 

அத்தியாயம் V 
வாரியத்தின் அலுவல் நடப்பும் அதன் குழுக்களும் 
24 . வாரியத்தின் கூட்டங்கள்.-- ( 1 ) வாரியம் , ஒழுங்கு முறை விதிகளால் 
குறிப்பிடப்படக்கூடிய அத்தகைய நேரத்திலும் அத்தகைய இடங்களிலும்கூட 
வேண்டும் என்பதுடன் ( கூட்டத்தின் குறை வெண் உட்பட ) அதன் கூட்டத்தில் 
அலுவல் நடப்பு சம்பந்தமாக துணைப்பிரிவுகள் ( 2 ) மற்றும் (3 )-ன் ஏற்பாடுக 
ளுக்குட்பட்டு அத்தகைய நடைமுறை விதிகளைக் கையாளவும் வேண்டும் . 
எனினும் , வாரியம் மாதம் ஒரு முறையேனும் கூட வேண்டும் . 

( 2 ) தலைவரோ அல்லது அவர் ஆசராகாதபோது ஆசராயிருக்கின்ற அங்கத் 
தினர்களால் அவர்களிடையேயிருந்து தேர்ந்தெடுக்க பட்ட அங்கத்தினரோ 
வாரியத்தின் கூட்டத்திற்குத் தலைமை வகிக்க வேண்டும் . 

( 3 ) வாரியத் தின் எந்தக் கூட்டத்திலும் ஏற்படுகின்ற எல்லாப் பிரச்சினை 
களும் ஆசராயிருக்கின்ற அங்கத்தினர்களின் பெரும்பான்மை வாக்குகளின் 
மலமும் வாக்கெடுப்பின் மூலமும் தீர்மானிக்கப்படவேண்டும் . சமமான வாக்கு 
களின் காரியத்தில் தலைவருக்கு அல்லது அவர் ஆசராகாதபோது தலைமை 
வகிக்கும் நபருக்கு அவர் வாரியத்தின் ஒரு அங்கத்தினர் என்ற நிலையிலுள்ள 
அவரது முதல் வாக்குக்கு மாத்திரமன்றி இரண்டாவது வாக்கு ஒன்றும் உண்டு . 

( 4 ) ஒவ்வொரு கூட்டத்தின் நடவடிக்கை களும் கூட்டம் நடந்த ஏழு 
நாட்கருக்குள் வீடமைப்பு வசதிப் பொறுப்பு வகிக்கும் அரசாங்கத்தின் துறைக்கு 
அனுப்பப்படவேண்டும் . 
25 . குறிப்பிட்ட (தேவைக்கென 

நபர்கள் வாரியத்தின் 

தற்காலிக 
அங்கத்தினராகச் சேருதல் : -- (1 ) வாரியம் , ஒழுங்கு முறை விதிகளினால குறிட்ட 
டப்படும் அத்தகைய முறையில் அத்தகைய தேவைக்கென இ சட்டத்தின் 
ஏற்பாடுகளை திறம்பட நிறைவேற்றும் டே வைக்கென எந்த நபரின் உதவிபு ) 
அறிவுரையும் தேவையென வாரியம் விரும்புகின்றதோ அந்த நபரை வாரிய 
துடன் சேர்த்துக்கொள்ளலாம். 
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எனினும் , இவ்வாறு சேர்க்கப்படும் நபர்களின் எண்ணிக்கை ஐந்துக்கு 
அதிகமாகக்கூடாது . 

( 2 ) ஏதேனும் தேவைக்கென துணைப்பிரிவு ( 1)-ன் கீழ் வாரியத்துடன் 
சேர்ந்த ஒரு நபருக்கு , அத்தேவை சம்பந்தப்பட்ட வாரியத்தின் விவாதங்களில் 
பங்குபெற உரிமையுண்டு. ஆனால் , வேறு எந்தத் தேவைக்கெனவும் ஒரு அங்கத் 
தினராகக் குறிப்பிடப்படக்கூடாது . 

( 3 ) அரசாங்கம் , வாரியத்தின் ஏதேனும் கூட்டத்தில் அமரவும் அதன் 
விவாதங்களில் பங்கு பெறவும் வேண்டி உத்தரவின்மூலம் ஒன்றோ அதிகமோ 
அதிகாரிகளை அனுப்பலாம் . ஆனால் இத்தகைய அதிகாரிக்கு அல்லது அதிகாரிக 
ளுக்கு வாக்குரிமை கிடையாது . 

26 . குழுக்கள் அமைத்கலும் அதன் அலாவல்களும்.-- (1 ) வாரியம் , அவ் 
வப்போது ஒழுங்கு முறை விதிகளால குறிப்பிடக்கூடிய அலுவல்களையும் 
அத்தகைய பொறுப்புகளையும் நிறைவேற்றும் பொருட்டும் அத்தகைய நிபந்த 
னைகள் மற்றும் கட்டுப்பாடுகளின் மீது தகுந்ததென வாரியம் கருதுகின்ற அங்கத் 
தினர்களைக் கொண்ட குழுக்களை நியமிக்கலாம் . 

( 2 ) தலைவரோ அல்லது இதற்கான அவரால் நியமிக்கப்படக்கூடிய வேளி 
நபரோ குழுவின் தலைவராக இருக்கவேண்டும் . குழு . அதன் கூட்டங்களில் 
அதன் அலுவல் நடப்பு சம்பந்தமாக ஒழுங்கு முறை விதிகளால் குறிப்பிடப்படக் 
கூடிய நடைமுறை விதிகளைக கையாளவேண்டும் . 

( 3 ) குழுவின் எல்லா நடபடிகளும் வாரியத்தின் உறுதிக்கு உட்பட்டதாக 
இருக்கவேண்டும் . 


27. வாரியத்தின் அல்லது கழுவின் அங்கத்தினர்களோ அல்லது வாரியத் 
தில் சேர்ந்துள்ள நபர்களோ தனிப்படட முறையில் அவர்களுக்கு அக்கரையுள்ள 
நடபடிகளில் பங்குபெறாதிருந்தால் .-- ( I ) ( எ ) ஏதேனும் காரியம் சம்பந்தமாக 
நேர் முக மாகவோ மறைமுகமாகவோ அவருக்கோ அல்லது அவரது ஏதேனும் 
பங்காளி வேலை கொடுப்பவர் அல்லது வேலைபெறுவருக்கோ பிரிவு 7 - ன் துணை : 
பிரிவு ( 1 )-ல் விவரிக்கப்பட்டுள்ள பங்கு அல்லது அக்கரை உள்ளவரும் அல்லது , 

( பி ) ஏதேனும் காரியத்தில் மேற்கூறியவாறு ஏதேனும் பங்கு அல்ல ! 
பாத்தியதையுடைய ஏதேனும் நபரின் சார்பில் அலுவல் நிலையில் செயல்பட்ட 
ருமான ஒரு அங்கத்தினர் அல்லது வாரியத்தில் சேர்ந்துள்ள ஒரு நபர் அல்லது 
குழுவின் ஒரு அங்கத்தினர் இத்தகைய காரியம் சம்பந்தமாக வாரியத்தின் 
அல்லது ஏதேனும் குழுவின் நடபடிகளில் வாக்களிக்கவோ , டங்கு கொள்ளவோ 
கூடாது . 

( 2 ) பிரிவு 25 - ன் கீழ் வாரியத்தின் ஏதேனும் அங்கத்தினரோ அல்லது 
வா ரியத்தில் சேர்ந்துள்ள ஏதேனும் நபரோ அல்லது பிரிவு 26 - ன் கீழ் நியமிக்கப் 
படட ஏதேனும் குழுவின் அங் - த்தினரோ இச்சட்டத்தின் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட 
ஏதேனும் வீடமைப்பு வசதித் திட்டத்திலோ வளர்ச்சித்திட்டத்திலோ அடங்கி 
யுள்ள பகுதியில் அல்லது இச்சட்டத்தின் ஏதேனும் தேவைகளுக்கென எந்தப் 
பகுதியிலிருந்து நிலம் கைப்பற்ற உத்தேசிக்கப்பட்டுள்ளதோ அந்தப் பகுதியில் 
அமைந்துள்ள ஏதேனும் நிலத்தின் மீது நேர்முகமாகவோ 

மறைமுகமாகவோ 
பயனுறும் பாத்தியதையுடையவராக இருந்தால் 
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( i ) அவர் , வாரியத்தின் அல்லது ஏதேனும் குழுவின் இத்தகைய பகுதி 
சம்பந்தப்பட்டக் கூட்டத்தில் இத்தகைய பாத்தியதையின் தன்மையைப் பற்றி 
கூட்டத்தில் தலைமைதாங்கும் நபரை அறிவிக்கவேண்டும் . 

(ii ) அவர் வாரியத்தின் அவ்லது ஏதேனும் குழுவின் இத்தகைய பகுதி 
சம்பந்தப்பட்ட எந்த நடபடிகளிலும் பங்கு பெறக்கூடாது . 

( 3 ) (2 ,-ம் துணைப்பிரிவிலுள்ள எதுவும் , வாரியத்தின் ஏதேனும் அங்கத்தி 
னர் அல்லது பிரிவு 25 - ன் கீழ் வாரியத்தில் சேர்ந்துள்ள ஏதேனும் நபர் அல்லது 
பிரிவு 26 - ன் கீழ் நியமிக்கப்பட்ட குழுவின் அங்கத்தினர் , அத்துணைப்பிரிவில் 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளவையல்லாது வேறு காரியங்கள் சம்பந்தப்பட்ட ஏதேனும் 
தீர்ப்பின் விவாதம் அல்லது பிரச்சினையில் வாக்களிப்பதிலிருந்தோ அல்லது 
அதில் பங்கு பெறுவதிலிருந்தோ அவரைத் தடை செய்யாது . 

28. வாரியத்தின் அல்லது குழுவின் செயல்கள் ஒழுங்கின்மை காலியிடம் 
முதலானவற்றால் செல்லாததாக ஆகாதிருத்தல்.-- இச்சட்டத்தின் கீழ் வாரியத் 
தினால் அல்லது ஏதேனும் குழுவினால் நிறைவேற்றப்பட்ட எந்தச் செயலும் 
அல்லது எடுக்கப்பட்ட எந்த நடவடிக்கையும் 

( எ ) வாரியத்தின் அல்லது குழுவின் அமைப்பில் ஏதேனும் காலியிடம் 
அல்லது குறை ஏற்பட்டுள்ள ஒரே காரணத்திற்காகவோ , அல்லது 

( பி ) அதன் அங்கத்தினராகச் செயலாற்றும் நபரின் நியமனத்திலுள்ள 
ஏதேனும் குறைபாடு அல்லது ஒழுங்கின்மை காரணமாக மட்டுமோ, 

( R ) வழக்கின் தன்மையைப் பாதிக்காத இத்தகைய செயல் அல்லது 
நடவடிக்கையின் குறைபாடு அல்லது ஒழுங்கின்மை காரணமாக மட்டுமோ 
செல்லாததாக ஆக்கப்படக்கூடாது . 


அத்தியாயம்- VI 


வாரியம் , அகன் தலைவர் மற்றும் செயலாளரின் திட்டங்களின் செலவுகளை 

ஏற்கவும் ஒப்பந்தங்களில் ஈடுபடுவதற்குமுள்ள அதிகாரங்கள் . 


29 . 

செலவுகளை ஏற்பதற்கு வாரியம் மற்றும் அதன் செயலாளரின் அதி 
காரங்கள்.- பட்ஜெட்டில் வகை செய்யப்பட்டுள்ளவற்றுக்கும் நிதி இருப்புக்கும் 
உட்பட்டு , இச்சட்டத்தின் ஏதேனும் தேவைகளை நிறைவேற்றுவதற்கான 
ஏதேனும் தனிப்பணி அல்லது திட்டத்தின் செலவிளை 

( i ) இத்தகைய செலவு ஒரு லட்சம் ரூபாய்க்கு அதிகமாகாதபோது 
செயலாளராலும் , 

(ii ) ஏனைய காரியங்களில் வாரியத்தினாலும் ஏற்றுக்கொள்ளப்பட 
லாம் . 

எனினும் , செயலாளர் இப்பிரிவின் கீழ் அவரால் ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்ட 
செலவினை வாரியத்தின் அடுத்த கூட்டத்தில் அனு மதிக்கென வாரியத்திற்கு 
அறிவிக்கவேண்டும் . 
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30. மதிப்பீடுகளை அனுமதிப்பதற்கு வாரியம் மற்றும் செயலாளருக்குள்.. 
அதிகாரங்கள்.- வாரியம் அல்லது அதன் செயலாளர் , அதது காரியத்திலாவது 
போல் பிரிவு 29- ன் கீழ் வாரியத்தின் மீது அல்லது செயலாளரின் மீது சுமத்தப் 
பட்ட கட்டுப்பாடுகளுக்கும் நிபந்தனைகளுக்கும் உட்பட்டு இச்சட்டத்தின் 
ஏதேனும் தேவைகளை நிறைவேற்றுவதற்கான ஏதேனும் பணி அல்லது திட்டத் 
தின் செலவினை ஏற்பதற்கான மதிப்பீட்டுக்கு அனுமதி அளிக்கலாம் . 

31. தலைவருக்குள்ள அவசர அதிகாரங்கள்.- தலைவர் , அவசர நிலைமைகளில் 
வாரியத்தின் அனுமதி தேவைப்படுகின்றதும் அப்பணியினை உடனடியாக நிறை 
வேற்றுதல் அல்லது நடப்பாக்குதல் பொதுமக்களின் பணி அல்லது பாதுகாப் 
புக்குத் தேவை யென அவர் கருதுகின்றதுமான ஏதேனும் பணியினை அல்லது 
செயலனை நிறைவேற்றுவதற்கு உத்தரவிடலாம் . மேலும் பணி நிறைவேற்றுவ 
தற்கான அல்லது செயல் நடப்பாக்குவதற்கான செலவுகள் வாரியத்தின் நிதியி 
லிருந்து செலுத்தப்படவேண்டும் எனவும் உத்தரவிடலாம் . 
எனினும் 

( எ ) அவர் , இப்பிரிவின் கீழ் , குறிப்பிட்ட ஏதேனும் பணியினை நிறை 
வேற்றுவதையோ அல்லது குறிப்பிட்ட ஏதேனும் செயலினை நடப்பாக்குவதை 
யோ தடை செய்து கொண்டு வாரியத்தின் அல்லது அரசாங்கத்தின் எந்த 
உத்தரவினையும் மீறுகின்ற விதத்தில் செயல்படக்கூடாது . 

( பி ) இப்பிரிவின் கீழ் அவர் கைக்கொண்டுள்ள நடவடிக்கைகளையும் 
அதற்கான காரணங்களையும் வாரியத்தின் அடுத்த கூட்டத்தில் வாரியத்திற்கு 
அறிவிக்கவும் அவ்வறிக்கையின் நகல் ஒன்றினை அரசாங்கத்திற்குச் சமர்ப்பிக்கவும் 
வேண்டும் . அரசாங்கம் அல்லது வாரியம் இத்தகைய அறிக்கையின் மீது தகுந் 
ததெனக் கருதும் உத்தரவு பிறப்பிக்கலாம் . 

32. ஒப்பந்தம் ஏற்படுத் கவும் நிறைவேற்றவும் உள்ள அதிகாரங்கள். 
வாரியம் , இச்சட்டத்தின் தேவைகளை நிறைவேற்றுவதற்குத் தேவையெனவும் 
உசிதமெனவும் கருதுகின்ற எல்லா ஒப்பந்தங்களும் ஏற்படுத்தவும் நிறைவேற் 
றவும் செய்யலாம் . 

33 . ஒப்பந்தங்களும் பிணையவைப்புத் தொகைகளும்.- ( 1 ) எல்லா ஒப்பந் 
தங்களும் செயலாளராலோ அல்லது வாரியத்தினால் அதிகாரமளிக்கப்பட்ட 
வேறு ஏதேனும் அதிகாரியினாலோ வாரியத்தின் சார்பாக ஏற்படுத்தப்பட 
வேண்டும் . 

( 2 ) செயலாளர் அல்லது துணைப்பிரிவு ( 1)-ன் கீழ் அதிகாரமளிக்கப்பட்ட 
அதிகாரி ஒப்பந்தத்தினை நிறைவேற்றும் பொருட்டு போதிய பிணையவைப்புத் 
தொகை பெற்றுக்கொள்ளவேண்டும் . 

( 3 ) ஐ நூறு ரூபாய்க்குமேல் மதிப்பீடுடைய ஒவ்வொரு ஒப்பந்தத்திற்கும் 
எழுத்து வடிவிலான உடன்படி ஏற்படுத்தப்பட வேண்டும் . 

( 4 ) செயலாளரால் அல்லது துணைப்பிரிவு ( 1)-ன் கீழ் அதிகாரமளிக்கப் 
பட்ட அதிகாரியினால் ஏற்படுத்தப்பட்டதும் பதினாயிரம் ரூபாய்க்கு மேல் மதிப் 
பீடுடையதுமான எல்லா ஒப்பந்தங்களும் வாரியத்தின் அடுத்த கூட்டத்தில் அறி 
விக்கப்படவேண்டும் . 

34. உடன்படிகளும் ஒப்பந்தங்களும் நிறைவேற்றுவதற்கு மேலும் உள்ள 
ஏற்பாடுகள் .-- (1 ) 32- ம் 33 - ம் பிரிவுகளின் ஏற்பாடுகளுக்குட்பட்டு உடன்படி 
அல்லது ஒப்பந்தங்கள் குறிப்பிடப்படக்கூடிய விதிகளுக்கேற்ப ஏற்படுத்தப்பட 
வேண்டும் அல்லது நிறைவேற்றப்படவேண்டும் , 
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( 2 ) இச்சட்டத் தின் அல்லது அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட விதிகள் 
அல்லது ஒழுங்கு முறைகளின் ஏற்பாடுகளுக்கு மாறாக ஏற்படு க்தப்பட்ட அலேது 
நிறை வேற்றப்பட்ட உடன்படி அல்லது ஒப்பந்தம் வாரியத்தைக் கட்டுப்படுத்து 
வதாக இருக்கக்கூடாது . 
35. ஆவணங்களில் ஒப்பமிடுதலும் இத்தகைய 

ஆவணங்கள் 

பதிவு 
செய்கலும்.- ( 1 ) சயலளரா அல்லது இதறகொன எழுத்து வடிவிய 

வாரியத் 
தினால் அதிகாரமளிக்கப்பட்ட ஏதேனும் அலுவலரோ வாரியத்தின் சார்பில் 
தாக்கல் செய்யப்படும் எந்த ஒப்பந்தத்திலும் அல்லது பத்திரத்திலும் அதன் 
சார்பாகக் கையொப்பமிடலாம் . 
( 2 ) 1908 - ம் வருட இந்திய பதிவுச் சட்டத்தில் (1903- ன் 

16 - வது 
மத்தியச் சட்டம்) அடங்கியுள்ள எதுவும் எவ்வாறிருப்பினும் செயலாளர் 
அல்லது துணைப்பிரிவு ( 1 )-ல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள வாரியத்தின் ஏ தனும் அதிகாரி 
எந்தப் பதிவு அலுவலகத்திலும் அவரது அலுவல் தன்மையில் அவரால் தாக்கல் 
செய்யப்பட்ட ஏதேனும் பத்திரம் பதிவு செய்தல் சம்பந்தமாக எந்த நடவடிக் 
கையிலும் நேர் முகமாகவோ அல்லது முகவர் மூலமாகவோ ஆசராகத் தேவை 
யில்லை அல்லது சட்டத்தின் பிரிவு 58 - ல் வகைசெய்யப்பட்டவாறு ஒப்பமிடத் 
தேவையில்லை . 
( 3 ) இவ்வாறு ஏதேனும் பத்திரம் தாக்கல் 

செய்யப்பட்டுள்ள போது 
எந்தப் பதிவு அதிகாரிக்கு இத்தகைய பத்திரம் பதிவுக்கென தாக்கல் செய்யப் 
பட்டுள்ளபோது எந்தப் பதிவு அதிகாரி தகுந்ததெனக் கருதினால் , அது சம்பந்த 
மாகச் செயலாளருக்கு அல்லது துணைப்பிரிவு (1) -ல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள வாரியத் 
தின் அதிகாரியிடம் 

தகவலுக கென அறிவிக்கவேண்டும் என்பதுடன் அது 
தாக்கல் செய்யப்பட்டுள்ளது எனத் திருப்தியுறுவதன் மேல் பத்திரம் பதிவு 
செய்யவும் வேண்டும் . 

அத்தியாயம் VII 


வீடமைப்பு வசதி அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டங்கள் . 


36. வீடமைப்பு வசதி அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டங்கள் மேற்கொள்ளவம் 
அவைகளுக்கான செலனை ஏற்பதற்கும் உளள வாரியத்தின அதகாரம்.- ( ! ) 
இசசட்டத்தின ஏற்பாடுகளுக்குடபட்டு வாாயம அவ்வப்போது தேவையோக 
கருதுகின்றவாறு இத்தசைய வீடமைப்பு வசதி அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டங்க 
களை உருவாக்கவும் நிறைவேற்றவும் வேண்டி அதற்கான செலவினங்களை ஏற்றுக் 
கொள்ளவும் அப்பணிகளை மேற்கொள்ளவும் செய்யலாம் . 

( 2 ) அரசாங்கம் , விதிக்கத் தகுந்த தெனக் கருதுகின்ற நிபந்தர்கள் 
மற்றும் கட்டுபாடுகளின் மீது இச்சட்டத்தின் மூலம் வகை செய்யப்பட்டதா 
எந்த வீடமைப்பு வசதி அலலது அபிவருத்தித் திட்டம் நிறைவேற்றும் பணி 
யையும் வாரியத்திற்குக் கைமாற்றம் செய்யலாம் . அதன் மேல் வாரியம், அவை 
இச சட்டத்தினால் வகை செய்யப்பட்டவை எனுமாறு இத்தகைய திட்டங்கள் 
நிறைவேற்றும் பணியினை ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும் . 

( 3 ) வாரியம் , சம்மதிக்கப்பட்ட நிபந்தனைகள் மற்றும் கட்டுப்பாடுகளின் 
மேல் ஒரு தல அதிகாரத் தாபனத்தினால் ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்ட ஏதேனும் 
வீடமைப்பு வசதித் திட்டம் அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டத்தினை நிறைவேற்றும் 
பொருட்டு ஏற்றுக்கொள்ளலாம் . மேலும் வாரியம் இது இச்சட்டத்தினால் வகை 
செய்யப்பட்டதெனக் கொண்டு அதனை நிறைவேற்றவும் வேண்டும் : 
G. 186 /V . 
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37. அரசாங்கத்திற்குச் சொந்தமானதோ, ஒப்படைக்கப்பட்டதோ 
அல்லது கேரள நலம் பற்று மானச் சட்டத்தின் கீழ கைப்பற்றப்பட்டதோவான 
ஏதனும் நிலத்தினை வாரியத்திறகுக் கை மாற்றம் செய்வ தற்கான அரசாங்க ச தின் 
அதகாரம் - ஏதேனும சேரிப் பகுதியனை சுத்தம் செய்யும் அல்லது அபிவிருத்தப் 
படுததும் நாக்கத்திற்கென அத்தகைய பகுதியிலுள்ள அரசாங்கத்திற்குச் 
மசா நதமான அல்லது அதனிடம் ஒப்படைக்கப்பட்ட அல்லது 1961- ன் கேரள 
நிலம் பற்றுமானச் சட்டத்தின் (1962 - ன் 21 - வது சட்டம் ) ஏற்பாடுகளின் கீழ் 
கைமாற்றம் செய்தல் உசதமென அல்லது தேவையென அரசாங்கம் கருதினால் 
சேரிப்பகு திகளைச் சுத்தம் செய்யும் தேவைகளுக்கென விதிக்கத்தகுந்த நிபந்த 
னைகள் மற்றும் கட்டுப்பாடுகளின் மீது அவ்வாறு கைமாற்றம் செய்யலாம் . 
மேலும் அரசாங்கம் குறப்பிடுகின்றவாறு அப்பகுதியினைச் சுத்தம் செய்யும் 
அல்லது அபிவிருத்திப் படுத்தும் பணியினை ஏற்றுக்கொள்ளுமாறும் இச்சட்டத் 
தின் கீழ் அத்தகைய திட்டம் உருவாக்கவும் நிறைவேற்றவும் செய்யுமாறும் கட்ட 
ளையிடலாம் . அதன் மேல் வாரியம் , அவை இச்சட்டத்தினால் வகை 

செய்யப் 
பட்டவை எனக்கொண்டு அதனை ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும் . 

38. வீடமைப்பு வசதி அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டம் வாரியத்தினால் 
எப்போது உருவாககபபடவேண்டும் எனபது பற்றி.- வீடமைப்பு வசதி அல்லது 
அபிவிருத்தித் திட்டம் வாரியத்தினால் அதன சுய இச்சைப்படி யோ அல்லது 
அரசாங்கம் அல்லது தல அதிகாரத் தாபனத்தின் பிரேரணையின் அடிப்படை 
யிலோ உருவாக்கப்படலாம் . 

39. வாரியம் , வீடமைப்பு வசதி அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டத்கினை . 
உருவாக்கவும் நிறைவேற்றவும் ஒப்புக்கொள்ளல் அல்லது மறு ததல.- ( 1 ) 
வாரியம் , ஒரு வடமைப்பு வசதி அல்லது அபவிருத்தத் தட்டம் தேவையான 
தெனவும் அதனை உருவாக்கவும் நிறைவேற்றவும் அதன் நிதி நிலைமை அனுமதிப் 
* பதாகவும் திருப்தியுற்றால் , தல அதிகாரத் தாபனத்தின் பிரேரணையின்மேல் 
அத்தகைய திட்டம் உருவாக்கவும் நிறைவேற்றவும் ஒப்புக்கொள்ளலாம் . அல்லது , 
அத்திட்டம் தேவையற்றதென வோ , சாத்தியமற்றதெனவோ அல்லது , நிறை 
வேற்ற இயலாததென வோ அறிந்தால் அதனை உருவாக்கவும் நினற 
வேற்றவும் மறுக்கலாம் . 

( 2 ) துணைப்பிரிவு (1)-ன் கீழ் வாரியத்தின் மறுப்பினால் பாதிக்கப்பட்ட 
வராகக் கருதப்படும் எந்தத் தல அதிகாரத் தாபனமும் , அவ்வாறு மறுட்டக் 
கான உத்தரவு பெற்றுககொண்ட நாளிலிருந்து இரண்டு மாதங்களுக்குள் ஆர 
சாங்கத்திற்கு மேல்முறையீடு செய்யலாம் . அதன் மேல் அரசாங்கம் தகுந்த 
தெனக்கருதும் உத்தரவுகள் பிறப்பிக்கலாம் என்பதுடன் அதற்கேற்ப அந்த 
உத்தரவுகளுக்குப் பலனளிக்கவேண்டியது வாரியத்தின் கடமையாகும் . 

40. வீடமைப்பு வசதி அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டங்களில் வகை செய்யப் 
பட வேண்டிய காரியங்கள்.-- அபபோது அமலில் இருக்கும் எந்தச் சட்டத்திலும் 
அடங்கியுள்ள எதுவும எவ்வாறிருப்பினும் , ஒரு வீடமைப்பு வசதி அலலது அபி 
விருத்தித் திட்டத்தில் கீழ்க்காணும் எல்லா அல்லது ஏதேனும் காரியங்கள் வகை 
செய்யப்படலாம் , 
அதாவது: 

( எ ) திட்டம் நிறைவேற்றுவதற்குத் தேவையான அல்லது அது நிறை 
வேற்றப்படுவதனால் பாதிக்கப்பட்ட ஏதேனும் சொத்தினை வாங்குவதன் மூலம் , 
மாற்றுதல் மூலம் அல்லது வேறு விதத்தில் கைப்பற்றுதல : 
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( பி ) திட்டத்தில் அடங்கியுள்ள ஏதேனும் நிலத்தினை ஏற்பாடு செய்தல் 
அல்லது திரும்பவும் ஏற்பாடு செய்தல் ; 

( R ) திட்டத்தில் அடங்கியுள்ள சொத்து உடமையாளர்களுக்குச் சொந் 
தமான மனைகளைப் பங்கீடு செய்தல் அல்லது மறு பங்கீடு செய்தல் ; 

( டி ) ஆட்கள் வசிக்கத் தகுதியற்ற இருப்பிடங்களை அல்லது அதன் பகுதி 
களை மூடுதல் அல்லது இடித்தல் , 

இடைஞ்சலான கட்டிடங்களை அல்லது அதன் பாகங்களை இடித்தல் 
( எப்) கட்டிடங்கள் கட்டுதல் மற்றும் திரும்பக் கட்டுதல் ; 

( ஜி ) திட்டத்தில் அடங்கியுள்ள ஏதேனும் சொத்தினை விற்பனை செய்தல் : 
குத்தகைக்கு விடுதல் அல்லது மாற்றுதல் ; 

( எச் ) ரோடுகள் , தெரு வீதிகள் சந்துகள், பாலங்கள் மதகுகள் மற்றும் 
ஊடுபாதைகளைத் திரும்பக் கட்டுதல் அல்லது மாற்றி அமைத்தல் , 

( ஐ ) திட்டத்தில் உட்பட்ட சாக்கடை, தண்ணீர் வினியோகம் தெருக் 
ளில் விளக்கு அமைத்தலும் ; 

( ஜெ ) இந்தத் திட்டத்தில் அடங்கப்பெற்ற ஏதேனும் பகுதி அல்லது 
இத்துடன் இணைந்துள்ள ஏதேனும் பகுதியின் நலன் கருதி திறந்த பூங்காக்கள்,விளை 
பாட்டு மைதானங்கள் மற்றும் திறந்த வெளிகள் 

செய்யவும் மற்றும் 
நிலவிலிருக்கும் பூங்காக்களையும் விளையாட்டுமைதானங்களையும் திறந்த வெளி 
களையும் புகும் வழிகளையும் விரிவு படுத்த வகை செய்தலும்; 

( கெ ) நதிகள் அல்லது பிற நீர் உற்பத்தி ஸ்தாபனங்களுக்குக் கேடு 
வராமலும் அசுத்தப்படாமலும் தடை செய்தலும் பாதுகாத்தலும், குடிதண்ணீர் 
வழிவகைகள் உட்படவுள்ள இந்தத் திட்டத்தில் அடங்கப்பெற்ற 
பகுதிக்குத் தேவையான சுகாதார ஏற்பாடுகள் வகை செய்தலும்; 

( எல் ) குடியிருக்கும் ஏதேனும் வகுப்பினர் ) வசிப்பதற்கு வகை செய்து 
கொடுத்தலும் ; 

( எம் ) இந்தத் திட்டத்தின் நோக்கங்களுக் கென முன்பணம் அளித்தலும்; 

( என் ) செய்தித் தொடர்பு மற்றும் போக்குவரத்திற்கான வசதிகள் 
வகை செய்தலும்; 

( ஒ ) இச்சட்டத்தின் நோக்கங்களின் பொருட்டுத் தேவைப்படுகிறவாறு 
அத்தகைய விவரம் மற்றும் புள்ளி விவரக்கணக்குகள் சேகரித்தலும் ; 

( ப்பி ) சந்தைகள் , பூந்தோட்டங்கள் விளையாட்டு மைதானங்கள் , காடு 
வளர்ப்பு ஆகியவற்றிற்கான பூமிகள் மீட்டல் அல்லது ஒதுக்கீடு செய்தலும் ; 

( க்யு ) இந்தத் திட்டத்தில் பாடசாலைகள் பூங்காக்கள் , குளங்கள் , விடு 
திகள் , சடைகள் , சந்தைகள் . விறகுக் கடைகள் , சலவை நிலையங்கள் , பார்பர் 
ஷாப்புகள் மற்றும் பிற வசதிகள் வகை செய்து வைத்கலும் ; 

( ஆர் ) அரசின் கருத்துப்படி , வீட்டு வசதிய ைமLL! மற்று ம் திட்டத்தில் 
அடங்கியுள்ள ஏதேனும் பகுதி அல்லது அத்துடன் இணைந்துள்ள ஏகேமை ப + S 
அல்லது திட்டத்தின் பொது அபிவிருத்தியை முன்னிட்டு வகை செய்யவேண்டியது 
அவசியமாகின்ற பிற ஏதேனும் காரியமும் : 
இதில் அடங்கும். 

விரக்கம்.- இப்பிரிவின் நோக்கங்களுக்காக கெசட்டு அறிவிப்பு மூலம் , ஒரு 
வீடு அமைப்பில் உட்படுத்தப்பட்டப் பகுதியினைச் சுற்றியுள்ள அல்லது இ ws 
துள்ள அத்தகைய பகுதியினை யும் இணைந்துள்ள பகுதியுடனான அபிவிருத்தித் 
ட்டத்தையும் , அரசு குறிப்பிடலாம் . 


இந்தப் 
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41 . வீடமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டங்களில் மாதிரிகள்.- ( 1 ) 
ஏதேனும் வீடமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டம் பின் வரும் மாதிரிகளுள் 
ஒன்றாகவோ அல்லது அத்தகைய மா திரிகளுள் ஒன்றுக்கு அல்லது அதற்குக் 
சுடுதலான ஏதேனும் பொருத்தமுடைய ஒன்றாகவோ அல்லது 
ஏதேனும் தனிப்பட்டத் தன்மை வாய்ந்ததாகவோ இருக்கும் . அவை யாவன; 

( எ ) வீட்டு வசதியமைப்புத்திட்டம் . 

( i ) குறிப்பாக அட்டவணை சாதிகள் மற்றும் அட்டவணை வகுப்பினர் 
வருட மொன்றுக்கு 2,000 ரூபாய்க்கு மிகைப்படாத வருமானமுடைய ஏழை 
மக்கள் பிரிவினர்களுக்கு , 

( ii) பிறமக்களுக்கு , 
( பி ) திருத்தியமைப்புத் திட்டம் 
( ஸி ) மறு வீடு வசதி அமைப்பு அல்லது குடி யேற்றுவித்தல் திட்டம் , 
( டி ) நகரம் அல்லது பட்டணம் அல்லது கிராம விரிவாக்கத் திட்டம் 

தெரு அமைப்புத் திட்டம் , 
( எப் ) மாற்றி அமைக்கப்பட்ட தெரு அமைப்புத் திட்டம் . 
( ஜி ) நில அபிவிருத்தித் திட்டம் , 
( எச் ) ஒரு பொது அபிவிருத்தித் திட்டம் , 
( ஐ ) ஒரு அலுவலக வசதியமைப்புத் திட்டம், 
( ஜெ ) கல்வி நிறுவன வசதியமைப்புத் திட்டம , 
( கெ ) சுகாதார நிறுவன வசதியமைப்புத் திட்டம் , மற்றும் 
( எல் ) சுற்றுலா வசதியமைப்புத் திட்டம் . 

( 2 ) துணைப்பிரிவு (1 )-ல் அடங்கியுள்ள எதுவும் எவ்வாறிருப்பினும் . 
வாரியம் தன்னிச்சைப்படி அல்லது அரசின் தூண்டுதலின் மேல் திட்டத்தல் 
அல்லது திட்டங்களில் குறிப்பிடப்பட்டவான்ன அத்தகைய உடன்பாடுகள் மற்றும் 
நிபந்தனை களுக்குட்பட்டு வீடு அமைப்பின் பொருட்டுத் தனி நபர்களுக்கு , 
அதிகாரத் தாபனங்களுக்கு அல்லது பிற தாபனங்களுக்குக் கடன்கள் மற்றும் 
முன்பணம் நல்குவதின் பொருட்டு ஒரு திட்டம் அல்லது திட்டங்கள், வகுக்க 
வேண்டும் . 

எனினும் , அரசின் தூண்டுதலின் பேரில் வருத்தப்பட்ட உடன்பாடுகள் 
மற்றும் நிபந்தனைகள் அரசின் அங்கீகாரத்திற்குட்பட்டிருக்கவேண்டும் . 

என்றிருப்பினும் , பிரிவுகள் 50 முதல் 57 வரையிலான பிரிவுகளிலுள்ள 
விதிகள் இத்துணைப் பிரிவின் கீழ் வகுக்கப்பட்டத்திட்டங்களுப் பொருந்தாது . 

42. வீட்டுவசதியமைப்புத் திட்டம்.- ( 1 ) ஏதேனும் பகுதியில் வீட்டு 
வசதியமைப்பின் தேவையைப் பூர்த்தி செய்ய இது காலத்திற்கேற்றது என்றும் 
தேவையான தென்றும் வாரியம் கருதுகிற போதெல்லாம் வாரியம் வீட்டுவசதி , 
அமைப்புத்திட்டத்தை வகுக்கும் . 

( 2 ) வீடுகள் அமைக்கப்படவேண்டித் திட்டமிடப்பட்டிருக்கிற பகுதியினை 
அத்தகைய திட்டத்தில் குறிப் பிடுதல் வேண்டும் . 

( 3 ) வீடுகள் அமைக்கவேண்டியும் , அவ்விதம் அமைக்கப்பட்ட ஏதேனும் 
வீட்டை விற்க, வாடகைக்குவிட அல்லது தவணைத்தொகையாகச் செலுத்தி 
விற்பனை செய்யும் அடிப்படையின் மேல் விற்க அத்தகைய திட்டத்தில் 
செய்யப்பட லாம் . 

( 4 ) அப்பகுதியில் ரோடுகள் , தெருக்கள் , சாக்கடை , தண்ணீர் வினி 
யோகம் விளக்கமைத்தல் மற்றும் பிற வசதிகளை வாரியம் வகை . செய்பலாம் 


வகை 
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43 . மறுவீடு அமைப்புத் திட்டம்.- ( 1 ) பிரிவு 49-5 பொருட்படுகிறவார 
ஏதேனும் பகுதி சுகாதாரமற்ற பகுதி என்றும் , அதன் பொருட்டு அத்தகைய 
பகுதியிலுள்ள வீடுகள் மற்றும் 

அவை கட்டப்பட்டிருக்கின்ற மனையிடங்கள் 
ஒப்பீடான விலைமதிப்பு என்றும் அந்த பகுதி அல்லது அதன் ஏதேனும் பகுதி 
யினைக் கைகாரியம் செய்கின்ற பேலானதும் திருப்திகரமானதும் ஆன முறை 
மறுவீடு அமைப்பாகும் என்றும் வாரியம் கருதுகிறபோதெல்லாம் , இப்பிரிவின் 
விதிகளுக்கு ஏற்ப அந்தப் பகுதி முழுவதற்கும் அல்லது 

அதன் ஏதேனும் 
பகுதிக்கு மறுவீடு அமைப்புத்திட்டமொன்றை வாரியம் அமைக்கலாம் . 

( 2 ) ஒரு மறு வீடு அமைப்புத்திட்டம்: 

( எ ) ரோடுகள், தெருக்கள் , சந்துகள் திறந்த வெளிகள் அமைத்துக் 
கொடுத்தல் மற்றும் இத்திட்டத்தின் நோக்கங்களின் பொருட்டுத் தேவைப்படுகி 
றவாறான அத்தகைய அளவில் உள்ள ரோடுகளை , தெருக்களை, சந்துகளை மற்றும் 
திறந்த வெளியிடங்களை பிரிவுபடுத்தவும் , 

( பி ) அவ்விதம் ஒதுக்கப்பட்ட அல்லது விரிவு படுத்தப்பட்ட ரோடுகள் , 
தெருக்கள் , சந்தகள் மற்றும் திறந்த வெளியிடங்களிலுள்ள பகுதியிலுள்ள மனை 
யிடங்களை மறு திட்டம் செய்யவும் , 

( R ) ஏதேனும் அத்தகைய ஒதுக்கீடு அல்லது விரிவுபடுத்தல் மற்றும் 
ரோடுகள் தெருக்கள் , சந்துகள் மற்றும் அவ்விதம் ஒதுக்கப்பட்ட அல்லது விரிவு 
படுத்தப்பட்டத் திறந்த வெளியிடங்கள் சம்பந்தமாய் நஷ்டஈடு செலுத்தவும் , 

உடமையாளர்கள் அல்லது உடமையாளர் செய்யத் தவறினால் , 
வாரியம் அப்போதுள்ள கட்டிடங்களையும் , அத்துடன் இணைந்தவற்றினையும் 
அமைக்க, மாற்றியமைக்க, அழிக்க மற்றும் இத்திட்டத்தின் கீழ் விவரிக்கப்பட்ட 
மனையிடத்தில் திட்டத்திற்கு ஏற்ப சொல்லப்பட்ட உடமையாளர்கள் அல்லது 
உடமையாளர்கள் செய்யத் தவறினால் , வாரியம் கட்டிடங்கள் அமைக்கவும்; 

( இ ) வட்டி , கடன் தீர்க்கும் நிதி பற்றிய அத்தகைய உடன்பாடுகள் 
மற்றும் நிபந்தனைகள் மற்றும் இத்திட்டத்தின் கீழ் வகை செய்யப்பட்டவாறான 
பிற காரியங்களின் கீழ் , திட்டங்களுக்கு ஏற்ப கட்டிடங்கள் அமைக்க அல்லது 
நிலவிலிருக்கின்ற கட்டிடங்களை மாற்றியமைக்க அல்லது புதிய கட்டிடங்கள் கட்ட 
உடமையாளர்களுக்கு உதவ தேவைப்படுகிற அத்தகைய தொகையினை அவர் 
களுக்கு முன்பணமாக கொடுக்க, மற்றும் 

( எப் ) இத்திட்டத்தில் உட்படுத்தப்பட்ட இந்தப் பகுதியில் அடங்கியுள்ள 
ஏதேனும் மனை அல்லது கட்டிடத்தை வாரியம் கைப்பற்றுதல் 

ஆகியவற்றிற்காக வகை செய்யப்படலாம் . 

44 . வீட்டு வ கியமைப்பு அல்லது புது குடியமைப்புக் கிட்டம் .- ( எ ) இச் 
சட்டத்தின கழ அனுமதககப்பட்ட ஏதேனும் வீட்டு வசதயமைப்பு அல்லது அபி 
விருத்தித் திட்டம் நிறைவேற்றுவதின் மூலம் இடம் மாற்றப்பட்டிருக்கிற 
அல்லது 

( பி ) இச்சட்டத்தின் கீழ் உத்தேசிக்கப்பட்டிருக்கிற ஏதேனும் வீட்டு 
வசதி அமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டம் நிறைவேற்றுவதின் மூலம் இட 
மாற்றப்படவிருக்கிற , அல்லது 

( R ) ஏதேனும் திட்டப்பகுதியில் அளவுக்கு மிஞ்சியிருக்கிற - நபா 
களுக்கு இது அவசியமென வாரியம் கருதுகிறபோதெல்லாம் , தேவைப் 
படுகிறவாறு அத்தகைய எண்ணிககையிலான குடியிருப்பு வீடுகள் மற்றும் 
கடைகள் அமைக்க , பேண மற்றும் மேலாண்மை செய்ய மறு வீட்டு வசதி 
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யமைப்புத் திட்டத்தை வாரியம் உருவாக்கலாம் . மற்றும் தேவைப்படுகிறவாறு 
ரோடுகள் , தெருக்கள் மற்றும் திறந்த வெளியிடங்களுடன் அத்தகைய எண்ணிச் 
கையிலான திறந்த வெளிமனையிடங்களை வகை செய்யும் பொருட்டு மறு குடிய 
மைப்பு திட்டம் உருவாக்கலாம் . 
45. நகரம் அல்லது பட்டணம் , அல்லது 

கிராம அபிவிருத்தித் 
திட்டங்கள்.- ( 1 ) நகரம் , பட்டணம் அல்லது கிராமத்தின வருங்கால வஸத 
சிப்பு மற்றும் அபிவிருத்தியின் பொருட்டுக் கட்டுப்படுத்த வகை செய்ய 
வேண்டியது காலத்திற்கு ஏற்றதென வாரியம் கருதுகிறபோதெல்லாம் , வாரியம் 
விஸ்தரிப்புத் திட்டத்தை உருவாக்கலாம் என்பதுடன் அத்தகைய திட்டத்தை 
நிறைவேற்றுவதற்கான கால அளவைக்குறிப்பிடவும் செய்யலாம். 

( 2 ) நகரம், பட்டணம் அல்லது கிராம எல்லை முழுவதுமாய் அல்லது 
அரன் எல்லைகளுக்கு வெளிப்பகுதி முழுவதிலும் அமைந்துள்ள பகுதி சம்பந்த 
மாய் மற்றும் நகரம், பாட்ட மம அல்லது கிராமத்திற்குள்ளாக அல்லது வெளி 
யில் பாகமாக அமைந்திருக்கிற ப தி சம்பந்தமாய் விஸ்தரிப்புத் ட்டம் 
உருவாக்கப்படலாம் . 

! 3 ) அபிவிருத்தி செய்யப்படவி நக்கிற திட்டமிட உத்தேசிக்சப்பட்டி 
ருக்கிற பகுதியினையும் மற்டம் பயன்படுத்தவிருக்கிற அத்துடன் சேர்ந்துள்ள 
குறிப்பிட்ட பகுதிகளின் பொருட்டும் அத்தகைய திட்டத்தில் குறிப்பிடுதல் 
வேண்டும் . 

( 4 ) அத்தகைய ஏதேனும் திட்டம் நடப்புக்கு வந்த பின்னர் , வாரியத்தின் 
முன் 

அனுமதியின்றி ஒரு நபரும் , இந்தத் திட்டத்தில் அடங்கியுள்ள 
பகுதிக்குள் ஏதேனும் கட்டிடம் அல்லது சுவர் கட்டவோ, திருப்பிக்கட்டவோ 
கூட்டிக்கட்டவோ அல்லது திருத்திக்கட்டவோ கூடாது . 

( 5 ) மேற்சொன்ன பகுதியிலுள்ள அவரின் பூமியில் ஏதேனும் கட்டிடம் 
அல்லது சுவர் கட்டவோ , திருப்பிக்கட்டவோ கூட்டிக்கட்டவோ அல்லது 
திருத்திக்கட்டவோ ஏதேனும் நபருக்கு அனுமதியளிக்க வாரியம் மறுக்கிற தாயின் 
மற்றும் அத்தகைய மறுப்பளிக்கப்பட்டத் தேதியிலிருந்து ஒரு வருடத்திற்குள் 
அத்தகைய பூமியினைக் கைப்பற்ற முற்படு கிறதில்லைய , யின் , அத்தகைய மறுப்பின் 
பயனாக அவருக்கு ஏற்பட்ட ஏதேனும் சேதத்திற்கு அத்தகைய நபருக்கு 
வாரியம் நியாயமான நஷ்ட ஈடு அளித்தல் வேண்டும் . 

46 . தெரு அமைப்புத் திட்டம்.- ( 1 ) ( எ ) கட்டிட மனைகள் வகை செய்து 
வைக்க அல்லது 

( பி ) அசுத்தக் காற்றோட்டத்திற்குப் பரிகாரம் காண , அல்லது 

( R ) போக்குவரத்திற்கான மற்றும் பிரயாண வசதிகளுக்கான புதிய 
வழிகள் உண்டுபண்ண வோ அல்லது நிலவிலிருக்கிற வழியினை அபிவிருத்தி 
செய்யவோ , அல்வது 

( டி ) பாதுகாப்புக்கென நல்லவசதிகள் அளிக்கவோ 
செய்வதின் பொருட்டு ஏதேனும் பகுதியில் புதிய தெருக்கள் அமைப்பது 
( பாலங்கள் , ஊடுபாதைகள் மற்றும் மதகுகள் உட்படலாக ) நிலவிலிருக்கிற 
தெருக்களை மாற்றியமைக்கவேண்டியது அவசியமென வாரியம் கருதுகிற 
போதெல்லாம் அத்தகையப் பகுதிக்கென ஒரு தெரு சம்பந்தமான திட்டத்தை 
வாரியம் உருவாக்கலாம் . 

( 2 ) திட்டத்தில் உட்பட்ட பகுதியின் எல்லைகளுக்குள் பின் வரும் காரி 
யங்களுக்காக ஒரு தெரு சம்பந்தமான திட்டம் வகை செய்யப்படலாம் . 
அவையாவன : 
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( எ ) வாரியத்தின் கருத்துப்படி தெரு சம்பந்தமான திட்டத்திற்குத் 
தேவைப்படுகிற ஏதேனும் பூமியினைக் கைப்பற்றுதல் ; 

( பி ) வாரியத்தின் மூலம் அல்லது அதன் நிமித்தம் அதிகாரப்படுத்தப் 
பட்ட் நபர்கள் மூலம் அமைக்கப்பட்ட அல்லது திருத்தியமைக்கப்பட்ட கட்டி 
டங்கள் உட்பட அவ்விதம் கைவசப்படுத்தப்பட்ட எல்லா அல்லது ஏதேனும் 
பூமிகளை மறு திட்டப்படுத்தவும் மற்றும் தெருக்களின் மற்றும் பொதுப்பாதை 
களின் அமைப்பு மற்றும் மாற்றங்கள் உண்டுபண்ணல் ; 

( R ) அவ்விதம் உண்டுபண்ணப்பட்ட , அமைக்கப்பட்ட திருத்தியமைக் 
கப்பட்ட தெருக்களுக்கு மற்றும் பொதுப்பாதைகளுக்குக் கழிவு நீரோடைகள் 
தண்ணீர் வினியோகம் , விளக்குகள் வகை செய்தல் , 

( டி ) இத்திட்டத்தின் நோக்கங்களுக்கென வாரியத்தில் ஒப்படைக்கப் 
பட்ட அல்லது அதனால் கைவசப்படுத்தப்பட்ட ஏதேனும் பூமியினை மேடாக் 
குதல் , பள்ளமாக்கு தல் அல்லது சீர்படுத்துதல் ; 

( இ ) இக்திட்டத்தில் உட்படுத்தப்பட்டப் பகுதிக்கு நல்ல காற்றோட்டம் 
கிடைக்க வெளியிடங்கள் வகை செய்தல் , 

( எப்) இத்திட்டத்தின் கீழ் உருவாக்கப்படவேண்டிய ஏதேனும் தெரு , 
பொதுவழி , அல்லது வெளியிடத்துடன் இணைந்துள்ள ஏதேனும் பூமியினைக் 
கைப்பற்றுதல் . 

47. மாற்றிவைக்கப்பட்டத் தெருத் திட்டம்.- ( 1 ) வாரியத்தின் மூலம் 
குறிப்பிடப்படவேண்டிய சீரான வரிசைப்படுத்துதலுக்கு நிலவிலிருக்கிற 
அத்தகைய தெருவின் வரிசைப்படுத்தலை மாற்றியமைப்பதின் மூலம் ஏதேனும் 
தெருவினை முடிவான அளவில் விரிவு படுத்த வேண்டி வகை செய்ய அவசியமென 
ஆனால் உத்தேசிக்கப்பட்ட சீரான வரிசைப்படுத்துதல் பகுதிக்குள் அமைந்தி 
ருக்கின்ற எல்லா அல்லது ஏதேனும் சொத்துக்களை உடனடியாகக் கைப்பற்ற 
வேண்டியது தேவையில்லையென வாரியம் கருதுகிறபோதெல்லாம் , தெருவின் 
இருப்பக்கங்களிலும் வரிசைப்படுத்தல் குறிப்பிட்டு “ மாற்றி வைக்கப்பட்ட 
தெருத் திட்டம் ஒன்றினை வாரியம் உண்டுபண்ணவும் அத்தகைய திட்டத்தை 
நிறைவேற்றுவதற்கான கால வரையறையினைக் குறிப்பிடவும் செய்யலாம் . 

( 2 ) மாற்றி வைக்கப்பட்ட தெருத்திட்டம் பின் வரும் காரியங்களின் 
பொருட்டு வகை செய்யப்படவேண்டும் . 
அவையாவன: 

( எ ) குறிப்பிடப்பட்ட தெருவரிசைகளுக்குள் அமைந்திருக்கிற ஏதேனும் 
சொத்தின் முழு அல்லது ஏதேனும் பகுதியிலை , அவ்வப்போது வாரியத்தின் 
மூலம் நீட்டிவைக்கப்படும் திட்டத்தில் குறிப்பிட்ட காலவரையறைக்குள் 
கைப்பற்றுதல் : 

எனினும் வாரியத்தின் மூலம் அனுமதிக்கப்பட்ட காலநீடிப்பு உட்பட 
அத்தகைய காலவரையறை ஒருவகையிலும் திட்டம் அனுமதித்த தேதியிலிருந்து 
இருபது வருடங்களுக்கு மிகைப்படலாகாது . 

( பி ) வாரியத்தின் மூலம் அல்லது வேறு ஏதேனும் நபர் மூலம் கட்டி 
டங்கள் அமைக்கப்பட்டிருப்பது மற்றும் திருத்தியமைக்கப்பட்டிருப்பது உட்பட 
அத்தகைய எல்லா அல்லது ஏதேனும் சொத்தனை 

மறுமனைப்பிரிவு செய்தல் 
மற்றும் தெரு அமைத்தலும் வரிசைப்படுத்தலும்; 

( ஸி ) அவ்விதம் அமைக்கப்பட்ட அல்லது மாற்றம் செய்யப்பட்ட 
தெருவுக்குக் கழிவு நீரோடை அமைத்தல் , தண்ணீர் வினியோகம் செய்தவ் 
மற்றும் விளக்கமைத்தல் ; 

( 3 ) வாரியத்தின் மூலம் மாற்றி வைக்கப்பட்டிருக்கிற தெருத்திட்டம் 
அனுமதிக்கப்பட்ட பின்னர் 
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( எ ) வாரியத்தின் எழுத்துவடிவிலான அனுமதியோடன்றி , ஒரு நாரும் 
தெருவன் குறிப்பிடப்பட்ட வரிசையில் உந்தி நிற்கும் வகையில் ஏதேனும் 
கட்டிடம் அல்லது சுவர் கட்டவோ , திருப்பிக்கட்டவோ இணைக்கவோ அல்லது 
மாற்றம் செய்யவோ கூடாது . 

( பி ) திட்டத்தில் குறிப்பிடப்பட்ட அல்லது அதனால் நீட்டிவைக்கப் 
பட்ட காலவரையறைக்குள், குறிப்பிடப்பட்ட ஏதேனும் தெரு வரிசையினுள் 
ஏதேனும் சொத்தினைக் கைப்பற்ற " அல்லது கைப்பற்றுவதற்கான நடவடிக் 
கைகளை நடப்பாக்க வாரியம் தவறுகிறபோது , அதன் பின்னர் ஏதேனும் சமயத் 
தில் அத்தகைய அறிக்கையின் தேதியிலிருந்து ஆறுமாதங்கள் முடிவடைவதற்கு 
முன் அததகைய சொத்தினைக் கைப்பற்ற அல்லது அதனைக் கைப்பற்றுவதற்கான 
நடவடிக்கைகள் மேற்கொள்ள வாரியத்திற்கு அத்ககைய சொத்தின் உடமை 
யாளர் அறிவிப்பு வழங்கவேண்டும் , அதன் மேல் அதனைக் கைப்பற்றவோ அல்லது 
அதனைக் 

கைப்பற்றுவதற்கான நடவடிக்கைகள் மேற் கொள்ளவோ மற்றும் 
அவ்விதமே சொத்தினைக் கைப்பற்றவோ செய்யவேண்டும் . மற்றும் அவ்விதம் 
செய்ய வாரியம் தவறுகிறதாயின் , அத்தகைய தவறுதலின் பயனாக உடமையாள 
ருக்கு ஏற்படுகின்ற ஏதே சேதத்திற்கு வாரியம் நியாயமான நஷ்டஈடு 
செலுத்தவேண்டும் . 

( R ) உட்பிரிவு ( பி )-ன் கீழ் ஒரு அறிவிப்புப் பெற்றுக்கொண்டது 
சம்பந்தமான சொத்தல்லாத குறிப்பிடப்பட்ட தெரு வரிசைக்குள் அமைந்தி 
ருக்கிற ஏதேனும் சொத்தினைக் கைப்பற்ற முற்படு முன் அத்தகைய சொத்தினைக் 
கைப்பற்றுவதின் நோக்கத்தைத் தெருவிக்கும் ஆறுமாத கால முன் அறிவிப்பு 
ஒன்று அதன் உடமையாளருக்கு வாரியம் வழங்கவேண்டும் . 

டி ) 1961 - ன் கேரள முனிசிப்பல் கார்ப்பரேஷன்கள் (1961 - ன் 30 -வது 
சட்டம் ) சட்டத்தில் , 1960 - ன் கேரள முனிசிப்பாலிட்டிகள் (1961 - ன் 14 - வது 
சட்டம் ) சட்டத்தின் , 1961 - ன் குருவாயூர் டவுண்ஷிப் (1961- ன் 43-வது சட்டம் ) 
சட்டத்தின் அல்லது 1960 - ன் கேரள பஞ்சாயத்துகள் (1960 - ன் 32 -வது சட்டம் ) 
சட்டத்தின் 142-வது பிரிவு அனுசரித்து பிறப்பிக்கப்பட்ட ஏதேனும் அறிக்கை 
யில் அடங்கியுள்ள ஏதேனும் எவ்வாறு இருப்பினும் ஒரு மாநகர கார்ப்பரேஷன் 
மனறததி ,மரு அலலது முனிசிப்பல மன்றத்திற்கு அல்லது குருவாயூர் டவுண்ஷிப் 
கமிட்டிக்கு அல்லது ஒரு பஞ்சாயத்திற்கு , திட்டத்தின் எல்லைக்குள் அமைந்துள்ள 
ஒரு தெருவின் ஏதேனும் வரிசையினைக் குறிப்பிட அதிகாரம் கிடையாது . 
மற்றும் அத்தகைய எல்லைகளுக்குள் ஏற்கனவே குறிப்பிடப்பட்ட அத்தகைய 
ஏதேனும் வரிசையானது அத்தெருவின் வரிசையாக இராது . 

48. பூமி அபிவிருத்தித் திட்டம்.- ( 1 ) ஏதேனும் பகுதியில் கட்டிட மனைகள் 
வகை செய்வது அவசியமென வாரியம் கருதுகிறபோது , பூமி அபிவிருத்தித் 
திட்டமொன் றினை வாரியம் உருவாக்கலாம் . 

( 2 ) அபிவிருத்தி செய்யப்படவேண்டிய திட்டப்படுத்த உத்தேசிக்கப் 
பட்டுள்ள பகுதியினை மற்றும் பயன்படுத்தப்பட வேண்டிய அதன் குறிப்பிட்ட 
பகுதிகளின் நோக்கங்களையும் பற்றி அத்தகைய திட்டத்தில் குறிப்பிடுதல் 
வேண்டும் . 

( 3 ) திட்டப்பகுதிக்கென சாலைகள், தெருக்கள் , திறந்த வெளியிடங்கள் 
சாக்கடை , தண்ணீர் வினியோகம் , விளக்கு அமைத்தல் , மற்றும் பிற வசதிகளை 
வாரியம் வகை செய்யலாம் . 

( 4 ) திட்டப்பகுதியிலுள்ள கட்டிட மனைகளை வாரியம் , முற்றிலுமாக 
விற்பனை செய்வதின் மூலம் அல்லது தவணை முறை அடிப்படையின் மூலம் 
வாடகைக்கு விடவோ அல்லது விற்கவோ செய்யலரம் 
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46. பொது அபிவிருத்தத்திட்டம் . - ( எ ) ஏதேனும் பகுதியில் குடியிருப்பு 
வீடுகளாகப் பயன்படுத்தப்பட்ட அல்லது பயன்படுத்தப்பட உத்தேசிக்கப்பட்ட 
அல்லது பயன் படுத்தவிருக்கிற ஏதேனும் வீடுகள் 

வாழ்க்கைக்குப் 
பொருத்தமானதல்ல என்று , அல்லது 

Tit it 
( பி ) ஏதேனும் பததியில் உள்ள கட்டிடங்களில் குடியிருப்பவர்களின் 
ஆரோக்கியத்திற்கு ஆபத்தானதென்று அல்லது அத்தகைய பததியின் அண்டைப் 
புறங்களிலுமுள்ள கட்டிடங்களுக்கு 

( i ) அத்தகைய பகுதியிலுள்ள தெருக்கள் அல்லது கட்டிடங்கள் 
அல்லது பல கட்டிடங்களிலுள்ள நெருக்கம் அருகாமை அல்லது மோசமான 
அமைப்பு அல்லது நிலை , அல்லது 

( ii ) அத்தகைய பகுதியில் வெளிச்சம் , காற்று , காற்றோட்டம் அல்லது 
சரியான வசதிகள் இல்லாமை , அல்லது 

( iii ) அத்தகைய பகுதியில் வேறு ஏதேனும் ஆரோக்கியக் குறை 
பாடுகள் ஆகியவற்றின் மூலம் ஏற்படவிருக்கிற ஆபத்தோன்று 

வாரியத்திற்குக் தோன்று கிறபோது அத்தகைய பகுதி சம்பந்தமாய் ஒரு 
பொது அபிவிருத்தித்திட்டத்தினை வாரியம் உருவாக்கலாம் . 

50 , வீட்டு வசதியமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டங்களுக்கு அறிக்கைக் 
தயாரித்தல் ; வெளிபிடுதல் , அனுப்புதல் மற்றும் விண்ணப்பதார்களுக்தி 
ஆவணங்கள் வழங்குகல் . - 1 ) ஏதேனும் வீட்டு வசதியமைப்பு அல்லது அ 
விருத்தித் திட்டம் உருவாக்கப்பட்டிருக்கிறபோது அதன் பொருட்டு வாரியம் 
ஒரு அறிக்கையினைத் தயார் செய்யவும் , 

( எ ) திட்டத்தில் அடங்கியுள்ள பகுதியின் எல்லைகள் , மற்றும் - 

( பி ) நியாயமான மணி நேரங்களில் திட்டத்திலுள்ள இடம் அல்லது 
இடங்கள் பற்றிய விவரங்கள் , பகுதியின் ஒரு வரைபடம், கைப்பற்ற உத்த 
சிக்கப்பட்டிருக்கிற பூமியின் விவரம் மற்றும் வசூலிக்க உத்தேசிக்கப்படும் சீர் 
செய்க் கட்டணம் சம்பந்தமான பூமி பற்றிய முழு விவரங்களைக் குறிப்பிடவும் 
வேண்டும் . 

பப்ப 
( 2 ) வாரியம்- 

( எ ) - எதிர்ப்புகள் எக்காலம் வரைக்கும் பெற்றுக்கொள்ளப்படும் 
என்பதினைக் குறிப்பிட்டு தொடர்ந்து மூன்று 

வாரங்களாக வாரந்தோறும் 
கெசட்டிலும் மற்றும் மா நிலத்திலுள்ள இரண்டு முக்கிய தினசரி செய்தித் 
தாள்களிலும் மேற்சொன்ன அறிவிப்பினைப் பிரசுரம் செய்ய ஏற்பாடு செய்ய 
வேண்டும், மேலும் 

( பி ) சம்பந்தப்பட்ட தல அதிகாரத்தாபனத்திற்கு , அறிவிப்பின் 
நகலொன்று அனுப்பவும் வேண்டும் . 

( 3 ) துணப்பிரிவு ( 1 )-ன் உட்பிரிவு ( பி )-ல் குறிப்பிடப்பட்ட எல்லா 
ஆவணங்களின் நகல்களும். வாரியத்தின் மூலம் நிர்ணயிக்கப்பட்டக் கட்டணத்தைச் 
செலுத்துவதின் மேல் ஏதேனும் விண்ணப்பதாருக்கு வழங்கப்பட செயலாளர் 
ஏற்பாடு செய்தல் வேண்டும் . 

51. வீட்டு வசதியமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டம் சம்பந்தமாய் 
குறிப்பிட்ட தல அதிகார தாபனத்தின் மூலம் வாரியத்திற்கு 

முறையீடு 
அனுப்புதல் .-- பிரிவு 50 - ன் துணைப்பிரிவு ( 2 )-ன் உட்பிரிவு ( பி )-ன் கீழப்பாரு 
அறிவிப்பின் நகலொன்று அனுப்பிவைக்கப்பட்டிருக்கின்ற தல அதிகாரத்தா 
பனம், சொல்லப்பட்ட நகல் பெற்றுக் கொண்ட நாட்களிலிருந்து அறுபது நாட் 
களுக்குள் திட்ட சம்பந்தமாய் தல அதிகாரத்தாபனம் அளிக்கவிருபுகின்ற 
ஏதேனும் முறையீடு வாரியத்திற்கு அனுப்பப்படவேண்டும் . 
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52. சீர்படுத்துக் கட்டணம் வசூலிப்பது பற்றிய தீர்மானம் சம்பந்தமான 
அறிவிப்பு .- ( 1 ) வீட்டு வசதியமைப்பு அபிவிருத்தித் திட்டம் சம்பந்தமாய் 
பரிவு 5 )-ன் கீழ் பிரசுரிக்கப்படு கிற ஏதேனும் அறிவிப்பின் நாளைத் தொடர்ந் 
துள்ள மூன்று வாரங்களுக்கு , படுத்துக்கட்டணம் வசூலா-க்குவதெனும் 
வாரியத்தின் எண்ணம் உள்ள ஏதேனும் கட்டிடம் அல்லது பூமி மீது சொத்து 
வரி செலுத்த வேண்டியது முக்கியமாக இருக்கின்றமையால் சம்பந்தப்பட்ட 
தல அதிகாரத் தாபனத்தின் வரி மதிப்பீடு பட்டியலில் காணப்படுகிற பெயர் 

எல்லா நபா மீதும் பிரசுரிக்கப்படுகிறவாறான அத்தகைய படிவத்தில் 
வாரியம் ஒரு அறிவிப்பு நல்குதல் வேண்டும் . 

( 2 ) அத்தகைய எகலா இருப்பிடங்களிலும் அறிவிப்பின் நகலொன் றிவை 
ஒட்டிவைத்தல் வேண்டும் . 

( 3 ) அத்தகைய .- ல் லா அறிவிப்புகளும் செயலாளர் மூலம் அல்லது தன் 
நிமித்தம் முன்னதாகவே அவரால் அதிகாரப்படுத்தப்பட்ட ஒரு நபர் மூலம் 
கையொப்பமிடப்படவேண்டும். 

( 4 ) துணைப்பிரிவு ( 1 )-ன் கீழ் அறிவிப்பு வழங்கப்பட்டிருக்கிற ஏதேனும் 
நபர் அறிவிப்பு வழங்கப்பட்ட தேதியிலிருந்து முப்பது நாட்களுக்குள், திட்டம் 
பற்றிய அவருடைய எதிர்ப்பினைக் குறிப்பிட்டு எழுத்து வடிவில வாரியத்திற்கு 
ஒரு முறையீடு செய்யலாம் . 

53 . தல அதிகாரத்தாபன வரிவிதிப்புப் புத்தகத்திலிருந்து நகல்கள் அல்லது 
பகுதி நகல்கள் சமர்ப்பித்தல்.-- தல அதிகாரத்தாபன நிர்வாக அதிகாரி , செய 
லாளரின் வேண்டுகோளுக்கிணங்க , தல அதிகாரத் தாபனத்தின் வரி விதிப்புப் 
பட்டியலின் நகலுடன் அல்லது பகுதி நகலுடன் அவருக்குச் சமர்ப்பித்தல் 
வேண்டும். 

54 . ஒரு வீட்டு வசதியமைப்பு அல்லது அபிலிருத்தித் திட்டத்தை விட்டு 
விடுதல் , திருத்தியமைத்தல அதுஅலுதித்தல .- ( 1 ) பரிவு 50 - ன் துணப் 
பிரிவு ( 2 ) பிரிவு 51 , மற்றும் பாவு 52 - ன் துணைப்பிரிவு ( 4 ) அனுசரித்து ஏதேனும் 
மறுப்புகள் மற்றும் முறையீடுகள் பெற்றுக்கொள்ளப்பட்டிருப்பின் 

அதனைப் 
பரிசீலனை செய்த பின்னர் , சொல்ல வேண்டியதைச் சொலவ தற்கு விரும்புகிற 
தபர்கள் அத்தகைய ஏதேனும் மறுப்புகள் எழுப்பியிருக்கிறமையால் 
அல்லது அத்தகைய ஏதேனும் முறையீடுகள செய்திருக்கின்றமையால் அவர்கள் 
சொல்ல வேண்டியதைச் சொன்னபினனர் வாரியம் திட்டத்தினை 
வைக்கவோ அல்லது திருத்தியமைக்கவோ அல்லது அனுமதிக்கவோ , அல்லது 
திட்டத்தின் மதிப்புப் பத்து லட்ச ரூபாய்க்கு மிகைப்பட்டிருக்கிறதாயின் 
வாரியம் - தேவையெனக் கருதுகிறவாறு ஏதேனும் திருத்தங்கள் இருப்பின் 
அத்துடன் அனுமதிப்பதற்கென அரசுக்கு விண்ணப்பிக்கவோ செய்யலாம . 

( 2 ) துணைப்பிரிவு ( 1 ) -ன் கீழ் சமர்ப்பிக்கப்பட்ட பத்து லட்ச ரூபாய்க்கு 
அதிகமான பதிப்புள்ள ஏதேனும் வீட்டு வசதியமைப்பு அலலது அபிவிருத்தித் 
திட்டத்தை திருத்தத்துடன் அல்லது திருத்தமின்றி அரசு அனுமதிக்கலாம் , 
அல்லது அனு மதிக்க மறுக்கலாம் , அல்லது மறு பரிசீலனை செய்யுமாறு திருப்பி 
அனுப். லாம் . 

( 3 ) துணைப்பிரிவு (2 )-ன் கீழ் மறு பரிசீலனைக்காகக் திருப்பி அனுப்பப் 
பட்ட திட்டம் வாரியத்தினால் திருத்தியமைக்கப்பட்டிருப்பின் , 

( - ) இத்திட்டத்தில் அடங்கியுள்ள பகுதியின் எல்லைகள் அத்தகைய 
மாற்றங்களால் பாதிக்கப்படும் அல்லது கைவசப்படுத்த ஏற்கனவே உத்தேசிக்கப் 
படாத ஏதேனும் பூமியினைக் கைப்பற்றுவது உட்பட உள்ள எல்லா காரியத்திலும் 
மற்றும் 
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( பி ) வாரியத்தின் கருத்தின்படி மறுபிரசுரம் போதுமான முக்கியம் 
துவம் உடைய அத்தகைய திருத்தம் தேவையாகிற ஏனைய ஒவ்வொரு காரியத் 
திலும் - 

பிரிவு 50 அனுசரித்து அது மறு பிரசுரம் செய்யப்படவேண்டும் . 

55 . வீட்டு வசதியமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டம் பிரசுரம் 
செய்தலாம் அனுமதித்தலம்.- ( 1 ) ஒரு வீட்டு வசதியமைப்பு அல்லது அபி 
விநத்தித் திட்டத் தை வாரியம் அல்லது அரசு அனுமதிக்கிற போதெல்லாம் 
கெசட்டு அறிவிப்பு மூலம் அது அறிவிக்கப்படவேண்டும் . 

எனினும் , வாரியம் ஒரு திட்டத்தை , மாற்றங்கள் இருப் பின் அத்துடன் 
அனுமதிக்கிற போதெல்லாம் , தொடர்ந்து இரண்டு வாரங்களாக வார சொட்டிலும் 
மாநிலத்திலுாள இரண்டு முக்கிய தினசரி செய்தித்தாள்களிலும் இக்சாரியம் 
பற்றிப் பிரசுரம் செய்யப்பட அறிவிப்பு வழங்க ஏற்பாடு செய்தல் வேண்டும் . 

( 2 ) ஏதேனும் திட்டம் சம்பந்தமாய் துணைப்பிரிவு (1 )-ன் கீழ் விளம்பரம் 
அல்லது அறிக்கையினப் பிரசுரம் செய்தல் , அத்திட்டம் ஏற்கனவே அமைக்கப் 
பட்டது மற்றும் அனு மதிக்கப்பட்டதென்பது , ஒரு முடிவான சான்றாகும் . 

( 3) வீடு அமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டத்தை அனுமதித்த வாரி 
யத்தின் தீர்மானச்தின் மூலம் பாதிக்கப்பட்ட ஏதேனும் நபர் , கெசட்டில் 
சொல்லப்பட்டத் திட்டம் கடைசியாகப் பிரசுரம் செய்யப்பட்ட தேதியிலிருந்து 
முப்பது நாட்களுக் தள் அரசிடம் போல்முறையீடு செய்யலாம் , மற்றும் 
அத்தகைய மேல் முறையீட்டின் மீது அரசின் தீர்மானம் முடிவான தாகும் மற்றும் 
ஏதேனும் சட்ட நீதிமன்றத்தில் விசாரணை செய்யப்பட உரித்தானவராக்கப்பட 
மாட்டாது . 

( 4 ) இத்திட்டம் அமலுக்கு வரவேண்டும் மற்றும், 

( எ ) துணைப்பிரிவு ( 3 )-ன் கீழ் ஒரு மேல்முறையீடும் தாக்கல் செய்யப் 
படாதிருக்கு மிடத்து அப்பிரிவில் கறிப்பிடப்பட்ட முப்பது நாட்கள் முடிவடை 
வதன் மேல் அ - லது முடிவடைவதிலிருந்து , மற்றும் 

( பி ) அத்தகைய மேல் முறையீடு தாக்கல் செய்யப்பட்டிருக்குமிடத்து , 
அத்தகைய மேல் முறையீட்டின் மேல் அரசு தீர்மானித்த தேதியில் 7்லது 
அத்தேதியிலிருந்து , 

56. அனுமதிக்கப்பட்ட உடன் தானே வீடு அமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் 
திட்டங்களை வாரியம் நடப்பாசகுதல வேண்டும் காலதாமதப்படுத்தப்பட்ட 
தெருத்திட்டம் அல்லது விஸ்தரிப்புத் தி டம் அல்லாத வீடு அமைப்பு அபிவி 
நத்தித் திட்டம் அமலில் வந்த உடன் தானே வாரியம் அதனை நடப்பாக்க முன் 
வரவேண்டும் . 

57 . அனுமதித்கப் ” ன்னர் வீடு அமைப்ப அல்லது அபிவிருத்தித்திட்டத்தினை 
திருத்தியபைத்த . - அதது காரியத்திலாவது பல் வாரியத்தின் அல்லது அரசின 
மூலம் ஒரு வீடு அமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டம் அனுமதித்தப்பிறகு 
ஏதேனும் சமயத்தில் அதனை நடப்பாக்தவதற்த முன் வாரியம் அதனைத் திருததி 
பமைக்கவோ ரத்துச் செய்யவோ செய்யலாம் , 
எனினும் 

( எ ) மொத்தச் செலவில் பத்து சதமானத்திற்கு நிறைவேற்றம் 
திட்டத்தின் மதிப்பீடு செய்யப்பட்ட நிகரச் செலவினை மிகைப்படுத்தும் வகை 
யில் ஏதேனும் மாற்றம் உண்டுபண்ண உத்தேசிக்கப்படுகிற தாயின் , அல்லது 
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பத்து லட்சம் ரூபாய்க்குக் கூடுதலான செலவில் ஏதேனும் திருத்தியமைக் 
கப்பட்டத்திட்டம் உருவாக்கப்படுகிறதாயின் அரசின் முன் அனுமதியோடன்றி 
மாற்றங்கள் உண்டுபண்ணப்படலாகாது , 

( பி ) ஒப்பந்தம் அல்லாத வேறு வகையில் , ஆரம்பத்திட்டத்தில் 
கைப்பற்ற முன்ன தாக உத்தேசிககப்படாத ஏதேனும் பூமியினைக் கைப்பற்ற 
ஏதேனும் மாற்றம் வகை செய்கிறதாயின் இந்த அத்தியாயத்தின் முன் சொன்ன 
பிரில்களில் குறிப்பிடப்பட்ட நடை முறை பொருந்த மளவில் , மாற்றங்கள் ஒரு 
பிரத்தியேக திட்டம் போன்றவாறு . பின்பற்றப்படவேண்டும் . 

( R ) ஏதேனும் மாற்றத்தின் காரணமாக ஒரு நல்ல கட்டணம் செலுத் 
துவதற்கானத் திட்டத்தின் கீழ் ஏற்கனவே உரித்த” ன தல்லாத ஏதேனும் பூமி 
அத்தகைய தொகையினச் செலுத்துவதற்கு உரித்தான தாகவிருக்குமாயின், 
துப்பிரிவுகள 50. 51 மற்றும் 52 - ன் குறிப்பிடப்பட்ட ரடைமுறை, அது 
பொருந்தும் அளவி கு , அத்தகைய பூமி சம்பந்தமாய் பின்பற்றப்பட 
வேண்டும் . 
ட்க என்றிருப்பினும் , பத்து லட்சம் ரூபாய்க்குக் கூடுதலான 

செலவுள்ள ஒரு 
திட்டமும் அரசின் முன் அனுமதியின்றி இப்பிரிவின் கீழ் ரத்துச் செய்யப்படக் 
கூடாது . 
17 விளக்கம் - இப்பிரிவின் நோக்கங்களின் பொருட்டு , “ மாற்றம் ” எனும் 
செரில் , உருவாக்கப்பட்ட அல்லது உருவாக்க உத்தேசிக்கப்பட்ட இரண்டோ 
அவலது அதற்கு மேற்பட்ட திட்டங்களின் இணைப்புக்குட்படுவ தாகக் கருதப்பட 
வேண்டும் மற்றும் “ மாற்றம் செய்யப்பட்டத் திட்டம் எனும் சொற்றோடர் 
அவ்விகம் இணக்கப்பட்ட ஏதேனும் திட்டத்தை உட்படுத்துவதாகக் கருதப்பட 
வேண்டும் . 

53 . தல அதிரத் தாபனத்தின் ஒப்படைக்கப்பட்டக் கட்டிடம் அல்லது 
நீலம் அபிவிரு கதித் திட்ட த்தி .எ அ விருத் . பொரு - - வாரியத்திற்கு 
மாற்றுதல்.- ( 1) 

திகாரத்தாபன ஆ -சி சல்லக்தள அமைந்திருக்கிற 
மற்றும் அத்தகைய 

அதிகாரத்தாபனத்தில் ஒப்படைக்கப்பட்டிருக்கிற 
ஏதேனும் கட்டிடம் அல்லது பூமி அல்லது ஏதேனும் தெரு அல்லது அதன் 
ஏதேனும் பாகம் ஏதேனும் வீடு அமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டப்பகுதி.ள் 
இக்கமிடத்து அந்த தல அதிகாரத்தாபனத்திற்கு அவ்விதமே வாரியம் 
அறிவிப்பு நல்குதல் வேண்டும் , மற்றும் அத்தகைய கட்டிடம் அல்லது தெரு 
அல்லது அதன் தேனும் பாகம் அதன் பேரில் வாரியத்திடம் ஒப்படைக்கப் 
படவேண்டும் . 
( < < ( 2 ) துணைப்பிரிவு ( 1)-ன் ஏற்பாடுகள் அனுசரித்து வாரியத்தில் , தல 
அதிசாரத்தாபல ஆட்சி எல்லைக்குள் அமைந்திருக்கிற எதையேனும் ஒப்படைக்கிற 
போது மற்றும் துணைப்பிரிவு 62 - ன் கீழ் தெருவின் ஒரு பகுதியாக அல்லது திறந்த 
வெளியி..மாக தல அதிகாரத் தாபனத்தில் திரும்ப ப்படைக்கிறது வரைக்கும் , 
வாரியத்தின் மூலம் அத்தகைய 4 மி நிலையாக அயர்த்தப்படும் என்று வாரியம் 
ஒரு உறுதிமொழி ஏறட்டுத்தும் போது , அத்தசைய பூமி சம்பந்தமாய் தல 
அதிகாரத்தாபனத்திற்கு வாரியத்தின் மூலம் ஒரு நஷ்ட ஈடும் செலுத்தப்பட 
மாட்டாது . 

( 3 ) துணைப்பிரிவு ( 1)-ன் ஏற்பாடுகளின் கீழ் வாரியத்தில் ஏதேனும் 
கட்டிடம் அஃலது பூமி ஒப்படைக்குமிடத்து பற்றும் பூமி சம்பந்தமாய் து ணப் 
பிரிவு ( 2)-ன் கீழ் ஒரு உறுதிமொழியும் செய்யப்படாதிருக்கு மிடத்து பிரிவு 55 - ன் 
கீழ் திட்டம் அமலுக்கு வந்த தேதியில் அத்தகைய கட்டிடத்தின் அல்லது 
பூமியின் சந்தைவிலைக்குச் சமமானத் தொகையினை நஷ்ட ஈடாக வாரியம் தல 
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அதிகாரத் தாபனத்திற்குச் செலுத்தவேண்டும் மற்றும் துணைப்பிரிவு ( 2 )-1 கீழ் 
வாரியத்தின் மூலம் உறுதிமொழி செய்யப்பட்டிருப்பது சம்பந்தமான பூமியின் 
மீது அமைந்திருக்கிற ஏதேனும் கட்டிடம் நஷ்ட + டாக துணைப்பிரிவு ( 1)-ன் கீழ் 
வாரியத்தில் ஒப்படைக்கப்பட்டிருக்குமிடத்து அத்தகைய கட்டிடச் சம்பத்தமாய் 
வாரியத்தின் மூலம் செலுத்தப்பட வேண்டும் . 

ஏதேனும் காரியத்தில் , துணைப்பிரிவு 2 - ன் கீழ் ஏதேனும் பூமி 
சம்பந்தமாய் வாரியம் ஒரு உறுதி மொழி செய்திருக் தமிடத்து, தல அதிகாரத் 
தாபனகதில் திரும்ப ஒப்படைக்கப்படாதி நப்பதோடு , உறுதி மொழியின் உடன் 
பாடுகளுக்கு முரணாக 

பூ பியினை 

வாரியம் வைத்துக் கொள்ளவோ விற்வோ 
செய்கிறதாயின் , து’ணப் பிரிவு ( 3 )-ன் விதிகளுக்கு ஏற்ப அத்தகைய பூமி சம்பத் 
தமாய் வாரியம் தல அதிகாரத் தாபனத்திற்கு நஷ்ட ஈடு செலுத்த வேண்டும் . 

( 5 ) துணைப்பிரிவு ( 3 ) அல்லது ( 4 )-ன் கீழ் நஷ்டஈடு செலுத்த வேண்டு 
மென அல்லது அத்கமைய நஷ்ட ஈட்டுத்தொகையில் அல்லது இத்திட்ட 
நோக்கங்களின் பொருட்டுத் தேவைப்படுகிற ஏகேறும் கட்டிடம், பூமி அல்லது 
தெரு அல்லது அதன் ஏகேனும் பகுதியில் ஏதேனும் பிரச்சினயோ தசராறே 
எழுகிற தாயின் , அக்காரியம் அரசிற்குக் குறிப்பிடப்படல் வேண்டும் , அரசின் தீர் 
மானம் முடிவானதாகும் . 

59. ( 1 ) வீடு அமைப்பு அல்லது அபிவிருத்கித் திட்டத்கின் நோக்கங்களின் 
பொருட்டுக் 

தனியார் தெருவினை அல லது சதுகத்தினை வாரியத்துக்குக் 
கைமாற்றம் செய்கல் . - வாரியத்தில் அலலது தல அதிகாரத் தாபனத்தில் ஒப்ப 
டைக்கப்படாத ஏதேனும் தனியார் தெரு அல்லது சதுக்கம் அல்லது அதன் 
ஏதேனும் பகுதியினை ஏதேனும் வீடு அமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டம் 
நிறைவேற்றுவதின் பொருட்டுத் தேவைப்படுமிடத்து - 

( எ ) எக்காரியத்தின் பொருட்டு தெரு அல்லது சதுக்கம் அல்லது அதன் 
பகுதித் தேவைப்படுகி தெனக் குறிப்பிட்டு , மற்றும் 

( பி ) அறிவிப்பில் குறிப்பிடப்படும் நாளிலோ அதன் பின்னரோ அத்தகைய 
தெஈவினை அல்லது சதுக்கத்தை அல்லது அதன் பகுதியின் அதன் உடைமையாள 
விடமிருந்து வாரியம் எடுத்துக்கொள்ளும் என்றும் , அத்தலைய தெரு அல்லது 
சதுக்கம் அல்லது அதன் பகுதியின் உடமையாளருக்கு அத்தசைய அறிவிப்பின் 
நகல் ஒன்று அத சமயத்தில் அனுப்பப்படும் என்றும் குறிப்பிட்டு - செயலா 
ளரால் கையொப்பமிடப்பட்ட ஒரு அறிவிப்பிளை அத்தகைய தெருவில் அல்லது 
அதன் அருகில் அல்லது சதுக்கத்தில் அல்லது அதன் அருகில் அல்லது அத Y 
பகுதியில் அல்லது அதன் அருகில் ஒரு வெளிப்படையான இடத்தில் பதித்து 
வைக்கும்படி ஏற்பாடு செய்ய வேண்டும் . 

( 2 ) துணைப்பிரிவு ( 1)-ன் உட்பிரிவு ( பி ) -ல் குறிப்பிடப்படட் கேகிக் 
முன் எழுத்து வடிவில் ஏ ?தனும் எதிர்ப்புகள் பெற்றுக்கொள்ளப்பட்டிருக்கிறகா 
யின் அதனைப் 

பரிசிலனை செய்தபின்னர் அக்ககைய தெருவின் 
சதுக்கத்தின் அல்லது அதன் பகுதியின் பொறப்பினை வாரியம் மேற்கொள்ள 
வேண்டியதுடன் அதன் மேல் அதனை வாரியத்திடம் ஒப்படைத்தல் வேண்டும் . 

( 3 ) துணைப்பிரிவு ( 2 )-ன் கீழ் வாரியத் திடம் ஒப்படைத்துள்ள 1 தேறும் 
தனியார் தெரு அல்லது சதுக்கம் அல்லது அதன் பகதியினை மாற்றி அமைக்கிற 
போது அல்லது மூடி விடுகிறபோது அதன் உரிமையினை ழெக்கிற முன் உடமை 
யாளருக்கு தகுந்த நஷ்ட ஈடினை வாரியம் செலுத்தவேண்டும் . 

( 4 ) ஏதேனும் அத்தகைய தெருவினை அல்லது சதுக்கத்தை அ de , அதன் 
பகுதியினை மாற்றியமைப்பதால் அல்லது மூடுவதால் அதனைத் தொட்டடுளள 
சொத்தின் உடமையாளர்களுக்கு அல்லது அருகாமையில் வகிப்பவர்களுக்குச் சேதம் 


- 
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அல்லது என்றுமே இடையூறு ஏற்படுத்துவதாக இருக்குமாயின் , ஏதேனும் 
சொத்திற்கு அல்லது இடத்திற்கு நுழைவு வழியாக அத்தகைய தெருவினை அல்லது 
சதுக்கத்தை அல்லது அதன் பததியினைப் பயன்படுத்த உரிமைப்பட்டவர்களான 
நபர்களின் நலன் பொருட்டு வேறு பல தகுந்த நுழைவு வழிகளை வாரியம் உடனே 
வகை செய்தல் னேண்டும் . மற்றும் அத்தகைய சேதத்தின் அல்லது இடையூறின் 
பொருட்டு ஏதேனும் உடமையாளருக்கு அல்லது வசிப்பவருக்குப் போதுமான 
அளவில் அத்தகைய நுழைவு வழிகளில் ஏற்பாடுகள் நஷ்டஈடு அளிக்கவில்லை யாயின் 
அவருக்குத் தகுந்த நஷ்டஈட்டினை வாரியம் செலுத்த வேண்டும் . 
60 . முடிவு கட்டுவது சம்பந்கமாய் 

அதிகாரத் தாபனக்கின் சில 
சட்டங்கள் பொரு தவது சம்பந்கமான தடை-( 1 ) 1961 - ன் கேரவ முனிசிப்பல் 
கார்ப்ரேஷன் 1961- ன் 30 -வது சட்டம்) சட்டத்கின் , 1961- ன் கேரள முனிசிப் 
பாலிட்டிகள் (1961 - ன் 14 -வது சட்டம் ) சட்டத்தின் அத்தகைய் விதிகள் மற்றும் 
1960 - ன் கேரள பஞ்சாயத்துகள் ( 1960 - ன் 32 - வது சட்டம் ) சட்டம் , பொதுத் 
தெருக்களைப் பேணுதல் அல்லது பழுது பார்த்தல் , பொதுத்தெருக்கள் அல்லது 
அதன் பகுதிகளை மூடுதல் , பொதுத் தெருக்களை அல்லது அதன் பகுதிகளை மாற்றுதல் 
அல்லது திருப்பியமைத்தல் மற்றும் ஏதேனும் பொதுத் தெரு நிலையாகவே மூடப் 
பட்டிருக்குமிடத்து ஒரு போதும் தேவைப்படாதிருக்கின்ற பூமியினை விற்பனை 
செய்வது சம்பந்தமாய் வாரியத்தில் ஒப்படைத்கிருக்கின்ற ஏதேனும் தெருவி 
னுக்குப் பொருந்தாது . 

( 2 ) தற்காலிகமாத் தெருக்களை மூடுவது , தெருக்களைப் பழுது பார்க்கிற 
போதான முன் நடவடிக்கைகள் , கம்பிகள் மற்றும் விளக்குகளை அகற்றுவதற்கெதி 
ரான குற்ற நடவடிக்கைகள் சம்பந்தமாய் இணைப்பிரிவு ( 1 -ல் குறிப்பிடப்பட்டச் 
சட்டங்களின் ஏற்பாடுகள் தல அ கிகாரத் தாபனத்தில் ஒப்படைக்கப்பட்ட 
ஏ7- னும் சாக்கடை அல்லது இருப்பிடம் வாரியத்தின் மூலம் திறக்கப்படவோ 
அல்லது உடைக்கப்படவோ அல்லது ஏதேனும் பொதுத் தெரு வாரியத்தின் மூலம் 
அமைக்கப்படவோ செய்யுமிடத்து , வாரியத்திற்குப் பொருந்தாது . 

61. வாரியத்திடம் ஒப்படைக்கப்பட்ட தெருக் ளைப் பழுதுபார்த்தல் - 
பொது போக்குவாத்திற் கென பயன்படுத்தப்பட வேண்டி, வாரியத்தில் ஒப்படைத் 
துள்ள ஏதேனும் தெருவினை வாரியம் 

அனு மதிக்கிறபோதெல்லாம் தெரு வினை 
நல்லமுறையில் பழுது பார்த்துவைக்கவும் 

அதனை 

உபியாகிக்கிற நபர்களின் 
பாதுகாப்பிற்கும் வசதிக்கும் வேண்டிய தேவையான எல்லாக் காரியங்களையும் 
வாரியம் பேணுதல் வேண்டும் . 

62 . வீடு அமைப்பு அல்லது அபிவிருக்தித் திட்டத் கின் கீழ் வாரியத்கின் 
மூலம் இடப்பட்டுள அல்லது மாற்றியமைக்கப்பட்டத் தெருக்களை மாற்றம் 
செய்கல் மற்றும் கிறந்த வெளியிடங்கள் வகை செய்தல் .- ( I ) ( எ ) வாரியத்தின் 
மூலம் இடப்பட்டுள்ள அல்லது , மாற்றியமைக்கப்பட்டுள்ள, பிரிவு 51- ன் கீழ் 
வாரியம் அல்லது அரசால் அனுமதிக்கப்பட்டத் திட்டத்தில் வகை செய்யப்பட்டு 
(புறையிலான ஏதேனும் அத்தகைய ரோடு , அல்லது தெரு முன்னதாகவே + மன் 
செய்யப்பட்டு , சல்லியிடப்பட்டு , அடையாளம் இடப்பட்டு கால்வாய்கள் அமைக் 
கப்பட்டு , கழிவு நீரோடையமைக்கப்பட்டு , மற்றும் சாக்கடை அமைக்கப்பட்டி 
ருக்கிறபோது ; 

( பி ) அத்தகைய தெருக்களில் விளக்குகள் அமைப்பதற்குத் தேவையான 
விளக்குத் தூண்கள் வாரியத்தால் வகை செய்யப்பட்டிருக்கு மிடத்து , மற்றும் 

( R ) அத்தகைய தெருக்களில் தண்ணீர் மற்றும் பிற சுகாதார 
வசதிகள் ஏற்கனவே வகை செய்யப்பட்டிருக்கு மிடத்து 
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ஒரு மாத கால அறிவிப்புக் கொடுத்தபின்னர் அதற்குரித்தான தல அதிகாரத் 
தாபனத்திடம் ஏதேனும் ரோடு அல்லது ) தெருவினை வாரியம் கைமாற்றம் 
செய்யலாம் . 

( 2 ) துணைப்பிரிவு (1 )-ன் கீழ் வாரியத்திடமிருந்து ஒரு மாதக்கால 
அறிவிப்புப் பெற்றுக்கொண்டபின்னர் அது சம்பந்தப்பட்ட 

தல அதிகாரத் 
தாபனம் அந்தத் தெருவினை ஒரு பொதுத் தெரு என அறிவிக்கலாம் , மற்றும் 
அதன் மேல் அத்தெருவினைத் தல அதிகாரத்தாபனத்தில் ஒப்படைத்தல் 
வேண்டும் . அதன் பின்னர் தல அதிகாாத்தாபனத்தால் பேணப்படவும் பழுது 
பார்க்கப்படவும் , விளக்குகள் அமைக்கப்படவும் சுத்தமாகப் பேணப்படவும் 
வேண்டும் . 

( 3 ) ஏதேனும் வீடு அமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டத்தை நிறை 
வேற்றுவதில் காற்றோட்டத்தின் அல்லது பொழுது போக்கின் பொருட்டு 
ஏதேனும் திறந்த வெளியிடம் வாரியத்தின் மூலம் 

செய்யப்பட்டிருக்கு 
மிடத்து, பூர்த்தியாக்குவ தன் மேல் , வாரியத்தின் ஒரு தீர்மானத்தின் மூலம் அது 
சம்பந்தமான தல அதிகாரத்தாபனத்திற்கு அது கைமாற்றம் செய்யப்பட 
வேண்டும் . அதன் மேல் அது சம்பந்தப்பட்ட தல அதிகாரத்தாபனத்தில் அதனை 
ஒப்படைத்தல் வேண்டும் . மற்றும் அதன் பின்னர் தல அதிகாரத் தாபனத்தில் 
அதனை ஒப்படைத்தல் வேண்டும் மற்றும் அதன்பின்னர் தல அதிகாரத் தாபனத் 
தின் செலவில் அதன்மூலம் பேணப்படுதல் வேண்டும் . 


வகை 


எனினும் ஏதேனும் அத்தகைய திறந்த வெளியிடம் அவ்விதம் சைமாற்றம் 
செய்யப்படுவதற்கு முன் அத்தகைய இடத்தைத் திறக்கவும் சம நிரப்பாக்கம் 
கரண் அமைக்கவும் சாக்கடை அமைக்கவும் , திட்டப்படுத்தவும் மற்றும் அதில் 
நடைப்பாதை அமைக்கவும் , வாரியத்தைத் தல அதிசாரத்தாபனம் தேவைப் 
படலாம் . மற்றும் தேவையாயின் விளக்குகளும் , விளக்கேற்றுவதற்கான பிற 
கருவிகளும் வகை செய்யலாம் . 

( 4 ) இப்பிரிவில் முன் சொன்ன ஏற்பாடுகளில் குறிப்பிடப்பட்ட ஏதேனும் 
காரியம் சம்பந்தமாய், வாரியத்திற்கும் தல அதிகாரத்தாபனத்திற்குமிடையே 
ஏதேனும் கருத்து வேற்றுமை ஏற்படுகிற தாயின் அக்காரியம் பற்றி அரசிற்குச் 
குறிப்பீடு செய்தல் வேண்டும் என்பதுடன் அதன் தீரிமானம் முடிவான தாகும் . 

63. வேலை நடைபெற்றுவரும்போது , வாரியத்தில் ஒப்படைக்கப்பட்டுள்ள 
தெருவில் போக்க வாத்தினைத் தடை செய்தல் அல்லது நிறுத்திவைத்தல்.- ( 1 ) 
வாரியத்திடம் ஒப்படைத்துள்ள ஏதேனும் தெருவில் , சட்டப்படியாகச் செய்யப் 
படவேண்டிய ஏதேனும் பணி நிறைவேற்றப்படுமிடத்து , அத்தகைய பணி நடை 
பெற்றுக்கொண்டிருக்கிற வேளையில் அத்தகைய தெருவினைப் பொதவாகப் 
போக்குவரத்திற்கு முழுவதுமாகவோ அல்லது பகுதியாகவோ அல்லது ஏதேனும் 
குறிப்பிடப்பட்ட விளக்கத்திற்கு ஏற்பதான போக்குவரத்திற்குத் தடை செய்யப் 
பட்டுள்ள தாக வாரியம் ஆணையிடலாம் . 

( 2 ) அத்தகைய ஓர் ஆணை நல்கப்பட்டிருக்குமிடத்து , அவ்விதம் ஆணையி 
டப்பட்டவாறு போக்கு வரவினைத் தடை செய்யும் ஓ T ஆணையினை , தெருவில் 
அல்லது அதன் அருகிலுள்ள தெரியும்படியான ஒரு வெளிடத்தில் வாரியம் 
எழுதி நாட்டிவைக்கவும் . மற்றும் அது தகுதியெனக்கருதுகிறவாறு தெருவில் 
போக்குவரத்தினைத் தடை செய்ய அல்லது நிறுத்திவைக்க அத்தகைய கம்பித் 
தூண்கள், சங்கிலிகள் அல்லது கம்பங்களைத் தெருவின் குறுக்காகவோ அல்லது 
வேறுவிதத்திலோ வைக்கலாம் . 


. 


64. வாரியத்திடம் ஒப்படைத்துள்ள பொதுத் தெருக்களில் வாரியத்தின் 
மூலம் பணி நிறைவேற்றப்படுமிடத்து வசதிகள செய்து கொடுத்தல் .- ( 1 ) வாரி 
யத்திடம் ஒப்படைக்கப்பட்டி ருக்கிற ஏதேனும் பொதுத் தெருக்களில் வாரியத்தின் 
மூலம் ஏதேனும் பணி நிறைவேற்றப்படுமிடத்து தகுந்த முறையில் நடப்பாக்கிற 
அளவுக்கு , 

போக்கு வரத்துக்கான வழி மற்றும் திருப்பம் , 

அத்தகைய தெருவிலிருந்து அண்மையிலுள்ள எல்லா இருப்பிடங் 
களுக்கும் அணுகும் வழியினை அடைதல் , மற்றும் 

( ஸி ) ஏதேனும் சாக்கடை . தண்ணீர் வினியோகம் அல்லது பணியினை 
நிறைவேற்றுவ தன் சாரணமாகக் குறுக்கிடப்பட்டிருக்கிற விளக்கு அமைந்திருப்பது 
ஆகியவற்றிற்குப் போதுமான ஏற்பாடுகளை வாரியம் செய்தல் வேண்டும் . 

( 2 ) அத்தகைய ஏதேனும் பணி நிறைவேற்றுவதின் காரணமாகத் தனிப் 
பட்ட சேதம் ஏறபடுகிற ஏதேனும் நபருக்கு வாரியம் தகுந்த நஷ்டஈடு அளித்தல் 
வேண்டும் . 

65 . வாரியத்திடம் ஒப்படைத்துள்ள பொதுத் தெரு அல்லது சதுக்கத்தை 
மாற்றுவதற்கு அலலது மூடுவதற்க வாரியத்தின அதிகாரம் - ( 1 ) வாரியம் 

( எ ) வாரியத்தில் ஒப்படைத்திரு+ கிற ஏதேனும் பொதுத் தெருவினை 
அல்லது அதன் ஏதேனும் பகுதியிளை மாற்றவோ , திருப்பவோ பொதுமக்கள் பயன் 
படுத்து தலை நிறுத்திவைக்கவோ அல்லது நிலையாக மூடவோ அல்லது 

( பி ) வாரியத்தில் ஒப்படைத்திருக்கிற ஏதேனும் பொதுச் சதுக்கத்தை 
அல்லது அதன் ஏதேனும் பகுதியினைப் பொது மக்கள் பயன்படுத்துவதிலிருந்து 
நிறுத்திவைக்கவோ அல்லது நிலையாக மூடவோ - செய்யலாம் . 
( 2 ) வாரியத்தில் ஒப்படைத்துள்ள 

ஏதேனும் தெருவினை 

அல்லது 
அதன் ஏதேனும் பகுதியினைப் பொதுமக்கள் பயன்படுத் துவதனை வாரியம் நிறுத்தி 
வைக்கவோ அல்லது நிலையாக மூடவோ செய்கிற போதெல்லாம் , நுழைவதற்கு 
ஏதுவாக அத்தகையத் தெரு வினை அல்லது அதன் பகுதியினைப் பயன்படுத்த 
உரித்தான மற்றும், அத்தகைய தடையினால் மற்றும் மூடுதலினால் எரபட் 
டுள்ள சேதம் பாதிக்கப்பட்டப் பொதுமக்களின் உறுப்பினரல்லாத மற்றெல்லா 
நபர்களுக்கும் வாரியம் தகுந்த நஷ்ட ஈடு செலுத்தவேண்டும் . 

( 3 ) வாரியத்தில் ஒப்படைத்துள்ள ஏதேனும் சதுக்கத்தை அல்லது அதன் 
ஏதேனும் பகுதியினை பொதுமக்கள் பயன்படுத்துவதனை வாரியம் நிறுத்திவைக் 
கவோ அல்லது நிலையாக மூடவோ செய்கிற போதெல்லாம் நுழைவதற்கு ஏதுவாக 
அத்தகைய சதுக்கத்தை அல்லது அதன் பகுதியினைப் பயன்படுத்த 

உரித்தான, 
பொது மக்களின் உறுப்பினரல்லாத பிற நபர்களுக்கெல்லாம் வாரியம் தகுந்த 
நஷ்ட ஈடு செலுத்தவேண்டும் . 

( 4 ) வாரியத்தில் ஒப்படைக்கப்பட்ட ஏதேனும் பொதுத் தெரு அல்லது 
சதுக்கம் அல்லது அதன் ஏதேனும் பகுதி துணைப்பிரிவு (1 )-ன் கீழ் நிலையாக மூடப் 
படுமிடத்து , தேவைப்படாத காலத்திற்கு அதனை விற்கவோ அல்லது குத்தகைக்கு 
விடவோ செய்யலாம் . 

66. வாகனப் போக்குவரத்திற்குரியதல்லாத இடைவழிகளை வாரியம் 
வைத்துக் கொள்ளும் அதிகாரம்.- பிரிவு 64 - ல் அடங்கியுள்ள எதுவும் எவ்வாறி 
ருப்பிலும் , வாகனப் போக்குவரத்திற்குரிய தல்லாத ஏதேனும் இடைவழியினை 
வா ரியம் வைத்துக்கொள்ளலாம் என்பதுடன் , அவ்விதம் வைத்துக்கொள்ளப் 
படுகிற ஏதேனும் இடைவழியினை கண்காணித்தல் , பழுதுபார்த்தல் விளக்க 
வைத்தல் மற்றும் பொது மேற்பார்வை ஆகியவை செய்வதின் பொருட்டு அது 
சம்பந்தமான தல அதிகாரத் தாபனத்துடன் அல்லது ஏதேனும் நபருடன் 
ஓர் ஒப்பந்தம் செய்துகொள்ளவும் செய்யலாம் . 


33 


அமை 


67. வாரியத்தின் பிற கடமைகள்.- ( 1 ) மா நிலத்தில் எல்லா வீடு 
புத்திட்டச் செயலகளுக்குத் திட்டமிடவும் ஒருங்கிணைக்கவும் மாநிலத்தில் வீடு - 
அமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டத்தை விரைவாகவும் நல்ல முறையில் 
நடப்பாக்கவும் உறுதியளிப்பதும் , 

( 2 ) மத்திய அல்லது மாநில அரசால் கையாளப்படுகிற அல்லது உதவி 
யளிக்கப்படுகிற வீடு அமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டங்களின் கீழ் எல்லாத் 
திட்டங்களுக்கும் நவீன முறையிலான அறிவுரைகள் வழங்குவதும் ஆய்வு 
செய்வதும் , 

( 3 ) வாரியத்தின் அல்லது அரசின் மனையிடங்கள் , கட்டிடங்கள் மற்றும் 
பிற சொத்துக்களைப் பேணவும் ஒதுக்கீடு செய்யவும் , பாட்டத்திற்கு விடவும் 
மற்றும் வேறு முறையில் பயன்படுத்தவும் , மற்றும் வாரியத்தின் கட்டுப்பாட்டின் 
மற்றும் மேலாண்மையின கீழ் சொத்துக்களுக்கு வாடகை வசூல் செய்யவும், 
மத்திய மற்றும் மாநில அரசிற்குக் கடனைத் திருப்பிச் செலுத்தவும் , 

( 4 ) வீடு அமைப்பினை விரைவுபடுத்துவதின் பொருட்டும், மற்றும் 
கட்டிடச் செலவினைக் குறைக்கும் பொருட்டும் ஒரு ஆராய்ச்சிப் பிரிவினை 
அமைக்கவும் 

(5 ) வீடு அமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டங்களுக்குத் தேவையான 
கட்டிடப் பொருட்கள் உற்பத்தி செய்யவும்; விற்பனை செய்யவும் , இருப்புவைக் 
கவும் மற்றும் வினியோகம் செய்யவும் பணி மனைகள் மற்றும் கிடங்குகள் 
அமைக்கவும் 

நடவடிக்கைகள் மேற்கொள்வது அதன் கடமைகளாகும் . 

68 . வாரியத்தின் மூலம் உருவாக்கப்பட்ட ஏதேனும் வீடு அமைப்பு அல்லது 
அபிவிருத்தித்திட்டத்தின் அல்லது அதன் மூலம் மேற்கொள்ளப்பட்ட பிற 
ஏதேனும் பணியின் செலவில் வாரியத்தின் 

மூலம் 

நிர்ணயிக்கப்பட்டவாருன 
அத்தகைய நிரக்குகளில் மேற்பார்வை மற்றும் சென்டேஜ் (Lentage) கட்ட 
ணங்களை வாரியம் உட்படுத்தலாம் . 

எனினும், அவ்விதம் நிர்ணயிக்கப்பட்ட நிரக்கு , திட்டத்தின் அல்லது 
பணியின் செலவின் நிரககு பன்னிரண்டரை சதமானத்திற்கு மிகைப்படலாகாது . 

69 , வாரியக்தின் பதிவேடுசளைக் கேட்டுப் பெறவும் , வீடு அமைப்பு அல்லது 
அபிவிருத்தித்தி -டங்களைத் திருத்தியமைத்தல ரத்துச் செய்தல் முதலிய அரசின் 
அகிகாரம்.- ( I) . இந்த அத்தியாயத்தின் முன சொன்ன, ஏற்பாடுகளில் அடங் 
கியுள்ள எதுவும் எவ்வாறிருப்பினும் , வாரியத்தின் மூலம் உருவாக்கப்பட உத் 3 த 
சிக்கப்பட்டிருக்கிற அல்லது உருவாக்கப்பட்டுள்ள அல்லது அதுவால் நிறைவேற் 
றப்பட்டு வருகிற ஏதேனும் வீடு அமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் திட்டத்தின் 
காரியத்தில் அத்கசைய திட்டம் சம்பந்தமான வாரியத்தின் பதிவேடுகளை 
ஏதேனும் சமயத்தில் அரசு கேட்டுப்பெறவும ஆய்வு செய்யவும் செய்யலாம் , 
மேலும் ஆய்வு செய்த பின்னர் வாரியத்தின மற்றும் அது சம்பந்தமான தல அதி 
காரத்தாபனத்தின் ஏதேனும் முறையீடுகள் உண்டெனில் அவற்றைப் பரிசீலனை 
செய்த பின்னர் , அத்தகைய திட்டம் திருத்தியமைக்கப்படவேண்டும் . ரத்துச் 
செய்யப்பட வேண்டும் அலலது மறு பரிசீலனைக்காக வாரியத்திற்குச் சமர்ப்பி 
கப்படவேண்டும் . அல்லது அத்தகைய திட்டம் மாற்றங்களுடன் நிறைவேற்றப் 
படவேண்டுமென்று அரசுக்குத் தோன்றுகிறதாயின் , அரசு அவ்விதமே ஒன நிறை 
வேற்றலாம் . 
G. 186 / V . 
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எனினும் அத்தகைய ஆணையால் தீங்கான முறையில் பாதிக்கக்கூடுமான 
ஏதேனும் நபருக்குச் சொல்லவேண்டியதைச் சொல்வதற்கான தகுந்த வாய்ப்பி 
பினை அளித்த பின்னர் அரசு அப்பிரிவின் கீழ் திட்டத்தினைத் திருத்தும்படியோ 
அல்லது ரத்துச் செய்யும்படியோ ஆணையிடக்கூடாது . 

( 2 ) அது சம்பந்தமாய் துணைப்பிரிவு ( 1)-ன் கீழ் அரசின் அதிகாரங்களைப் 
பயன்படுத்துவதில் கால தாமதம் ஏற்படுத்தி அத்தகைய திட்டத்தை நடப்பாக்கு 
வதினை அரசு நிறுத்திவைக்கலாம் . 

( 3 ) ஏற்கனவே நடப்பிற்கு வந்துள்ள . ஆனால் துணைப்பிரிவு (1 )-ன் சீழ் 
அரசின் மூலம் திருத்தியமைக்கப்பட்ட ஏதேனும் வீடமைப்பு அல்லது அபிவிருத் 
தித்திட்டம, பிரிவு 54 - ன் கீழ் வாரியத்தின மூலம் ஏற்கனவே அனுமதிக்கப்பட் 
டிருப்பது போன்று , செயல்முறை உடைய தாசவி நக்கும் , திருத்தியமைக்கப்பட் 
டவாறான திட்டம், பிரிவு 55 - ன் ஏற்பாடுகளுக்கு ஏற்பப் பிரசுரம் செய்யப்பட 
வேண்டும் , மேலும் அத்தகைய பிரசுரத்தின் மேல் , அவ்விதம் மாற்றியமைக்கட்பட் 
டத்திட்டம் அமலுக்குவரவும் செயல்படுத்தப்படவும் வேண்டும் . 

70. விலக்களிப்பதற்கான அதிகாரம் .-- கெசட்டு அறிவிப்பு மூலம் அத்தகைய 
அறிவிப்பில் குறிப்பிடப்படு கிறவாறான நிபந்தனைகளுக்கும் வரையறைகளுக்கும் 
உட்பட்டுப் பொது நலனை முன்னிட்டு இந்த அத்தியாயத்தின் எல்லா அல்லது 
ஏதேனும் ஏற்பாடுகளிலிருந்து ஏதேனும் வீடு அமைப்பு அல்லது அபிவிருத்தித் 
திட்டங்களுக்கு விலக்களிக்கலாம் . 


அத்தியாயம் VIII 


பூமிகைப்பற்றுதல் மற்றும் விற்பனை செய்தல் 
71. நிலம் பற்றுமானம் சட்டத்தின் கீழ் புமி பற்று மானம் செய்வதற்கான 
அதி -ாரம் .-- ஆச்சட்டத்தின் ஏதேனும் நோக்கங்களின் பொருட்டு வாரியத்தின் 
மூலம் தேவைப்படுகிற ஏதேனும் பூமி , அல்லது அதன் ஏதேனும் பாத்தியதை 
1961 - ன் கேரள நிலம் பற்றுமான (1962- ன் 21-வது சட்டம்) சட்டத்தின் ஏற்பா 
டுகளின் படி பற்றுமானம் செய்யப்படலாம் . 

72. ஒப்பந்தப்படி வாங்கவோ அல்லது பாட்டத்திற்கு எடுக்கவோ செய் 
தற்கான அதிகாரம் - விலைக்கு வாங்குதல் , பாட்டத்தின அல்லது கைட பற்றுதல் 
மூலம் ஏதேனும் நபரிடமிாந்து , பிரிவு 71 - ன் கீழ் கைப்பற்றப்படுகிற ஏதேனும் 
பூமி அல்லது அதன் பாத்தியதையினைக் கைப்பற்றும் பொருட்டு அவருடன் 
வாரியம் ஒரு ஒப்பந்தம் செய்யலாம் . 

எனினும், அத்தகைய பூமி அல்லது பாத்தியதையின் மதிப்பு ஐம்பதினாயிரம் 
ரூபாய்க்கு மிகைப்படுகிற தாயின் , அரசின் முன் அனுமதியோ டன்றி வாரியம் 
அத்தகைய ஒப்பந்தம் செய்யக்கூடாது . 

73. பூமி விற்பனை செய்வதற்கான அதிகாரம்.-- ( 1 ) இச்சட்டத்தில் கீழ் 
வாரியத்தில் ஒப்படைக்கப்பட்ட அல்லது கைப்பற்றப்பட்ட ஏதேனும் பூமியினை 
வாரியம் வைத்துக் கொள்ளவோ, பாட்டத்திற்கு விடவோ விற்கவோ கைமாற்றம் 
செய்யவோ அல்லது வேறு வகையில் விற்பனை செய்யவோ செய்யலாம் . 

( 2 ) ஏதேனும் தபரிடமிருந்து இச்சட்டத்தின் கீழ் வாரியத்தின் மூலம் 
கைப்பற்றப்பட்ட ஏதேனும் பூமியினைப் பாட்டத்திற்குக் கொடுக்க அல்லது 
விற்பனை செய்ய தீர்மானிக்கிறபோதெல்லாம் , 
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( எ ) மாநிலத்திலுள்ள முக்கியமான உள்ளூர் செய்தித்தாள் ஒன்றில் 
விளம்பரம் மூலம் அறிவிப்பு நல்குதல் வேண்டும் , மற்றும் 

( பி ) இச்சட்டத்தின் நோக்கங்களை நிறைவேற்றுவதில் எதிர்ப்பின்றி 
அவ்விதம் அளிப்பது நிறைவேற்றப்படவேண்டுமென்று வாரியம் கருதுகிறதாயின் , 
அத்தகைய தொகைக்கு அல்லது வாரியத்தின் மூலம் நிர்ணயிக்கப்படுகிற அந்த 
நிரக்கில் அத்தகைய பூமியினைப் பாட்டத்திற்கு எடுக்க , விலைக்கு வாங்க மேற் 
சொன்ன நபருக்கு அல்லது அவரது வாரிசுகளுக்கு நிறைவேற்றுகின்றவர்களுக்கு 
அல்லது நிர்வாகிகளுக்கு வாரியம் முன்னுரிமை வழங்குதல் வேண்டும் . 

( 3 ) இரண்டோ அல்லது அதற்கு மேற்பட்ட நபர்கள் , துணைப்பிரிவு 
( 2 )-ன் உட்பிரிவு ( பி )-ல் குறிப்பிடப்பட்ட முன்னுரிமையினை ஏதேனும் 
காரியத்தில் அவகாசப்படுகிற தாயின், அந்த உட்பிரிவின்படி வாரியத்தின் மூலம் 
நிர்ணயிக்கப்பட்ட தொகை அல்லது நிரக்கிற்குக் குறைக்கப்படாது 
அப்பூமிக்கானக் கூடு தல் தொகை அல்லது நிரக்கினைச் செலுத்த ஒப்புக்கொள்கிற 
நபருக்கு முதற் சலுகை அளிக்கப்படும் . 


அத்தியாயம் 
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வரி, வரி மதிப்பீடு மற்றும் சீர்படுத்துக் கட்டணம் வசூலித்தல் 
74. சீர்படுக்துக் கட்டணம் செலுக்கல் .- ( 1 ) வீடு அமைப்பு அல்லது 
அபிவிருத்தித் திட்டத்தை நிறைவேற்றுவதின் மூலம் , அதில் நிறைவேற்று 
வதற்குத் தேவைப்படாத திட்டத்தில் உட்படுத்தப்பட்ட பகுதியிலுள்ள 
ஏதேனும் பூமி , வாரியத்தின் கருத்துப்படி , மதிப்பில் மிகைப்படுத்தப்படு , 
கிறபோது , திட்டம் அமைப்பதில் பூமியின் உடமையாளரால் அல்லது திட்டம் 
நடப்பாக்குவதின் பயனாக பூமியின் மதிப்புக் கூடியிருப்பது சம்பந்தமாய் அதில் 
பாத்தியதை உள்ள ஏதேனும் நபரால் சீர்படுத்துக் கட்டணம் செலுத்தப்பட 
வேண்டுமென வாரியம் அறிவிக்கலாம் . 

( 2 ) விலையிலுள்ள அத்தகைய உயர்வு , நிலத்தில் கட்டிடங்கள் இல்லா 
திருந்தது எனுமாறு மதிப்பிடப்பட்ட திட்டத்தின் நிறைவேற்றல் பூரணமாக்கப் 
படுகையிலுள்ள நிலத்தின் விலை , அதே விதத்தில் மதிப்பிடப்பட்ட திட்டத்தின் 
நிறைவேற்றலுக்கு முன்னருள்ள நிலத்தின் விலையினை மிஞ்சுகின்ற தொகையாக 
இருக்கும் என்பதுடன் சீர்படுத்தும் கட்டணம் விலையிலுள்ள அத்தகைய உயர்வின் 
பாதியாக இருக்கும் . 

( 3 ) வாரியம் அரசின் முன் அனுமதியுடன் அத்தகைய சீர்படுக்தும் 
கட்டணம் , - அந்தத் திட்டத்தில் உட்படாத ஆனால் அந்தத் திட்டத்தில் 
உட்படுத்தப்பட்ட பகுதியைத் தொட்டுள்ள ஏதேனும் நிலம் சம்பந்தமாக , அந்த 
திட்டத்தில் உட்பட்ட பகுதியில் ஒரு வீடமைப்பு அல்லது வளர்ச்சித் திட்டத்தின் 
நிறைவேற்றலின் விளைவாக அந்த நிலத்தின் விலை உயருமாயின் நல்கப்பட 
வேண்டும் என்று அறிவிக்கலாம் . 

எனினும் , இந்தத் துனப்பிரிவின் கீழ் ஏதேனும் சீர்படுத்தும் கட்டணம் 
நல்கப்படவேண்டும் என்று அறிவிப்பாற்கு முன்னால் வாரியம் , ஈறிப்பிடப்பட்ட 
அத்தகைய நமூனாவில் ஒரு அறிவிப்பினை , சம்பந்தப்பட்ட தல அதிகாரக் குழலின் 
வரி விதிப்புப் பட்டியலின் பெயர் உள்ள ஒவ் -காரு நபருக்கும் . அத்தலைய 
சீர்படுத்தும் கட்டணம் செலுத்தப்படவேண்டும் என்று -P13 --ரியம் 
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உத்தேசிக்கின்ற ஏதேனும் கட்டிடம் அல்லது நிலத்தின் மீது சொத்துவரி நல்க 
முதன்மையாகக் கடமைப்பட்டுள்ளவாறு வழங்க வேண்டும் என்பதுடன் , பிரிவு 
52- ன் துணைப்பிரிவுகள் ( 2 ) (3 ) மற்றும் ( 4 - ன் ஏற்பாடுகள் இந்தக் காப்பு 
வாசகத்தின் கீழ் நல்கப்பட்டுள்ள ஒவ்வொரு அறிவிப்பிற்கும் பொருந்தும் . 

75. வாரியம் சீர்படுத்தும் கட்டணத்தை விதித்தலும் அதனைச் செலுத்த 
உரிமையுள்ள நபாகளுக்கு அறிவிப்பும். சீர்படுத்தும் கட்டண ததினை 
நிர்ணயிப்பதற்கு மிகவும முன்னரே ஒரு வீடமைப்பு அல்லது வளர்ச்சித் திட்டம் 
உருவாக்கப்பட்டுள்ளது என்று வாரியத்திற்தத் தோன்றும் போது . வாரியம் 
இதன் சார்பில் நிறை வேற்றப்பட்ட ஒரு - தீர்மானத்தால் , அந்தக் கட்டணத்தை 
நிர்ணயிப்பதற்காக அந்தத் திட்டத்தின் நிறைவேற்றல் பூர்த்தியாகியிருப்பதாகக் 
கருதப்படும் என்று அறிவிக்கவேண்டும் என்பதுடன் , அதது காரியத்திலாவது 
போன்று , பிரிவு 52 ன் துணைப்பிரிவு ( 1 )-ன் உட்பிரிவு ( எ ) -யின் கீழ் கட்டணம் 
விதிக்கவேண்டிய நிலம் சம்பந்தமாக அறிவிப்பு நல்கப்பட்டுள்ள ஒவ் வொரு 
நபருக்கும் அல்லது அந்த நபரின் பாத்தியதையில் உரிமையுடைய பின் காமிக்கும் 
எழுத்து வடிவில் பிரிவு 74 - ன் கீழ் அத்தகைய நிலம் சம்பந்தமாக : நல்கப்பட 
வேண்டிய சீர்படுத்தும் கட்டணத்கின் தொகையினை விதிக்க வாரியம் உத்தேசிக் 
கிறது எனும் அறிவிப்பினை நல்கவேண்டும் . 

( 2 ) சம்பந்தப்பட்ட ஒவ்வொரு நபர் நல்கவேண்டிய சீர்படுத்தும் 
கட்டணத் தொகையினை, அந்த நபருக்கு அவரை விசாரிப்பதற்கான ஒரு தருணம் 
நல்கிய பினனர் வாரியம் மதிப்பிட வேண்டும் என்பதுடன் , வாரியத்திலிருந்து 
அத்தகைய மதிப்பீட்டின் எழுத்து வடிவிலான அறிவிப்புக் கிடைத்தத் தேதி 
யி சீருந்து ஒரு மாதத்திற்குள் அந்த மதிப்பீட்டினை அவர் ஏற்று கொளகிறாரா 
இல்லையா என்று எழுத்து வடிவில் வாரியத்திற்குத் தெரிவிக்கவேண்டும் . 

( 3 ) வாரியம் உத்தேசித்துள்ள மதிப்பீடு. சம்பந்தப்பட்ட நபரால் துணைப் 
பிரிவு 12) -ல் குறிப்பி . ப்பட்டக் காலத்திற்குள் ஏற்றுக்கொள்ளப்படும்போது 
அந்த மதிப்பீடு முடி வான தாகவிருக்கும் . 

( - ) வாரியம் செய்துள்ள மதிப்பீட்டினை சம்பந்தப்பட்ட நபர் ஏற்க 
வில்லையாயின் அல்லது துணைப் பிரிவு ( 2 ) -ன் கீழ் தேவைப்பட்டவாறு அதனில் 
குறிப்பிடப்பட்டக் காலத்திற்குள் வாரியத்தினைத் தெரிவிக்கத் தவறுவாராயின் 
வழக்குத் தீர்ப்புமன்றத்திற்த அது குறிப்பீடு செய்யப்படும் . 

( 5 ) வழக்குத் தீர்ப்பு மன்றம் ஒரு விசாரணை நடத்திய பின்னர் மற்றும் 
சம்பந்தப்பட்ட நபரை விசாரித்த பின்னரும் அந்த நபரால் நல்கப்பட வேண்டிய 
சீர் திருத்தக் கட்டணத்தின் தொகையினை மதிப்பீடு செய்யவேண்டும் . 

76. சீர்திருத்கக் கட்டணம் நல்கக் கடமைப்பட்டுள்ள நபருக்கு வாரியம் 
அறிளிப்பு நல்கல்.- அந்தத் திட்டத்தில் உட்பட்டப் 

பகுதயிலுள்ள நிலம் 
சமபந்தமாக மற்றும் திட்டத்தில் உட்படுத்தப்படாததும் ஆனால் பிரிவு 74 - ன் 
துணைப்பிரிவு ( 3)-ல் குறிப்பிடப்பட்ட திட்டத்தில் உட்படு கதப்பட்டப் பகுதியைச் 
சார்ந்துள்ள நிலம் சம்பந்தமாக நல்கப்படவேண்டிய எல்லா சீர்படுத்துக் 
க டணங்களின் 

தொகை பிரிவு 75 - ன் கீழ் நிர்ணயிக்கப்பட்டிருக்கும் போது 
அத்தகைய தொகையினை செலுத்தக் கடமைப்பட்டுள்ள எல்லா நபர்களுக்கும் 
வழங்கப்பட வேண்டிய 

எழுத்து மூலமான ஒரு அறிவிப்பு மூலம் வாரியம் , 
அத்தகைய 

தொனக நக்கப்படவேண்டிய தேதியை நிர்ணயிக்கவேண்டும் 
என்பதுடன் , எஞ்சியுள்ள ஏதேனும் தொகைக்கு ஆண்டொன்றுக்கு நாலரை 
சதமானம் நிரக்கில் வட்டி அந்த தேதி முதல் நல்கப்படவேண்டும் . 
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எனினும் , மேற்சொன்னவாறு கடமைப்பட்டுள்ள ஏதேனும் நபர் , வாரியம் 
நிர்ணயிக்கின்றவாறு , பத்து வருடத் தவணைகளுக்கு மிகாமல் வருடத் தவனை 
களில் , அவர் விரும்பினால் , அந்தத் தொகையினைச் செலுத்தலாம் . 
77. நிலத்தின் 

மீது சீர்திருத்தக் கட்டணத்தைப் பொறுப்பாக்கும் 
ஒப்பந்தம் .- ( 1 ) ஏதேனும் நிலம் சம்மந்தமாக ஒரு சீர்திருத்தக் கட்டணத்தைச் 
செலுத்த கடமைப்பட்டுள்ள ஏதேனும் நபர் , அவர் விருப்பப்படி அதனை 
வாரியத்திற்குச் செலுத்துவதற்குப் பதிலாக நிலத்தில் அவரது பாத்தியதை மீது . 
ஆண்டொன்றிற்கு ஆறு சதமானம் நிக்கில் அல்லது அரசின் அனுமதிக்குட்பட்டு 
காலாகாலங்களில் வாரியம் நிர்ணயிக்கின்ற நிரக்கில் சாசுவதமாக வருடாந்திர 
வட்டி நல்கப்படுவதற்குட்பட்டு , ஒகு பொறுப்பாக எஞ்சியுள்ள தொகையினை 
வைப்பகற்கு வாரியத்துடன் ஒரு ஒப்பந்தம் நிறைவேற்றலாம் . அத்தகைய 
வட்டியில் முதல் வருடாந்தரத் தொகை பிரிவு 76 - ல் குறிப்பிடப்பட்ட தேதி , 
யிலிருந்து ஒரு வருடத்தில் நல்கப்படவேண்டும் . 

( 2 ) சீர்திருத்தக் கட்டணம் சம்பந்தமாக ஏதேனும் நபரிடமிருந்துள்ள 
ஒவ்வொரு தொகையும் துணைப்பிரிவு ( 1) -ல் குறிப்பிட்ட ஒவ்வொரு பொறுப்பும் 
ஏதேனும் பிற சட்டத்தில் எதுவும் அடங்கியுள்ள போதிலும் மற்றும் இந்தச் 
சட்டத்தின் தொடக்கத்திற்கு முன்னரோ பின்ன ரோ ஏற்படுத்தப்பட்ட சட்டப் 
படியான அல்லது நியாயமான ஏதேனும் அடமானம் அல்லது பிற பொறுப்புகளை 
நீட்டியது எவ்வாறிருந்தபோதிலும், 1961- ன் கேரள நில வரிச் சட்டத்தின் கீழ் 
உள்ள அடிப்படைவரி மற்றும் 196 ) -ன் கேரள தோட்ட ( மிகுவரி) சட்டத்தின் 
கீழ் நல்கப்படவேண்டிய தோட்டவரி முன்னர் நல்குவதற்குடபட்டு ஒவ்வொரு 
நிலத்திலும் அத்தகைய நபரின் பாத்தியதையின் மீது முதல் பொறுப்பாக 
இருக்கும் . 
( 3 ) 

து ” ணப்பிரிவு ( 1 ) அனுசரித்து நிறைவேற்றப்பட்ட ஒரு ஒப்பந்தத்தின் 
கீழ் உரியதான வட்டியின் ஏதேனும் தவணை உரிய தேதியில் நல்கப்படவில்லை 
யாயின் அந்த தேதியில் மேற்சொன்ன தவணக்குப் புறமே சீர்திருத்தக் கட்டணம் 
நல்குவதற்கு உரியதாகும் . 

( 4 ) துணைப்பிரிவு ( 1 ) அனுசரித்து ஒரு ஒப்பந்தம் நிறைவேற்றப்பட்ட 
பின்னர் எச்சமயத்தும் அத்தகைய தொகை நல்கப்படும் தேதிவரை உரியதான 
வட்டியுடன் அதனால் ஏற்பட்டுள்ள செலவினை ஏதேனும் நபர் செலுத்தித் 
தீர்க்கலாம் . 

( 5 ) துணைப்பிரிவு ( 1 ) அனுசரித்து ஏதேனும் நபரால் ஏதேனும் நிலம் 
சம்பந்தமாக ஒப்பந்தம் நிறைவேற்றப்பட்டபோது அந்த ஒப்பந்தம் சம்பந்தமாக 
சிவில் வழக்கு ஒன்றும் ( முதலில் சொல்லப்பட்ட நபரின் ஒரு வாரிசு நிறைவேற்று 
பவர் அல்லது நிருவாகி தவிர ) அந்த நிலத்தில் பாத்தியதை கோரும் ஏனைய பிற 
நபரால் வாரியத்திற்கு எதிராக கொண்டுவரப்படக்கூடாது. . 

78. பிரிவுகள் 14 , 76. மற்றும் 77 அனுசரித்து நல்கப்படவேண்டிய 
பணத்தை வசூலித்கல்.- பிரிவு 74 அல்லது பிரிவு 7 - ன கீழ் சீர்திருத தக் 
கட்டணம் சம்பந்தமாக ஏதேனும் நபரால் அல்லது பிரிவு 77 - ன் துப்பிரிவு ( 1 ) 
அனுசரித்து நிறைவேற்றப்பட்ட ஒரு ஒப்பந்தத்கின் கீழ் ( தேனும் நடரால் 
நல்கப்படவேண்டிய எல்லாத் தொகைகளும வசூல்தேதி வரையுள்ள வட்டியுடன் 
நிலத்திலிருந்தான பொதுவருவாய் நிலுவையாக மேற்சொன்ன நபரிடமிருந்து 
அல்லது அத்தகைய நிலத்கின் பாத்தியதையில் அவரது பின்காமியிடமிருந்து 
வாரியத்தால் வசூலிக்கப்படவேண்டும் . 
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79 . 

புதிய அறிக்கையின் கீழ் நிலம் பற்றுமானம் செய்வதை ஒப்பந்தமோ 
அல்லது சீர்திருத்தக் கட்டணமோ தடை செய்யாது என்பது பற்றி . - பிரிவு 75 - ன் 
துணைப்பரிவு (3 ) அனுசரித்து , சீர்திருத்தக் கட்டணம் செலுத்தப்படுவது ஏற்கப் 
பட்டுள்ள அல்லது பிரிவு 77 - ன் கீழ் சீர்திருத்தக் கட்டணம் சம்பந்தமாக ஒரு 
ஒப்பந்தம் நிறைவேற்றப்பட்டுள்ள ஏதேனும் நிலம் இந்தச் சட்டத்தின் ஏதேனும் 
நோக்கங்களுக்காகப் பின்னர் தேவைப்படுமாயின் அவ்வாறு பணம் செலுத்தப் 
படுவதோ ஒப்பந்தமோ, 1961 - ன் கேரள நிலம் பற்றுமானச் சட்டத்தின் கீழ் 
( 1962 - ன் 21 -வது சட்டம் ) நிலம் பற்றுமானம் செய்வதைத் தடை செய்வதாகக் 
கருதப்படக்கூடாது . 


அத்தியாயம் X 


வழக்குத் தீர்ப்பு மன்றத்தை அமைத்தலும் அதன் கடமைகளும் 


80. சில காரியங்களுக்கு ஒரு வழக்குத் தீர்ப்பு மன்றத்தினை அமைத்தல். 
( 1 ) 1961 - ன் கேரள நிலம் பற்றுமானச் சட்டத்தில் ( 1962- ன் 21 -வது சட்டம் ) 
எதுவும் அடங்கியுள்ளபோதிலும் இந்தச் சட்டத்தின் கீழ் வாரியத்திற்காக 
நிலம் பற்றுமானம் செய்வது சம்பந்தமாக நீதிமன்றத்தின் கடமைகனை நிறை 
வேற்றும் நோக்கத்திற்காக , சீர்திருத்தக் கட்டணத்தை விதித்தல் அல்லது 
மதிப்பிடுதல் சம்பந்தமான தகராறுகளை முடிவு செய்வதற்காக மற்றும் 
குறிப்பிடப்பட்க்கூடிய பிற காரியங்களை முடிவு செய்வதற்காகவும் அரசு ஒரு 
வழக்குத் தீர்ப்பு மன்றத்தினை அமைக்கலாம் . 

( 2 ) வழக்குத் தீர்ப்பு மன்றம் , ஒரு கீழ்நிலை நீதிபதி தரத்திற் குறையாத 
ஒரு நீதி நியாய அலுவலரை மட்டுமே கொண்டிருத்தல் வேண்டும் . 

( 3 ) வழ * குத் தீர்ப்பு மன்றத்திற்கு 1908 - ன் (1908 - ன் 5 -வது மத்தியச் 
சட்டம் ) சிவில் நடை முறை விதித் தொகுப்பின் கீழ் ஒரு சிவில் நீதிமனறத்திற்கு 
நல்கப்பட்டுள்ள அதே அதிகாரங்கள் உண்டு. 

81. வழக்கத் தீர்ப்பு மன்றத்தின் அலுவலர்களும் ஊழியர்களும். 
வழக்குத் தீர்ப்பு மன்றம் , அரசின் முன் அனுமதியுடன், அதன் அலுவலை நடத்தத் 
தேவையான அலுவலர்களையும் ஊழியர்களையும் நியமிக்கலாம் என்பதுடன் 
அத்தகைய அலுவலர்கள் மற்றும் ஊழியர்களின் பிரதிபலன் மற்றும் பிற பணி 
வரையறைகள் குறிப்பிடப்பட்ட விதத்திலாகவிருக்கும் . 

82. வழக்குத் தீர்ப்பு மன்றத்திற்கு வாரியம் பணம் நல்குதல்.-- வழக்குத் 
தீர்ப்பு மன்றமாக நியமிக்கப்பட்ட நீதி நியாய அலுவலருக்கும் வழக்குத் தீர்ப்பு 
மன்றத்தின் அலுவலர்கள் மற்றும் ஊழியர்களுக்கும் நல்க வேண்டிய பிரதிபலன் , 
சம்பளம் , படிகள் மற்றும் பிற நன்கொடைகள் வாரியத்தின் நிதியிலிருந்து 
நல்கப்படவேண்டும் ! 

83 : வழக்கத் தீர்ப்பு மன்றத்தின் தீர்ப்பின் மீது மேல்முறையீடு.- 
( 1 ) 1961 - ன கேரள நிலம் பற்றுமானச் சட்டத்தில் ( 1962 - ன் 21-வது சட்டம் ) 
அடங்கியுள்ளவைக்கெதிராக எதுவும் 

உள்ளபோதிலும் , ஆனால் துணைப்பிரிவு 
( 2)-ன் ஏற்பாடுகளுக்குட்பட்டு, வழக்குத தீர்ப்பு மன்றத்தின் நிலம் பற்றுமானம் 
சம்பந்தப்பட்ட , தீர்ப்பு மேற்சொனனச் சட்டத்தின் கீழ் நீதிமன்றத்தின் 
தீர்ப்பாகக் கருதப்படும் . 
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( 2) 1961- ன் கேரள நிலம் பற்றுமானச் சட்டத்தின் (1962- எ 21-வது 
சட்டம் ) கீழ் வாரியத்திற்காகப் பற்றுமானம் செய்யப்பட்ட நிலத்திற்காக 
வழக்குத் . தீர்ப்பு மன்றத்தால் வழங்கப்பட்ட நஷ்ட ஈட்டுத் தொகைக்கு 
இணங்காத ஏதேனும் நபா அல்லது அது நல்கப்படவேண்டிய நபர்கள் சம்பந்த 
மாக இணங்காத ஏதேனும் நபர் அல்லது நஷ்ட ஈட்டுத் தொகையினைப் பங்கு 
வைப்பதை ஏற்றுக்கொள்ளாத ஏதேனும் நபர் ஆகிய நபர்கள் வழக்குத் தீர்ப்பு 
மன்றத்தின் நீடிப்புத் தேதியிலிருந்து அறுபது நாட்களுக்குள் உயர் நீதி மன்றத்தில் 
ஒரு மேல்முறையீடு தாக்கல் செய்யலாம் . 

எனினும் உயர் நீதிமன்றம் , மேற்சொன்ன அறுபது நாட்களுக்குப் பிறகு , 
மேல்முறையீட்டினைத் தாக்கல் செய்வதிலிருந்து போதுமான காரணத்தில் மேட் . 
முறையீட்டாளர் தடை செய்யப்பட்டிருப்பதாகத் திருப்திப்பட்டால் மேய 
முறையீட்டினை ஏற்றுக்கொள்ளலாம் . 

( 3 ) துணைப்பிரிவு ( 2 )-ற்கு உட்பட்டு துணைப்பிரிவு (1 )-ல் . குறிப்பிடப் 
பட்ட வழக்குத் தீர்ப்பு மன்றத்தின் ஏதேனும் தீர்ப்பு மற்றும் இந்தச் சட்டத்தின் 
கீழ் ஏதேனும் காரியத்தில் வழக்குத் தீர்ப்பு மன்றத்தின் ஏதேனும் தீர்மானம் 
முடிவானதாக இருக்கும் என்பதுடன் எந்த சட்ட நீதிமன்றத்திலும் பிரச்சினை 
யாக்க உரியதாகாது . 

84 . சிவில் நீதி மன்றங்களினால் நிறைவேற்றப்பட வேண்டிய வழக்குத் 
தீர்ப்பு மன்றத்துன தீர்ப்புகளும் உத்தரவுகளும் .-- ஏதேனும் கட்டுக் கோப்பினைக் 
கைககோள்வதனை விடுவக்க அல்லது அகற்றுவதற்காகப் பணம் நல்குவதற்கான 
வழக்குத் தீர்ப்பு மன்றத்தின் ஒவ்வொரு தீர்ப்பும் வழக்குத் தீர்ப்பு மனறம 
பிறப்பித்த ஒவ்வொரு உத்தரவும் , வழக்குத் தீர்ப்பு மன்றத்தின் நடவடிக்கை 
சளில் சம்பந்தப்பட்ட நிலம் நிலவிலுள்ள பகுதியில் நியாயாதிக்க எல்லையுடைய 
கீழ்நிலை நீதிபதியின் நீதிமன்றத்தினால் , அது மேற்சொன்ன நீதிமன்றத்தின் 
தீர்ப்புச் சுருக்கம் எனுமாறு , நிறைவேற்றப்படும் . 


அத்தியாயம் XI 


வாரியத்தின் மனையகத் கிலிருந்து நபர்களை வெளியேற்றும் அதிகாரம் 


85 . வாரியத்தின் மனையகத்திலிருந்து நபர்களை வெளியேற்றும் அதிகாரம். 

( 1 ) தகுந்த அதிகாரி.-- ( எ ) . வாரியத்தின் ஏதேனும் மலையகத்தினைக் 
கைக்கொள்ள அதிகாரப்படுத்தப்பட்ட நபர் , 

இரண்டு மாதங்களுக்கு மேலாக அந்த மலையகம் சம்பந்தமாகச் 
சட்டப்படியாக அவர் நல்கவேண்டிய வாடகையினை நல்காதிருக்கிறார் என்று . 
அல்லது 

( ii ) வாரியத்தின் அனுமதியின்றி அந்த மனையகத்தின் முழு அல்லது 
ஏதேனும் பாகத்தினைக் குடிவாடகைக்கு விட்டிருந்தார் என்று, அல்லது 

(iii ) அந்த மனையகத்தைக் கைக்கொள்ள அவர் அதிகாரப்படுத்தப் 
பட்டுள்ள வெளிப்படையான அல்லது உள்ளடங்கிய ஏதேனும் சொற்களை 
மீறுவதாக அவர் வேறு வகையில் செயல்பட்டுள்ளார் என்று, அல்லது 

( பி ) வாரியத்தின் மனையகத்தினை ஏதேனும் நபர் அதிகாரத்தை ! 
கைக்கொண்டுள்ளார் என்று திருப்திப்பட்டால், 
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முழு 


கால 


தகுந்த அதிகாரி , தற்சமயம் அமலிலுள்ள ஏதேனும் சட்டத்தில் எதுவும் 
அடங்கியுள்ளபோதிலும் , (i ) பதிவு தபால் மூலம் அல்லது ( ii ) அத்தகைய 
மனையகத்தின் வெளிக்கதவில் அல்லது பிற தெளிவான பாகத்தில் அதன் ஒரு 
நகலை ஒட்டுவதன் மூலம் அல்லது (iii ) குறிப்பிடப்பட்ட வேறு வகையில் நல்கப் 
பட்டுள்ள அறிவிப்பினால் அந்த மனையகத்தின் 

அல்லது ஏதேனும் 
பாகத்தினைக் கைககொள்ள அதிகாரப்படுத்தப்பட்ட. நபரும் கைக்கொண்டிருப் 
பது மான ஏனைய பிற நபரும் இந்த அறிவிப்பு நல்கப்பட்ட தேதியிலிருந்து ஒரு 
மாதத்திற்குள் அவைகளைக் காலி செய்ய வேண்டுமென்று உத்தரவிடலாம் . 

( 2 ) ஏதேனும் நபருக்கு எதிராக துணைப்பிரிவு (1 )-ன் கீழ் ஒரு உத்தரவு 
பிறப்பிப்பதற்கு முன்னால் தகுந்த அதிகாரி எழுத்து மூலமும் துணைப்பிரிவு ( 1 )-ன் 
கீழ் அறிவிப்பு வழங்குவதற்கு வகை செய்யப்பட்ட விதத்திலும் அறிவிப்பு மூலம் 
அந்த நபருக்கு உத்தேசிக்சப்பட்ட உத்தரவு பிறப்பிப்பதற்கான காரணங்களைத் 
தெரிவித்து ஒரு விளக்கம் தரவும் , சான்று ஏதேனுமுண்டாயின் அதனைத் தாக்கல் 
செய்வதற்கும் அந்த அறிவிப்பில் குறிப்பிடப்படக்கூடிய அளவிற்குள் 
அத்தகைய உத்தரவு ஏன் பிறப்பிக்கப்படக் கூடாது என்று காரணம் காட்டு 
வதற்கும் ஒரு நியாயமான தருணம் நல்கவேண்டும் . 

( 3 ) விண்ணப்பத்தின் மீது தகுந்த அதிகாரி , அந்த அறிவிப்பில் 
குறிப்பிடப்பட்டக் கால அளவினை , அவர் தகுந்ததெனக் கருதுகின்ற அந்த 
அறிவிப்பில் உரிமை 

கோரப்பட்டத் தொகையினை நல்குவதற்கும் வசூலிப் 
பதற்குமான நிபந்தனைகள் மீது , நீட்டிக்கொடுக்கலாம் . 

( 4 ) அத்தகைய நபரால் தரப்பட்டுள்ள ஏதேனும் எழுத்து வடிவிலான 
அறிக்கை மற்றும் அந்த அறிக்கை அனுசரித்து ஆஜராக்கப்பட்ட ஆவணங்கள் 
அந்த வழக்கின் பதிவேடுகளுடன் தாக்கல் செய்யப் படவேண்டும் . என்பதுடன் 
அத்தகைய நபர் , அவராகவோ அல்லது வழக்கறிஞர் வாயிலாகவோ நடவடிக் 
கைகளில் ஆஜராக உரிமைப்பட்டவராவார் . 

( 5 ) துனைப்பிரிவு ( 1)-ன் கீழ் பிறப்பிக்கப்பட்ட ஒரு உத்தரவினை 
அனுசரிக்க ஏதேனும் நபர் மறுத்தால் அல்லது தவறினால் தகுந்த அதிகாரி அந்த 
மனையகத்திலிருந்து அந்த நபரை அகற்றி அதனைக் கைக்கொள்ளலாம் என்பதுடன் 
அதறகுத் தேவைப்படுகின்ற படைபலத்தையும் பயன்படுத்தலாம் . 

துணைப்பிரிவு ( 1)-ன் உட்பிரிவு ( எ) -பின் துணை உட்பிரிவு (i)- ன் கீழ் 
ஏதேனும் மனையகத்தினைக் காலிசெய்ய உத்தரவு பெற்றுளள ஏதேனும் நபர் , 
அறிவிப்பு வழங்கப்பட்டதிலிருந்து ஒரு மாதத்திற்குள் அல்லது தகுந்த அதிகாரி 
அனு மதிக்கினற நீளாட காலத்திற்குள் நிலுவையான வாடகையினை வாரியத் 
திற்கு , அதது காரியத்திலாவது ஃபாறுை , நல்கினால் அல்லது தகுந்த அதிகாரியின் 
திருப்திக்கேற்றவாறு அவர் மீறியுள்ள நிபந்தனைகளை நிறைவேற்றினால் அல்லது 
வேறு வகையில் அனுசரித்தால் துணைப்பிரிவு (5 -ன் கீழ் அந்த நபரை வெளியேற்று 
வதற்குப் பதிலாக தகுந்த அதிகாரி, துணைப்பிரிவு ( 1 ,-ன் கீழ் உண்டுபண்ணப்பட்ட 
உத்தரவினை ரத்துச் 

செய்யவேண்டும் எனபதுடன் பின்னர் , அத்தகைய 
அறிவிப்பு அவருக்கு நல்கப்பட்ட தற்கு நேர் முனனர் அவர் அவைகளைக் கைக் 
கொண்டுள்ள அதே நிபந்தனைகளின் மீது மனையகங்களைக் கைக்கொள்ளவேண்டும் . 
விளக்கம்.- இந்தப் பிரிவு மற்றும் பிரிவு 86 - ன் நோக்கங்களுக்காக 
வாரியத்தின் ஏதேனும் மனையகங்களைக் கைக்கொள்ள அதிகாரப்படுத்தப் 
பட்ட ஏதேனும் நபர் சம்பந்தமாக “ அதிகாரமின்றிக் கைக்கொள்ளல் " 
எனும் சொற்றொடரில் , அந்த மனையகங்களைக் கைக்கொள்ள உ gs 


- 


யளிக்கப்பட்ட உத்தரவு தகுந்தவாறு நிர்ணயிக்கப்ப்ட்ட பின்னர் அந்த 
மனையகஙகளை அவர் அல்லது அவர் வழயாக அல்லது அவர் கீழ் உரிமை 
கோருகின்ற ஏதேனும் நபர் தொடர்ந்து கைக்கொண்டிருததலும் உட் 
படும் . 
86. நிலத்திலிருந்துள்ள பொதுவருவாய் நிலுவையாக வாடகை அல்லது 
சேதத்தினை வசூலிக்கும் அதிகாரம் .- (1 ) இதன் சார்பில அரசு இயற்றிய 
ஏதேனும் விதிகளுக்குட்பட்டும் பிரிவு 85 - ன் ஏற்பாடுகளுக்குக் குந்தகமின்றியும் , 
வாரியத்தின் ஏதேனும் மனையகங்கள் சம்பந்தமாக நல்கப்படவேண்டிய வாடகை 
யினை ஏதேனும் நபா நிலுவையாக இட்டிருக்குமிடத்து தகுந்த அதிகாரி , (i) பதிவுத் 
தபால் மூலம் அல்லது ( ii ) அத்தகைய மனையகங்களின் வெளிக்கதவில் அல்லது 
தெளிவான பிற பாகத்தில் அந்த உத்தரவின் ஒரு நகலை ஒட்டுவதன் மூலம் 
அல்லது (iii ) குறிப்பிடப்பட்ட வேறு வகையில் நல்கப்பட்ட அறிவிப்பு மூலம் 
அந்த அறிவிப்பில் குறிப்பிடப்படக்கூடிய பத்து நாட்களுக்குக் குறையாத 
நாட்களுக்குள் அதினை நல்குவதற்கு அந்த நபருக்கு ஆணையிடலாம் . அத்தகைய 
நபர் , அந்த அறிவிப்பில் குறிப்பிட்டுள்ள காலத்திற்குள் வாடகை நிலுவையினைச் 
செலுத்த மறுத்தால் அல்லது தவறினால் அந்த நிலுவைகள் அந்த நிலத்தி 
லிருந்தான பொது வருவாய் நிலுவையாக வசூலிக்கப்படலாம் . 

( 2 ) வாரியத்தின் ஏதேனும் மனையகத்தினை ஏதேனும் நபர் அதிகார 
மின்றிக் கைக்கொண்டிருந்தால் தகுந்த அதிகாரி குறிப்பிடப்பட்ட விதத்தில் 
அது தகுந்ததெனக் கருதும் விதத்தில் அந்த மனையகத்தினை பயன்படுத்திய 
தனாலும் கைக்கொண்டதனாலும் ஏறபட்டுள்ள சேதத்தினை நிர்ணயித்து துணைப் 
பிரிவு (1 )-ன் கீழ் அறிவிப்பு நல்குவதற்காக வகை செய்யப்பட்டுள்ள விதத்தில் 
வழங்கப்பட்டுள்ள அறிவிப்பு மூலம் அந்த அறிவிப்பல் குறிப்பிடப்பட்டக் 
காலத்திற்குள் அத்தகைய சேதத்தினைச் செலுத்த அந்த நபருக்கு உத்தர 
விடலாம் . அறிவிப்பில் குறிப்பிடப்பட்ட காலத்திற்குள் சேதத்தினைச் செலுத்த 
ஏதேனும் பேர் மறுத்தால் அல்லது தவறினால் அந்தச் சேதம் அவரிடமிருந்து , 
அந்த நிலத்திலிருந்துள்ள பொது வருவாய் நிலுவையாக வசூலிக்கப்படலாம் . 

( 3 ) துணைப்பிரிவு ( 2)-ன் கீழ் , அத்தகைய ஒரு உத்தரவு என் பிறப்பிக்கப் 
படக்கூடாது என்று எத்தகைய அறிவிப்பில் குறிப்பிடப்பட்டக் காலத்திற்குள் 
காரணம் காட்டுவதற்கு அவரை அழைக்கின்ற எழுத்து மூலமான ஒரு அறிக்கை 
வழங்கப்படுவது வரையிலும் அவரது மறுப்பு எதேனு முண்டாயின் அதனையும் 
அதற்குத் துணையாக அவர் ஆஜராக்குகின்ற ஏதேனும் சான்றையும் தகுந்த 
அதிகாரி பரிசீலிக்கின்ற தவரை , ஒரு உத்தரவும் உண்டுபண்ணப்படக்கூடாது . 

87. மேல்முறையீடு.- (1 ) பிரிவு 85 அல்லது பிரிவு 35 - ன் கீழ் தகுந்த 
அதிகாரியின ஒரு உத்தரவினால் மன நோவுக்குள்ளான ஏதேனும் நபர் , அந்த 
உத்தரவின் அறிவிப்பு வழங்கப்பட்ட தேதியிலிருந்து ஒரு மாதத்திற்குள் அரசிற்கு 
ஒரு மேல் முறையீடு தாக்கல் செய்யலாம் . 

எனினும் அரசு , - மேல்முறையீட்டாளர் தகுந்த சமயத்தில் மேல்முறை 
யீட்டினைத் தாக்கல் செய்வதிலிருந்துப் போதிய காரணத்தால் தடைப்படுத்தப் 
பட்டுள்ளார் 

திருப்தியுறு மாயின் மேற்சொன்ன ஒருமாத காலம் 
முடிவடைந்த பின்னரும் மேல்முறையீட்டினை அனுமதிக்கலாம் . 

( 2 ) துணைப்பிரிவு ( 1 )-ன் கீழ் ஒரு மேல்முறையீடு கிடைத்ததும் தகுந்த 
அதிகாரியிடமிருந்து ஒரு அறிக்கையினைப் பெற்றபின்னர் மற்றும் தேவையான 
மேல்விசாரணை , ஏதேலுமுண்டாயின் , 

நடத்திய பின்னர் சு 
தகுநததெனக் கருதுகின்ற உத்தரவுகளைப் பிறப்பிக்கலாம் என்பதுடன் அரசின் 
உத்தரவு முடிவானதாக இருக்கும் . 

G. 186/ V . 
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( 3 ) அத்தகைய மேல்முறையீடு 

தாக்கல் செய்யப்பட்டதும் அரசு 
தகுந்ததெனக் கருதுகின்ற காலத்திற்கும் நிபந்தனைகளின் மீதும் தகுந்த 
அதிகாரியின் உத்தரவினை நிறைவேற்றுவதைத் தடை செய்யலாம் . 

88. சில காரியங்களில் சம்பளம் அல்லது கூ லியிலிருந்துக் குறைவு செய்து 
வாடகையினை வசூலித்தல்.- ( 1 ) பிரிவு 85- ன் ஏற்பாடுகளுக்குட்பட்டு அரசு 
அல்லது தல அதிகாரக் குழுவின் ஊழியராகவும் , வாரியத்தின் ஏதேனும் மனை 
யகத்தினைப் பெற்றுள்ளவருமான ஒரு நபர் , அதது காரியத்திலாவது போன்று , 
அவர் வேலை பார்க்கின்ற அரசு அல்லது அதிகாரக் குழு வினை , அவருக்கு நல்கப் 
படுகின்ற சம்பளம் அல்லது கூலியிலிருந்து ஓப்பந்தத்தில் குறிப்பிடப்படுகின்ற 
தொகையினைக் குறைவு செய்து அதனை அவருக்கு நல்கப்பட்டுள்ள வாரியத்தின் 
மனையகத்தின் வாடகைக்காக வாரியத்திற்குச் செலுத்த அதிகாரப்படுத்தி 
வாரியத்தின் பேரில் ஒரு ஒப்பந்தத்தை நிறைவேற்றலாம் . 

( 2 ) அத்தகைய ஒரு ஒப்பந்தம் நிறைவேற்றப்பட்டதும் , அதது காரியத் 
திலாவதுபோன்று , அரசு அல்லது தல அதிகாரக் குழு , எழுத்து மூலம் வாரியத் 
தினால் அவ்வாறு தேவைப்படப்பட்டால் , தேவையில் குறிப்பிடப்பட்ட தொகை 
யினை ஒப்பந்தத்திற்கிணங்க தேவையில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள ஊழியர்களின் 
சம்பளம் அல்லது கூலியிலிருந்து வசூலித்து அதனை வாரியத்திற்குச் செலுத்த 
வேண்டும் . 

89. நீதிமன்ற நியாயாதிக்க எல்லைக்குத் தடை.-- இந்த அத்தியாயத்தினால் 
அல்லது இதன் கீழ் வழங்கப்பட்ட ஏதேனும் அதிகாரத்தினைப் பயன்படுத்தி 
அரசினால் அல்லது தகுந்த அதிகாரியால் உண்டுபண்ணப்பட்ட உத்தரவு ஒன்றும் 
ஏதேனும் நீதிமன்றத்தில் பிரச்சினையாக எழுப்பப்படக் கூடாது என்பதுடன் 
இந்த அத்தியாயத்தினால் அல்லது அதன் கீழ் வழங்கப்பட்ட ஏதேனும் அதிகாரம் 
அனுசரித்து மேற்கொள்ளப்பட்ட அல்லது மேற்கொள்ளப்படவேண்டிய 
ஏதேனும் செயல் சம்பந்தமாக எந்த நீதிமன்றமும அல்லது பிற அதிகாரக் 
குழுவும் தீர்ப்புச் சுருக்கம் ஒன்றும் வழங்கக்கூடாது . 


அத்தியாயம் XII 


நிதி 
90. வாரியத்தின் நிதி.- ( 1 ) வாரியத்திற்கு அதன் சொந்த நிதி இருக்க 
வேண்டும் . 

( 2 ) இந்தச் சட்டத்தின் எல்லா அல்லது ஏதேனும் நோக்கங்களுக்காக 
உதவி , நன்கொடைகள் , கொடைகள் மற்றும் பரிசுகளை , மத்திய அல்லது மாநில 
அரசிடமிருந்தோ அல்லது ஒரு தல அதிகாரக்குழு அல்லது ஏதேனும் தனி நபர் 
அல்லது இணைக்கப்பட்டதோ அல்லாததோவான குழுவிடமிருந்தோ வாரியம் 
பெற்றுக்கொள்ளலாம் . 

( 3 ) இச்சட்டத்தின் அடிப்படையில் வாரியத்தினால் அல்லது வாரியத்தின் 
சாாபில பெற்றுக்கொள்ளப்பட எல்லாப் பணங்களும் வாரியம் விற்றுள்ள நிலம் 
அல்லது ஏதேனும் சொத்தின் எல்லா விற்றுமுதல் , வாடகைகள் மற்றும் வாரியத் 
திற்குச் சேரும் எல்லா வட்டிகள் , இலாபங்கள் மற்றும் பிற 

பணங்கள் 
வாரியத்தின் நிதியாக அமைக்கப்படவேண்டும் . 
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( 4 ) துணைப்பிரிவு ( 5)-ன் ஏற்பாடுகளுக்குட்பட்டு மேற்சொன்ன ஏற்பாடு 
களில் குறிப்பிடப்பட்டதும் வாரியத்தின் நிதியின் பாகமாக அமைக்கின்றதுமான 
எல்லாப் பணங்களும் வருவாய்களும் குறிப்பிடப்பட்ட விரிவான கணக்குக் 
தலைப்பின் கீழ் அரசின் பொதுக் கணக்கில் வைக்கப்படவேண்டும் என்பதுடன் 
வாரியத்தினால் அதிகாரப்படுத்தப்பட்ட வாரியத்தின் அதிகாரிகளால் குறிப்பிடப் 
பட்ட விதத்திலும் அது இயக்கப்படுத்தப்படவேண்டும் . 

எனினும் , உடனடியாகப் பயன்படுத்தத் தேவைப்படாத ஏதேனும் 
தொகைகளை அரசு அங்கீகரித்துள்ள பிணையங்கள அல்லது கடன் ஈட்டுப் 
பத்திரங்களில் முதலீடு செய்யலாம் . 

( 5 ) துணைப்பிரிவு ( 4 )-ல் அடங்கியுள்ள எதுவும் எவ்வாறிருந்தபோதிலும் , 
இந்திய ரிசர்வு வங்கியில் அல்லது ஏதேனும் அட்டவணை வங்கியில் , அத்தகைய 
வங்கியில் ஒரு கணக்கு வைத்துக்கொள்வதற்காகக் குறிப்பிடப்பட்ட தொகைக்கு 
மிகாமல் ஏதேனும் தொகையினை வாரியம் வைத்துக்கொள்ளலாம் என்பதுடன் 
அத்தகைய கணக்கினை வாரியம் அதிகாரப்படுத்தியுள்ள வாரியத்தின் அதிகாரிகள் 
குறிப்பிடப்பட்ட விதத்தில் செயல்படுத்தவேண்டும் . 
விளக்கம்.- இந்தப் பிரிவின் நோக்கத்திற்காக இந்திய ரிசர்வு வங்கி எனில் , 
1934 - ன் இந்திய ரிசர்வ் வங்கிச் சட்டத்தின் ( 1934 - ன் 2 -வது மத்தியச் 
சட்டம்) கீழ் அமைக்கப்பட்ட இந்திய ரிசர்வு வங்கி என்றும் , ஒரு 
அட்டவணை வங்கி எனில் மேற் சொன்னச் சட்டத்தின் இரண்டாவது 
அட்டவணையில் உட்படுத்தப்பட்ட ஒரு வங்கி என்றும் பொருட்படும் . 
91. வாரியத்திற்கு நிதியுதவி மற்றும் கடன்கள்.-- இந்தச் சட்டத்தின் 
நோக்கங்களுக்காக அரசு நிர்ணயிக்கக்கூடிய வரையறைகள் மற்றும் நிபந்தனை 
களில் காலாகாலங்களில் வாரியத்திற்கு நிதியுதவி அல்லது 

முன் க - ன் 
வழங்கலாம் . 

92. கடன் பெறவும் கடன் வழங் 7 வதற்கும் வாரியத்தின் அதிகாரம்.- 
( 1 ) இந்தச் சட்டத்தின் ஏற்பாடுகளுக்குட்பட்டு வாரியம் , காலாகாலங்களில் , 
இந்தச் சட்டத்தின் நோக்கங்களுக்குத் தேவையாகின்ற பணத்தை, பொது 
மக்களிடமிருந்து அல்லது மத்திய அரசோ மாநில அரசோ சொந்தமாக்கியுள்ள 
அல்லது கட்டுப்படுத்தியுள்ள ஏதேனும் கூட்டு நிறுவனத்திலிருந்து , கடன் 
வாங்கலாம் . 

( 2 ) ஏதேனும் பணத்தைக் கடன் வாங்குவதனை அரசு அங்கீகரிக்கப்படும் 
போதெல்லாம் பொது மக்களிடமிருந்து அத்தகைய தொகையினை அல்லது அதன் 
ஏதேனும் பாகத்தினைக் கடன் வாங்குவதற்குப் பதிலாக அந்த கய தொகை 
அல்லது அதன் பாகத்தின் அளவுக்கு வாரியத்தின் பெயரில் உற்படுத்தப்பட 
வேண்டிய ஒரு ரொக்கக் கணக்கின் மீது மத்திய அரசு அல்லது மாநில அரசு 
சொந்தமாக்கிக் கட்டுப்பாடு செய்கின்ற ஏதேனும் வங்கி அல்லது கூட்டு நிறுவனத் 
திலிருந்துக் கடன் பெற்றுக்கொள்ளலாம் என்பதுடன் அரசின் முன் அனுமதி 
யுடன் அத்தகைய கடன்களுக்கப் பிணையமாக வாரியத்தைச் சார்ந்த எல்ல.7 
அல்லது ஏதேனும் சொத்துக்களை அடமானம் நல்கலாம் . 

( 3 ) குறிப்பிடப்பட்ட. நிபந்தனைகள் மற்றும் வரையறைகளுக்குட்பட்டும் , 
அரசின் முன் அனுமதியுடனும் இந்தச் சட்டத்தின் கீழ் ஏதேலும் வீடமைப்ப 
அல்லது வளர்ச்சித் திட்டத்தினை முன்னேற்றவும் நிறைவேற்றலம் 
அங்கீகாரமுள்ள ஏதேனும் வங்கி அல்லது பிற நிதி நிறுவனங்களுடன் அல்லது 
1956 - ன் ஆயுள் இன்சூரன்ஸ் கார்ப்பரேஷன் சட்டத்தின் (1956 - ன் 31 -வது 
மத்தியச் சட்டம் ) பிரிவு 3 - ன் கீழ் நிறுவப்பட்ட இந்திய ஆயுள் இன்சூரன்ஸ் 
கார்ப்பரேஷனுடன் வாரியம் நிதி ஈற்பாடுகளைச் செய்யலாம் . 


அரசின் 
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வாாயம் 


( 4 ) இந்தச் சட்டத்தின் ஏற்பாடுகளுக்குட்பட்டும் குறிப்பிடப்பட்ட 
நிபந்தனைகள் மற்றும் வரையறைக்குட்பட்டும் வாரியம் , அதன நிதியிலிருந்து , 
மா நிலத்தில் தற்சமயம் நில்விலுள்ள கூட்டுறவுச் சங்கங்கள் சம்பந்தமான 
சட்டத்தின் கீழ் பதிவு செய்யப்பட்ட அல்லது பதிவு செய்யட்பட் டிருப்பதாகக் 
கருதப்பட ஏதேனும் கூட்டுறவுச் சங்கத்திற்கு அல்லது 6 னை / பிற நபருக்கு 
வீடுகள் கட்டுவதற்காக , அது நிர்ணயிக்கக்கூடிய ைெரயறைகள் மற்றும் 
நிபந்தனைகளின் மேல் கடன்களும் முன்பணங்களும் வழங்கலாம் . 

93 . கடன்களுக்கு அரசில் உத்தரவாதம்.-- அரசு , அது தகுந்ததெனக் 
கருதுகின்ற விதத்தில், கடன் பத்திரங்களின் மீது வாரியம் எழுப்ப உத்தேசிக் 
கின்ற ஏதேனும் கடனின் அசல் , மற்றும் வட்டி யினை அல்லது அசல் அல்லது 
வட்டியினை கொடுப்பதற்கு உத்தரவாதம் அளிக்கலாம் . 

எனினும் அரசு , அத்தகைய ஏதேனும் உத்தரவாதங்கள் நிலவிலுள்ள காலம் 
வரை, பட்ஜெட் கூட்டத்தொடரின் போது , ஒவ்வொரு வருடமும் நடப்பு 
வருடத்தில் நல்கப்பட்டுள்ள உத்தரவாதத்தின் அறிக்கை ஏதேனு முண்டாயின் 
அவைகள் மற்றும் அத்தகைய ஏதேனும் உறுதியின் காரணமாக மா நில தொகு 
நிதியிலிருந்து நல்கப்பட்டுள்ள அல்லது + வ்வாறு கொடுக்கப்பட்ட ஏதேனும் 
தொகையினைத் திரும்ப அளித்த வகையில் மேற் சொன்ன நிதியில் நல்கப்பட்டுள்ள 
மொத்தத் தொகை ஏதேனு முண்டா பின் அதன் இறுதியான கணக்கு சட்ட 
சபையின் முன்னிலையில் வைக்கவேண்டும் . 

94 . கடன் ஈட்டுப் பத்திரத்தின் படிவம், " கையொப்பம் , கை மாற்றம் , 
மாற்றம் மற்றும் பலன.- (1 ) கடன் ஈட்டுப் பத்திரங்களின் மீது 
குறிப்பிடுகின்ற படிவத்தில இருக்கவேண்டும் . 

( 2 ) எல்லாக் கடன் ஈட்டுப் பத்திரங்களும் வாரியத்தின் தலைவர் மற்றும் 
செயலாளர் அல்லது ஏதேனும் அலுவலால் உறுப்பினரால் கையொப்பமிடப்பட 
வேண்டும் . 

( 3 ) துணைப்பிரிவு (1 )-ன் கீழ் குறிப்பிடப்பட்ட ஏதேனும் படிவத்திலான 
ஏதேனும் கடன் ஈட்டுப் பத்திரத்தினைப் பெற்றுள்ளவர் துணைப்பிரிவு ( 1 )-ல் வு கை 
செய்யப்பட்ட விதத்திலும் வாரியம் நிர்ணயிக்கின்ற நிபந்தனைகள் 

மீதும் 
குறிப்பிடப்பட்ட ஏனைய பிற படிவத்தில் அதற்கான ஒரு கடன் ஈட்டுப் 
பத்திரத்தினைக் கை மாற்றாகப் பெற்றுக்கொள்ளலாம் . 

வாரியம் வழங்கியுள்ள ஒவ்வொரு கடன் ஈட்டுப் பத்திரமும் அதனில் 
மாற்றத்தின் வேறு சில விதம் குறிப்பிடப்பட்டால் அல்லாது , அனுமதியுடன் 
மாற்றப்பட வேண்டும் . 
5 ) 

இந்தச் சட்டத்தின் கீழ் வழங்கப்பட்டுள்ள கடன் ஈட்டுப் பத்திரங்க 
ளுடன் இணைக்கப்பட்ட எல்லா நறுக்குப் பகுதிகளும் செயர்மானின் கையொப்பம் 
உடையதாய் இருக்கவேண்டும் , மற்றும் அத்தகைய கையொப்பம் செதுக்கப் 
படவோ , அல்லது இயந்திர முறையினால் முத்திரை செய்யப்படவோ செய்யலாம் . 

95. கூட்டாகப் பெறுபவர்களின் உயிரோடிருப்பவர்களுக்கு பணம் நல்கு தல் . 
இரண்டோ தற்கதிகயோ நபர்களுக்குக் கூட்டாக, இந்தச் சட்டத்தின் கீழ 
வெளியிடப்பட்ட அல்லது நல்கப்பட்ட ஏதேனும் கடன் ஈட்டுப் பத்திரம் அல்லது 
பிளையம் கொடுக்கப்படுமிடத்து அவர்கள் வெரும் அல்லது 

அவர்களில் 
ஏதேனும் ஒருவர் இறக்குமிடத்து , 1872 - ல் இந்திய ஒப்பந்தச் சட்டத்தின் 
(1872 - ன் 9 -வது மத்தியச் சட்டம் ) பிரிவு 45 - ல் எதுவும் அடங்கியுள்ளபோதிலும் , 
கடன் ஈட்டுப் பத்திரம் அல்லது பிணையம் அத்தகைய நபர்களின் உயிரோடு 
இருப்பவருக்கு அல்லது உயிரோடு இருப்பவர்களுக்கு நல்கப்படவேண்டும் , 
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எனினும் இந்தப் பிரிவில் ஒன்றும், அவ்வாறு உயிரோடு இருப்பவர் அல்லது 
உயிரோடிருப்பவர்களுக்கு எதிராக இறந்த நபரின் முகவரின் ஏதேனும் உரிமைக் 
கோரிக்கையினைப் பாதிக்காது . 

96 . வட்டி அல்லது வீதாம்சத்திற்குக் கூட்டான உடமையாளரின் பற்றுச் 
சீட்டு.-- இந்தச் சட்டத்தின் கீழ் வெளியிடப்பட்ட அல்லது வழங்கப்பட்ட 
ஏதேனும் கடன் ஈட்டுப் பத்திரம் அல்லது பிணையத்தினை இரண்டோ அதிகமோ 
நபர்கள் கூட்டான உடமையாளர்களாக இருக்குமிடத்து அத்தகைய கடன் 
ஈட்டுப்பத்திரம் அல்லது பிணையம் சம்பந்தமாக நல்கப்படவேண்டிய ஏதேனும் 
வீ தாம்சம் அல்லது வட்டி அதனில் குறிப்பிடப்பட்ட முதல் நபருக்கு நல்கப் 
படுவது அத்தகைய வீ தாம்சம் அல்லது வட்டி சம்பந்தமாக வாரியத்தின் கடனை 
முழுவதுமாகச் செலுத்தித் தீர்த்ததாகும் . 
97. வட்டியினை நல்குவதற்கும் கடன்களைத் திரும்பச் 

செலுத்தவும் 
முதலிடம்.--வட்டியின்பால் வாரியத்திலிருந்துச் செலுத்தப்படவேண்டிய 
தொகைகள் யாவும் அல்லது கடன்களைத் திரும்பிச் செலுத்தல் வாரியத்தி 
லிருந்தான எல்லா பிற பணங்களைவிட முதன்மையாக இருக்கும் . 

98. பிரிவு 92 - ன் கீழ் எடுக்துள்ள கடனைத் திருப்பிச் செலுத்தல்.-- வாரியம் 
எடுத்துள்ள எல்லாக கடலும் வாரியம் ஒத்துக்கொண்டுள்ள காலத்திற்குள்ளும் 
பிரிவு 115 - ன் துணைப்பிரிவு (2 )-ன் ஏற்பாடுகளுக்குட்பட்டு அரசு அங்கிகரித்துள்ள 
கீழ்க்காணும் முறைகளிலும் வாரியத்தினால் திருப்பிச் செலுத்தப்படவேண்டும் , 
அவையாவன : 

( எ ) கடன் சம்பந்தமாக பிரிவு 99- ன் கீழ் நிறுவப்பட்டுள்ள ஒரு கடன் 
தீர்க்கும் நிதியிலிருந்து , அல்லது 

( பி ) அந்தக் கால அளவு முழுவதும் அசல் அல்லது அசல் மற்றும் 
வட்டியினைச் சமமான வருடாந்திர அல்லது அரை வருடாந்திரத் தவணைகளில் 
செலுத்துதல் , அல்லது 

( சி ) கடன் ஈட்டுப் பத்திரம் மூலம் பணம் கடன் பெறுவதற்கு முன்னர் , 
காலாகாலத்தில் தவணை முறையில் கடனைத் திருப்பிச் செலுத்தவும் குறிப்பிடப் 
பட்டக் கால அளவில் செலுத்தித் தீர்க்கப்படவேண்டிய குறிப்பிடப்பட்டக் கடன் 
ஈட்டுப் பத்திரத்தைக் குலுக்கல் மூலம் தேர்ந்தெடுப்பதற்கும் ஒரு அதிகாரத் 
தினைப் பொது அறிவிப்பு மூலம் வாரியம் பெற்றிருந்தால் அப்போது அத்தகைய 
தவணைகளை அத்தகைய கால அளவுகளில் நல்குவதன் மூலம், அல்லது 
( டி ) அதற்காகக் கடன் வாங்கியுள்ள பணத்திலிருந்து , அல்லது 

கடன் சம்பந்தமாக பிரிவு 99 - ன் கீழ் நிறுவப்பட்டக் கடன் தீர்க்கும் 
நிதியிலிருந்துப் பாகமாகவும் இதற்காகக் கடன் வாங்கியுள்ள பணத்திலிருந்து 
பாகமாகவும் , 
99. கடன் தீர்க்கும் நிதியினை நிறுவுவதும் பேணுவதும்.- ( 1 ) 

கடன் 
தீர்க்கும் நிதியிலிருந்து ஒரு கடன் திரும்ப அடைக்கப்படவேண்டிய போதெல்லாம் 
வாரியம் அத்தகைய ஒரு நிதியை நிறுவவேண்டும் என்பதுடன் , கடன் திரும்ப 
அடைக்கப்படுவது வரை ஒவ்வொரு வருடமும் வாரியம் சம்மதித்துள்ள கால 
அளவு முழுவதும் ஒழுங்காகச் செலுத்தினால் கூட்டுவட்டியினத்தில் பெருகி 
எல்லாச் செலவுகளையும் நல்கிய பின்னர் அந்த கால அளவின் இறுதியில் கடனைத் 
திருப்பிச் செலுத்தப் போதுமானவாறு கணக்காச்கப்பட்ட ஒரு தொகையினைச் 
செலுத்தவேண்டும் . 
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( 2) துணைப்பிரிவு (1)-ல் குறிப்பிடப்பட்ட தொகையின் அடிப்படையல் 
கணக்காக்கப்படுகின்ற வட்டி நிரக்கு குறிபட்டப்பட்ட விதத்திலாகவிருக்கும் , 

100. கடன் தீர்க்கும் நிதிக்குப் பணம் செலுத்துவதை நிறுத்துவதற்கான 
அதிகாரம்.-- பிரிவு 99- ல் அடங்கியுள்ள எதுவும் எவ்வாறிருந்தபோதிலும் 
ஏதேனும் காலத்தில் ஏதேனும் கடனைத் திருப்பிச் செலுத்துவதற்கான நிறுவப் 
பட்டுள்ள கடன் தீர்ப்பு நிதியின் வரவினத்தில் உள்ள தொகை, அந்தப் பிரிவின் 
துணைப்பிரிவு ( 2)-ன் கீழ் குறிப்பிடப்பட்ட வட்டி நிரக்கில் அளவின் 
இறதியில் கடனைத் திருப்பிச் செலுத்த போதுமானதாகின்ற தொகையாக 
இருக்குமானால் அத்தகைய நிதிக்கு மேலும் வருடாந்திர தொகை செலுத்தப் 
படுவதை வாரியம் நிறுத்தலாம் . 

101. கட்ன் தீர்க்கும் நிகியின் முதலீடு .- ( 1 ) ஏதேனும் கடன் தீர்க்கும் 
நிதிக்கு நல்கப்பட்டுள்ள எல்லாப் பணங்களும் இயன்றவரையில் விரைவில் 
வாரியத்தினால் , 

( எ ) அரசு பிணையங்களில் , அல்லது 

( பி ) மா நில அல்லது மத்திய அரசினால் உத்தரவாதமளிக்கப்பட்டுள்ள 
பிணையங்கள் அல்லது 

( R ) ஏதேனும் தல அதிகாரக் குழுவினால் வழங்கப்பட்டக் கடன் 
ஈட்டுப் பத்திரங்கள் , அல்லது 

( டி ) மா நிலத்திலுள்ள துறைமுகங்களின் டிரஸ்ட்களின் வாரியத்தினால் 
வழங்கப்பட்டக் கடன் ஈட்டுப் பத்திரங்களில் , அல்லது 

( இ ) கேரள தல நிதிக்கணக்குத் தணிக்கையாளர் , மற்றும் கேரள 
அக்கவுண்டன்டு ஜெனரல் ஆகியோரின் கூட்டான பெயரில் , கடனைத் திரும்பச் 
செலுத்துவதற்காகக் கடன் தீர்க்கும் நிதி நிறுவப்பட்டுள்ள டிரஸ்டில் அவர்களால் 
கைக்கொள்ளப்படுவதற்கு வாரியத் தினால் வழங்கப்பட்டுள்ளக் கடன் ஈட்டுப் 
பத்திரங்களில் , முதலீடு செய்யப்படவேண்டும் . 

( 2 ) ஏதேனும் அத்தகைய முதலீடு சம்பந்தமாகப் பெற்றுள்ள எல்லா 
வீதாம்சங்களும் பிற தொகைகளும் , கிடைத்தபின்னர் உடனே கடன் தீர்க்கும் 
நிதியில் கொடுக்கப்படவேண்டும் . என்பதுடன் துணைப் பிரிவு ( 1 )-ல் வகை 
செய்யப்பட்ட விதத்தில் முதலீடு செய்யப்படவேண்டும் . 

( 3 ) இப்பிரிவின் கீழ் செய்யப்பட்டுள்ள ஏதேனும் முதலீடு காலாகாலங் 
களில் துணைப்பிரிவு ( 1 )-ன் ஏர்பாடுகளுக்குட்பட்டு வேறுபடவோ மாற்றப்படவோ 
செய்யலாம் . 

102 . கடன் தீர்க்கும் நிதியினைப் பயன்படுத்தல்.-- ஏதேனும் கடன் தீர்க்கும் 
நிதி முதலீடு செய்யப்பட்ட , பிரிவு 101 - ன் துணைப்பிரிவு ( 1 )-ல் குறிப்பீடு செய்யப் 
பட்ட இரண்டு டிரஸ்டிகள் காலாகாலங்களில் , கடன் தீர்க்கும் நிதி நிறுவப் 
பட்டுள்ள கடன் அல்லது கடனின் ஏதேனும் பாகத்தினைச் செலுத்தித் தீர்ப்பதில் 
அல்லது செலுத்தித் தீர்ப்பதற்காக அதனை அல்லது அதன் பாகத்தினைப் பயன் 
படுத்தலாம் என்பதுடன் , அத்தகைய கடன் முழுவதுமாகச் செலுத்தித் தீர்க்கப் 
படுவதுவரை பிறிதொரு நோக்கத்திற்காக அதனைப் பயன்படுத்தக்கூடாது . 

103 . டிரஸ்டிகளால் வருடாந்திர அறிக்கை.- (1 ) பிரிவு 101 - ன் துணப் 
பிரிவு (1)-ல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள இரண்டு டிரஸ்டிகள் ஒவ்வொரு ஆண்டின் 
இறுதியிலும் செயர்மானுக்கு 

( எ ) பிரிவு 101 - ன் கீழ் அந்த வருடத்தில் முதலீடு செய்யப்பட்ட 
தொகை ; 
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சமமாக 


( பி ) அறிககையினை அனுப்புவதற்கு முன்னால் உண்டுபண்ணியுள்ள 
இறுதி முதலீடின் தேதி ; 

( சி ) அவர்களால் கைக்கொள்ளப்பட்ட பிணையங்களின் மொத்தத் 
தொகை ; 

( டி ) அறிக்கை தேதி வரை பிரிவு 102- ன் கீழ் கடன்களைத் தீர்ப்பதற்காக 
அல்லது தீர்ப்பதில் பயன்படுத்தப்பட்ட மொத்தத் தொகை ; மற்றும் 
( இ ) ஒவ்வொரு 

கடன் 

தீர்க்கும் நிதிக்கு ஏற்கனவே கொடுக்கப் 
பட்டுள்ள மொத்தத் தொகை - இவைகளைக் காண்பித்து ஒரு அறிக்கையினை 
அனுப்பவேண்டும் . 

( 2 ) அத்தகைய ஒவ்வொரு அறிக்கையும் வாரியத்தின் முன் வைக்கப்பட 
வேண்டும் என்பதுடன் கெசட்டில் பிரசுரிக்கப்படவும் வேண்டும் . 

104 . கடன் தீர்க்கும் நிதியின் வருடாந்திர பரிசோதனை.- ( 1 ) கேரள 
அக்கவுண்டன்று ஜெனரல் மேற்சொன்ன கடன் தீர்க்கும் நிதியினைப் 
பரிசோதித்து , முதலீடுகள் ஒழுங்காக நடத்தியிருந்தால் மற்றும் ஏற்கனவே 
மதிப்பிடப்பட்ட வட்டி நிரக்கு அதிலிருந்துக் கிடைக்கப்பெற்றால் அத்தகைய 
நிதியின் வரவிலுள்ள பிணையங்களின் பணம் மற்றும் நடப்பு மதிப்பு பெருகக் 
கூடிய தொகைக்கு உண்மையில் 

உள்ளதா என்றும் திடப்படுத்திக் 
கொள்ள வேண்டும் . 

( 2 ) - ஒரு கிரமமான மறு சரிக்கட்டளை அரசு தனியாக அனுமதித்தால் 
அல்லது அக்கவுண்டன்று ஜெனரல் , மேற்சு.றிய வாறு , பரிசோதனைக்குப் பிறகு 
அதன் குறைவுககுச சானறளிக்கின்ற ஏதேனும் தொகையினை வாரியம் ஏதேனும் 
கடன் தீர்க்கும் நிதிக்கு உடனடியாக செலுத்தவேண்டும் . 

105. வாரியத்தின் முன்னிலையில் வருடாந்திரமாக வைக்கப்படவேண்டிய 
வரவு மற்றும் செலவின் மதிப்பீடு.-- ( 1 ) ஒவ்வொரு வருடமும் பெப்ருவரி 
மாதம் நடைபெறும் தனிக்கூட்டத்தில் செயர் மான் , அடுத்த வருடத்திற்கான 
வாரியத்தின் வரவு , செலவு மதிப்பீட்டினை வாரியத்தின் முன்னிலையில் சமர்ப்பிக்க 
வேண்டும் . 

( 2 ) வாரியத்தின் எல்லாக் கடன்களையும் தீர்ப்பதற்காகவும் இச்சட்டத் 
தினைப் பயனுள்ளதாக நிர்வகிக்கவும் அத்தகைய ஒவ்வொரு மதிப்பீடும் வகை 
செய்யவேண்டும் . 

( 3 ) அத்தகைய ஒவ்வொரு மதிப்பீடும் மூலதனம் மற்றும் வருவாய் 
நிதிகளைப் பாகுபாடு செய்யவேண்டும் என்பதுடன் காலாகாலங்களில் அரசு 
குறிப்பிடுகின்ற விவரங்கள் அடங்கியதாகவும் இருக்கவேண்டும் . 

( 4 ) அத்தகைய ஒவ்வொரு மதிப்பீடும் முழுமையாக்கப்பட்டு அச்சடிக்கப் 
படவேண்டும் என்பதுடன் அதன் ஒரு நகல் , வாரியத்தின் முன்னிலையில் மதிப்பீடு 
தாக்கல் செய்யப்பட வேண்டிய கூட்டத் தேதிக்கு முன்னர் குறைந்தது பத்து 
நாட்களுக்கு முன்னர் ஒவ்வொரு உறுப்பினருக்கும் தபால் மூலம் அல்ல. வேறு 
வகையில் அனுப்பப்படவேண்டும் . 

( 5 ) முதல் பட்ஜெட் மதிப்பீட்டில் வராத எல்லாச் செலவுகாையும் 
உட்படுத்தி ஒரு திருத்திய பட்ஜெட் ஏதேலுமுண்டாயின் அது , ஒவ்வொரு 
வருடமும் டிசம்பர் மாதம் நடைபெறும் பிரத்தியேகக் கூட்டத்தில் வாரியத்தின் 
முன்னிலையில் தாக்கல் செய்யப்படவேண்டும் . 

106 . மதிப்பீடுகளுக்கு வாரியத்தின் அனுமதி . - வாரியத்தின் முன்னிலையில் 
அவ்வாறு தாக்கல் செய்யப்பட்ட ஒவ்வொரு மதிப்பீட்டினையும் வாரியம் 
பரிசீலித்து திருத்தமின்றியோ அல்லது அது தகுந்ததெனக் கருதுகின்ற திருத்தத் 
துடனோ அதனை அங்கீகரிக்கவேண்டும் . 
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107. மதிப்பீடுகளுக்கு அரசின் அங்கீகாரம்.- ( 1 ) வாரியம் அங்கீகரித் 
துள்ள அத்தகைய ஒவ்வொரு மதிப்பீடும் அரசிற்குச் சமர்ப்பிக்கப்படவேண்டும் 
என்பதுடன் அரசு அது கிடைக்கப்பெற்று மூன்று மாதங்களுக்குள் எச்சமயத் 
திலும் , 

( எ ) மதிப்பீட்டினை அங்கீகரிக்கலாம் , அல்லது 

( பி ) மதிப்பீட்டையோ அதன் ஏதேனும் பாகத்தினையோ நிராகரிக் 
சலாம் என்பதுடன் திருத்தத்திற்காக வாரியத்திற்கு மதிப்பீட்டினைத் திரும்ப 
அனுப்பலாம் . 

( 2 ) ஏதேனும் மதிப்பீடு அவ்வாறு வாரியத்திற்கு அனுப்பப்படலாம் , 
அது உடனடியாக அதனைத் திருத்த முற்படவேண்டும் என்பதுடன் அரசிற்குத் 
திருத்தப்பட்டவாறு மதிப்பீட்டினைத் திரும்ப அனுப்பவேண்டும் . அரசு அதனைப் 
பின்னர் அங்கீகரிக்கலாம் . 

108 . துணை மதிப்பீடு.- (1 ) மதிப்பீடு அங்கீகரிக்கப்பட்டுள்ள வருடத்தில் 
எச்சமயத்திலும் வாரியம் ஒரு துணை மதிப்பீட்டினைத் தயாரித்து அதனை ஒரு 
தனியான கூட்டத்தில் சமர்ப்பிக்கச் செய்யவேண்டும் . 
( 2 ) பிரிவு 105 - ன் 

து ணப்பிரிவுகள் ( 3 ) மற்றும் ( 4)-ன் ஏற்பாடுகள் 
மற்றும் பிரிவுகள் 106 மற்றும் 107 - ன் ஏற்பாடுகள் ஒவ்வொரு துணை மதிப்பீடு 
களுக்கும் பொருந்தும் : 

10 ) . மதிப்பீட்டினை அனுசரித்தலும் நீக்கியிருப்பைப் பேணுதலும். 
(1 ) வாரியத்தில் அல்லது வாரியத்தின் சார்பில் எந்தச் செலவும், நடப்பு 
வருட பட்ஜெட் தொகையில் அந்தச் செலவு வந்தால் அல்லாது அல்லவெனில் 
மறு ஒதுக்கீட்டினில் அது செலவு செய்யப்பட முடிந்தால் அன்றி அல்லது நீக்கி 
யிருப்பில் அது செலவு செய்யப்பட்டால் அல்லாது செலவு , செய்யப்படக் 
கூடாது . 

( 2 ) நீக்கியிருப்பு , காலாகாலத்தில் அரசினால் அதன் சார்பில் நிர்ணயிக்கப் 
படுகின்ற வரையறைக்குக் கீழ் , குறைவு செய்யப்படக்கூடாது . 

( 3) துணைப்பிரிவுகள் (1) மற்றும் (2)-ன் ஏற்பாடுகளிலிருந்துப் பின்வரும் 
இனங்கள் தவிர்க்கப்படவேண்டும் , அவையாவன : 

( எ ) வைப்புத் தொகை யாக வைக்கப்பட்டுள்ள ஒப்பந்தக்காரர்களைச் 
சார்ந்த அல்லது பிற நபர்களைச் சார்ந்த பணங்களை மற்றும் தவறுதலாக வாரியத் 
தினால் வசூலிக்கப்பட்ட அல்லது வாரியத்திற்கு வரவு வைக்கப்பட்டப் 
பணங்களைத திரும்ப அளித்தல் ; 

( பி ) ஒரு நீதிமன்றத்தின் தீர்ப்புச் சுருக்கம் அல்லது உத்தரவு அல்லது 
வழக்குத் தீர்ப்பு மன்றத்தினால் ஒரு தீர்ப்பின் சீழ் உரிய கொகை ; 

( சி ) இந்தச் சட்டத்தின் கீழ் ஏற்படுத்தப்பட்ட ஏதேனும் சிவில் 
வழக்கின் அல்லது உரிமைக் கோரிக்கைகளின் ராஜி செய்தலின் கீழ் நல்கப்பட 
வேண்டிய தொகைகள் ; 
( டி ) நஷ் - ஈடாக 

இச்சட்டத்தின் கீழ் நல்கப்படவேண்டிய 
தொகைகள் ; 

மற்றும் 

ததேனும் அவசரச் செலவுகளைச் செய்வதற்குத் தேவைப்படுகின்ற 
தொகைகள். 

( 4 ) துணைப்பிரிவு (3 )-ன் உட்பிரிவு ( இ )-ன் கீழ் பதினாயிரம் ரூபாய்க்குக் 
கூடுதலாக ஏதேனும் தொகை செலவிடப்படும்போதெல்லாம் செயர் மான் . 
வாரியம் அச்செலவிளை எவ்வாறு ஏற்க உத்தேசித்துள்ளது என்று விளக்கிச் 
சூழ்நிலைகளை உடனடியா, அறிவிக்கவேண்டும் . 
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110 , மேலாண்மைச் 

செலவு என்பதின் விளக்க 

உரை. 
( 1 ) " மேலாண்மைச் செலவு எனு 1. சொல் இந்த அத்தியாயத்தில் பின்வரும் 
பிரிவுகளில் பயன்படுத்தப்பட்டவாறு , 

( எ ) செயர்மான், செயலாளர் மற்றும் வீடமைப்பு வாரியத்தின் பொறி 
யாளரின் கவுரவ ஊதியம் , சம்பளம் , வீட்டு வாடகை மற்றும் பயணப்படி 
ஏதேனு முண்டாயின் அது , மற்றும் அவர்களுக்கு அல்லது அவர்களின் பொருட்டு 
நல்கப்படவேண்டிய ஏனைய பிற படிகள் மற்றும் ஏதேனும் உதவித் தொகைகள் ; 

( பி ) பிரிவுகள் 8 , 9 , 17 , 19 மற்றும் 21 - ல் குறிப்பிடப்பட்ட 
வாரியத்தின் அலுவலர்கள் மற்றும் ஊழியர்கள் சம்பந்தமாக நல்கப்பட்டுள்ள 
சம்பளம் , கட்டணங்கள் மற்றும் படிகளும் உதவித் தொகைகளும் ; 

( சி ) - தினசரி சம்பளம் பெறுகின்ற அல்லது சம்பளம் தற்காலிக 
வேலைகளில் சுமத்தப்பட்டுச் சம்பளம் பெறுகின்ற ஊழியர்கள் தவிர வாரியத்தின் 
பிற ஊழியர்களின் கைம்மாறுகள் ; 

( டி ) வழக்குத் தீர்ப்பு மன்றத்திற்காகப் பிரிவு 82 - ன் கீழ் நல்கியுள்ள 
எல்லாத் தொகைகள் ; 

( இ ) வாரியம் அல்லது வழக்குத் தீர்ப்பு மன்றம் செலவு செய்துள்ள 
எல்லா அலுவலகச் செலவுகள் , என்று பொருட்படும் . 

( 2 ) துணைப்பிரிவு (1 )-ன் உட்பிரிவு ( இ )-யில் “ அலுவலகச் செலவுகள் 
எனும் சொல்லுக்கு அலுவலக வேலையினை நிறைவேற்ற நேர்ந்துள்ள செலவுசள் 
என்று பொருள் உண்டு என்பதுடன் அலுவலகக் கட்டிடத்தின் வாடகையும் 
அதற்கான தளவாடச் சாமான்களுக்கான ஏற்பாடுகள் , அச்சடி மற்றும் எழுத்துப் 
பொருளுக்கான செலவு வாரியத்தினால் அல்லது வாரியத்தின் சார்பில் கூட்டங்கள் 
மற்றும் மா நாடுகளுக்கு நேர்ந்துள்ள விருந்துச் செலவுகள் மற்றும் வாரியத்தின் 
ஊழியர்களின் நலன் மற்றும் பொழுது போக்கிற்கான உதத் தொகைகள் 
இவை உட்படும். 
111. மூலதனக் கணக்கு மற்றும் வருவாய்க் கணக்கினைப் பேணல்.- 
வாரியம் ஒரு மூலதனக் கணக்கினையும் வருவாய்க் கணக்கினையும் 

பேண 
வேண்டும் . 

( z ) ஒவ்வொரு வீடமைப்பு அல்லது வளர்ச்சித் திட்டத்திற்கு வாரியம் 
செலவிட்டுள்ள எல்லாச் செலவுகளையும் மூல தனக் கணக்கில் தனியாகக் 
காண்பிக்கவேண்டும் . 
112. மூலதனக் கணக்கில் வரவு வைத்தல்.- மூலதனக் கணக்கில் , 

( எ ) இச்சட்டத்தின் கீழ் மேம்பாடு இனத்தில் பெற்றுள்ள (வட்டி தவிர ) 
எல்லாத் தொகைகள் ; 

( பி ) இந்தச் சட்டம் அனுசரித்து வாரியத்தினால் மேற்கொள்ளப்பட்டக் 
கடன்கள் இனத்தில் பெற்றுள்ள எல்லாப் பணங்கள் ; 

( சி ) இந்தச் சட்டத்தின் நோக்கங்களுக்காக மத்திய அல்லது மாநில 
அரசிடமிருந்து வாரியம் கிரான்றாகப் பெற்றுள்ள எல்லாத் தொகைகள் ; 

( டி ) பிரிவு 92 - ன் கீழ் வழங்கப்பட்டுள்ள கடன்கள் மற்றும் முன்பணங் 
களைத் திரும்ப நல்குவதற்காக வாரியம் பெற்றுள்ள எல்லாப் பணங்கள் ; 

( இ ) அத்தகைய ஏதேலும் கடன்கள் அல்லது கிரான்றுகளிலிருந்துக் 
கொள்முதல் செய்யப்பட்ட வாரியத்திற்குச் சொந்தமான ஏதேனும் நிலத்தின் 
விற்றுமுதல் ; 

G. 186 /N . 
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( எப் ) வருவாய்க் கணக்கிலிருந்து பெற்றுள்ள முன்பணத்திலிருந்து 
ஏதேனும் நிலம் கொள்முதல் செய்யப்பட்டிருக்குமிடத்து அத்தகைய முன்பணத் 
தொகையை வருவாய்க் கணக்கில் வரவு வைத்த பின்னர் எஞ்சியுள்ள அத்தகைய 
நிலத்தின் விற்று முதலின் பாகம் ; 

( ஜி ) வாரியத்தினைச் சார்ந்துள்ள ( மூலதனக் கணக்கிலிருந்து முதலீடு 
பசயயப்பட்டப் பணத்திற்குரிய பிணையங்கள் உட்பட ) ஏதேனும் சொத்தின் 
விற்று முதல் ; 

( எச்) மூல தனக் கணக்கிற்கு உதவியாக ஏதேனும் அரசிடமிருந்து 
பெற்றுள்ள எல்லா மொத்தத் தொகைகள் ; 

( ஐ ) நாற்பது வருடங்களுக்குக் கூடு தலாக ஏதேனும் காலத்திற்குரிய 
குத்தகைக்கு வாரியத்தினால் பெறப்பட்டுள்ள எல்லாப் பணங்கள் ; 

( ஜெ ) மூலதனக் கணக்கில் வரவு வைக்கப்படுவதற்கு பிரிவு 115 - ன் 
துணைப்பிரிவு (2 )-ன் கீழ் அரசு கட்டளையிடுகின்ற தொகைகள் ஏதேனுமுன் 
டாயின் , அவை ; மற்றும் 

( கே ) பிரிவு 116 - ன் கீழ் அரசின் ஆணையினால் பிணையங்களின் விற்பனை 
யிலிருந்து வசூலிக்கப்பட்ட எல்லாத் தொகைகள் ,-வரவு வைக்கப்படவேண்டும் . 

113. மூலதனக் கணக்கினைப் பயன்படுத்தல்.- மூலதனக் கணக்கில் வரவு 
வைக்கப்பட்டப் பணங்கள் வாரியத்தினால் டிரஸ்டில் கைக்கொள்ளப்படவேண்டும் 
என்பதுடன், 

( எ ) வீடமைப்பு அல்லது வளர்ச்சித் திட்டங்களை உருவாக்கவும் நிறை 
வேற்றுவதற்குரிய எல்லாச் செலவுகளையும் ஏற்பதற்கும் ; 

( பி ) இந்தச் சட்டத்தின் ஏதேனும் நோக்கத்தினை நிறைவேற்றுவதற்காக 
நிலங்களைப் பற்றுமானம் செய்வதற்கானச் செலவினை ஏற்கவும் ; 

( ச ) இந்தச் சட்டத்தின் ஏதேனும் நோக்கத்தினை நிறைவேற்று 
வதற்காகத் தேவைப்படுகின்ற கட்டிடங்களைக் கட்டும் செலவினை ஏற்கவும் ; 

( டி ) இந்தச் சட்டம் அனுசரித்துக் கடன் பெற்றுள்ள பணத்திலிருந்து 
கடன்களைத் திரும்பச் செலுத்துவதற்கும் , 

( இ ) பிரிவுகள் 41 மற்றும் 92 - ன் கீழ் கடன்கள் மற்றும் முன்பணங்களை 
வழங்குவதற்கும் ; 

! எப் ) பிரிவு 149 அனுசரித்து வட்டி அல்லது பேணல் அல்லது பணிக்குரிய 
செலவு தவிர பட்டுவாடா செய்வதற்கும் ; 

( ஜி ) பிரிவு 147 அனுசரித்து நில அளவைச் செலவு இனத்தில் உதவித் 
தொகை வழங்குவதற்கும் ; 

( எச் ) வாரியம் குறிப்பிடுகின்ற மேலாண்மைச் செலவின் அத்தகைய 
வீதாசசாரத்தை ஏற்பதறகும் ; 

( ஐ ) ஏதேனும் வருட இறுதியில் வருவாய்க் கணக்கில் பற்றாக்குறை 
ஏதேனு முண்டாயின் , அதனை , 

தற்காலிகமாக சரிக்கட்டவும்- பயன் படுத்தப்படவேண்டும் . 

114. வருவாய்க் கணக்கில் சேர வேண்டியவை.-- வருவாய்க் கணக்கில் கீழ்க் 
காண்பவை சேர்க்கப்படவேண்டும் : 

( எ ) பிரிவு 77 அல்லது பிரிவு 78 அனுசரித்துக் கிடைக்கக்கூடிய எல்லா 
வட்டியும் ; 
( பி ) 

வாரியத்தின் நிதி உதவிக்காக மத்திய அரசிடமிருந்தோ , மாநில 
கரசிடமிருந்தோ ஆண்டுதோறும் கிடைக்கப்பெறும் எல்லா மீளும் தொகை 
அளும் ; 
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( சி ) பிரிவு 132 - ன் கீழ் வாரியம் பெற்றுக்கொள்ளும் எல்லா நஷ்ட 
ஈடுகளும் , 

( டி ) நாற்பது வருடங்களுக்கு மேற்படாத காலத்திற்கான குத்தசைகள் 
சம்பந்தமாக வாரியத்திற்குக் கிடைக்கும் எல்லாத் தொகைகளும் ; 

( இ ) வாரியத்திடம் ஒப்படைக்கப்பட்டுள்ள நிலங்களின் எல்லா வாடகை 
களும் ; 

( எப் ) வாரியத்திடம் ஒப்படைக்கப்பட்டுள்ள கட்டிடங்களிள் எல்லா 
வாடகைகளும் ; 

( ஜி ) பிரிவு 68- ன் கீழ் வாரியம் பெற்றுக்கொள்ளும் மேற்பார்வைக் 
கட்டணங்களும் “ சென்டேஜ் சார்ஜு ” களும் ; 

( எச்) பிரிவுகள் 41 மற்றும் 92- ன் கீழ் வாரியத்தினால் நல்கப்படும் 
கடன்கள் மற்றும் முன்பணங்களின் மீதான எல்லா வட்டிகளும் ; 

( ஐ ) மூலதனக் கணக்கில் சேரவேண்டியதென பிரிவு 112 - ன் மூலம் 
தவைப்படாத வாரியத்தின் வேறு எல்லாவித வருமானத் தொகைகளும் . 
115 . வருவாய்க் கணக்குகளைப் பயன்படுத்துதல்.- ( 1 ) 

வருவாய்க் 
ே கணக்கில் சேருகின்ற எல்லாத் தொகைகளும் வாரியத்தினால் பாதுகாக்கப்படவும் 
பின்வரும் காரியங்களுக்குப் பயன்படுத்தப்படவும் வேண்டும் . 

( எ ) இச்சட்டம் அனுசரித்து எடுக்கப்பட்ட ஏதேனும் கடன் காரண 
மாகச் செலுத்தவேண்டியுள்ள கடன் தீர்க்கும் நிதியின் கட்டணங்கள் அல்லது 
வட்டி இனத்தில் செலுத்தவேண்டியவையும் , இத்தகைய கடன்கள் சம்பந்தமாக 
ஏற்பட்டுள்ள வேறு எல்லாவிதக் கட்டணங்களுக்கு ; 

( பி ) வாரியத்திடம் ஒப்படைக்கப்பட்டுள்ள நிலத்தின் மீது , சம்பந்தப் 
பட்ட தல அதிகாரியினால் விதிக்கப்படும் நிரக்குகள் மற்றும் வரிகள் சம்பந்தமாக 
வாரியம் செலுத்தவேண்டிய எல்லாத் தொகைகளுக்கும் ; 

( சி ) வாரியத்திடம் ஒப்படைக்கப்பட்டுள்ள நிலத்தின் வாடகைகள் 
மற்றும் வேறு வரவினங்களை வசூல் செய்யும் பொருட்டு தனிப்பிரிவு ஒன்றைப் 
பேணுவதற்கான செலவு ஏதேனும் உண்டெனில் அதற்கு ; 

( டி ) பிரிவு 82 - ன் கீழ் நடுவர் நீதிமன்றம் அமைப்பதற்கான செலவினத் 
திற்கெனச் செலுத்தவேண்டிய எல்லாத் தொகைகளுக்கும் ; 

( இ ) பிரிவு 122 - ன் கீழ் ஏதேனும் தணிக்கையாளருக்குச் செலுத்தப்பட 
வேண்டியதென அரசாங்கம் உத்தரவிடக்கூடிய எல்லாத் தொகைகளும் செலுத்து 
வதற்கு ; 

( எப்) பிரிவு 113- ன் உட்பிரிவு ( எச்) -ன் கீழ் மேற்பார்வைக்கான 
செலவினின்று மூலதனக் கணக்கில் பற்று எழுதப்படவேண்டிய பாகம் தவிர 
அத்தகைய மேற்பார்வைக்கான செலவினைச் செலுத்துவதற்கு ; 

( ஜி ) பிரிவு 113- ன் மூலம் மூலதனக் கனக்கிலிருந்து பட்டுவாடா 
செய்யப்பட வேண்டுமெனத் தேவைப்பட்டவை தவிர வாரியம் சொத்த 
வேண்டிய வேறு எல்லாத் தொகைகளும் செலுத்துவதற்கு . 

( 2 ) துணைப்பிரிவு (1)-ல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள தொகைகள் எல்லாம் 
செலுத்திய பின் அதிகப்படியான தொகை ஏதேனும் மீந்தால் , பிரிவு 10 ) ன் 
துணைப்பிரிவு ( 2 )-ன் மூலம் தேவைப்பட்டவாறு இறுதி இருப்பினைப் பேணு 
வதற்குக் கட்டுப்பட்டு அரசாங்கம் வேறு விதத்தில் கட்டளையிடாதவரை பிரிவு 
101 - ல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளவாறு , இச்சட்டம் ஆரம்பமான திலிருந்து அறுபது 
ஆண்டுகள் முடிவுற்றபின் செலுத்தப்படாமலிருக்கின்ற 

ஏதேனும் கடாச் 
செலுத்துவதற்கெனப் பயன்படுத்தப்படவேண்டும் . 
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5 , 116 . வருவாய்க் 

கணக்கின் ஏதேனும் மிகை முதலீடு செய்யப்பட்டுள்ள 
பிணையங்களை நேரடியாக விற்பனை செய்வதற்கான அதிகாரம்.-- எச்சமயத்தி 
லேனும் பிரிவு 115 - ன் துணைப்பிரிவு ( 2 )-ல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள ஏதேனும் மிகை 
முதலீடு செய்யப்பட்ட பின் அத்துணைப்பிரிவில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள எந்தக் 
கடன் தொகையினையும் செலுத்துவதற்கு அவ்வாறு முதலீடு செய்தல் தேவை 
யற்றதென வாரியம் திருப்தியுற்றால் , வாரியம் அரசாங்கத்தின் அனுமதியுடன் 
அத்தகைய முதலீட்டின் கீழுள்ள பிணையங்களை விற்பனை செய்யலாம் . 

117. வருவாய்க் கணக்கிலிருந்து மூலதனக் கணக்குக்கான முன்பணம். 
( 1 ) பிரிவு 115 - ல் அடங்கியுள்ள எதுவும் எவ்வாறிருப்பினும் , வாரியம் மூலதனச் 
செலவினங்களை நேரிடும் பொருட்டு 

வருவாய்க் 

கணக்கிலுள்ள ஏதேனும் 
தொகையினை முன்பணமாக நல் கலாம் . 

( 2 ) இத்தகைய எல்லா முன்பணங்களும் இயன்றளவு விரைவில் 
வருவாய்க் கணக்கில் மீண்டும் கட்டப்படவேண்டும் . 

118 . மூலதனக் கணக்கிலிருந்து வருவாய்க் கணக்குக்கான முன்பணம்.- 
( 1 ) எந்த ஆண்டின் இறுதியிலேனும் வருவாய்க் கணக்கில் ஏற்படுகின்ற பற்றாக் 
குறை அரசாங்க அனுமதி பெற்றபின் மூல தனக் கணக்கிலிருந்து முன்பணம் 
இடுவதன் மூலம் சரிக்கட்டப்படலாம் . 

( 2 ) இத்தகைய எல்லா முன்பணமும்! அடுத்த ஆண்டிலேயே மூலதனக் 
கணக்கில் மீண்டும் சேர்க்கப்படவேண்டும் . 

119 கணக்குகளின் சுருக்கமான விவரம் அரசாங்கத்திற்குச் சமர்ப்பித்தல். 
ஒவ்வொரு ஆண்டு இறுதியிலும் வாரியம் , அவ்வாண்டிலுள்ள வரவினங்களுக்கும் 
செலவினங்களுக்குமான சுருக்கக் 

கணக்கினை 

அரசாங்கத்திற்குச் சமர்ப்பிக்க 
வேண்டும் . 

120 . கணக்குகளின் வருடாந்தரத் தணிக்கை.- வாரியத்தின் கணக்குகள் 
இதற்கென அரசாங்கத்தினால் நியமிக்கப்படும் தணிக்கையாளரால் ஆண்டுக்கொரு 
முறை பரிசோதிக்கப்படவும் தணிக்கை செய்யப்படவும் வேண்டும் . 
121 . தணிக்கையாளரின் அதிகாரங்கள்.-- மேற்கூறிய தணிக்கையாளர் , - , 

கணக்குகளின் விளக்கத்திற்குத் தேவையென அவர் கருதினால் எழுத்து 
வடிவிலான அழைப்பாணையின் மூலம் ஏதேனும் பத்திரம் தாக்கல் செய்யும் 
படியோ , ஆராயப்படவோ அல்லது பரிசோதனை செய்யப்படவோ தேவைப் 
படலாம் . 
( பி ) இத்தகைய பத்திரங்களைக் கைவசம் 

பாதுகாக்கின்ற 

அல்லது 
அதனைக் கட்டுப்பாட்டில் வைத்திருக்கின்ற எந்த நபரையும் அல்லது அதற்குக் 
காரணமாகக்கூடிய எந்த நபரையும் எழுத்து வடிவிலான அழைப்பாணையின் 
மூலம் நேரடியாக அவர் முன்னால் ஆசராகுமாறு தேவைப்படலாம் . 

( R ) இவ்வாறு ஆசராகின்ற நபரிடம் , இத்தகைய பத்திரங்கள் சம்பந் 
தமான உறுதிமொழி கொடுக்கும்படியும் அதனில் ஒப்பமிடுமாறும் தேவைப் 
படலாம் அல்லது அது சம்பந்தப்பட்ட எந்தக் கேள்விக்கும் விடை நல்குமாறு 
அல்லது அது சம்பந்தமான விவர அறிக்கை ஏதேனும் தயார் செய்து நல்குமாறு 
தேவைப்படலாம் . 

122. தணிக்கையாளர்களுக்குரிய கைம்மாறு.- வாரியம் , மேற்கூறிய தனிக் 
கையாளருக்கு அரசாங்கம் உத்தரவிடக்கூடிய கைம்மாறு நல்கவேண்டும் . 
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123 .. தணிக்கையாளர் வாரியத்திற்குச் சமர்ப்பிக்கவேண்டிய அறிக்கைகளும் 
தகவல்களும்.- ( 1) மேற்கூறிய தணிக்கையாளர் , 

( எ ) வாரியத்தின் செலவினத்திலோ அல்லது வாரியத்திற்குச் சேர 
வேண்டியதோ , கணக்கில் உள்ளதோவான பணம் வசூல் செய்வதில் அவர் 
காணுகின்ற ஏதேனும் முக்கியமான தவறு அல்லது ஒழுங்கின்மை பற்றி வாரியத் 
திற்கும் அரசாங்கத்திற்கும் அறிக்கை நல்கவேண்டும் ; 

( பி ) அவரது தணிக்கையின் முன்னேற்றம் சம்பந்தமாக அவ்வப்போது 
தேவைப்படுகின்ற தகவல்களை வாரியத்திற்கு நல்கவேண்டும் ; 

( R ) வாரியத்திற்குச் சொந்தமான அல்லது வாரியத்திடம் ஒப்படைக் 
கப்பட்ட பணத்திற்கோ அல்லது வேறு சொத்துக்கோ அசட்டை காரணமாகவோ 
அல்லது தவறாகப் பயன்படுத்தியதன் காரணமாகவோ ஏற்படுகின்ற ஏதேனும் 
நஷ்டம் அல்லது வீண் செலவினை , இத்தகைய நஷ்டம் அல்லது செலவுக்கு நேரடி 
யாகவோ அல்லது மறைமுகமாகவோ பொறுப்புடைய நபர்களின் பெயர்களுடன் 
தலைவருக்கு அறிக்கை நல்கவேண்டும் ; 

( டி ) ஆண்டு இறுதியிலிருந்து மூன்று மாத காலத்திற்குள் அல்லது 
இதற்கென அரசாங்கம் அனுமதிக்கக்கூடிய அத்தகைய காலத்திற்குள் தணிக்கை 
முடிவு டனும் அதன் நகல்களுடனும் தணிக்கை செய்யப்பட்ட கணக்குகளின் 
முடிவான ஒரு விவர அறிக்கையினைத் தலைவருக்குச் சமர்ப்பிக்கவேண்டும் ; 

( 2 ) ( எ ) மேற்கூறிய தணிக்கையாளர் , சட்டத்துக்கு விரோதமான 
எல்லா இனத்தையும் அனுமதிக்க மறுக்கலாம் என்பதுடன் சட்டவிரோதமான 
செலவுகள் செய்கின்ற அல்லது அத்தகைய செலவுக்கு அதிகாரமளிக்கின்ற 
நபரின் மீது மேல்வரி விதிக்கவும் செய்யலாம் ; மேலும் , அதற்கும் பொறுப் 
பாளியான நபருக்கெதிராக, அந்நபரின் அசட்டை காரணமாகவோ , தவறுதல் 
காரண மாகவோ ஏற்படுகின்ற பற்றாக்குறைத் தொகையினை அல்லது நஷ்டத் 
தொகையினை அல்லது அந்தபரால் கணக்கில் கொண்டுவரப்படவேண்டிய ஆனால் 
கொண்டுவரப்படாத ஏதேனும் தொகையினை 

விதிக்கலாம் . இத்தகைய 
ஒவ்வொரு காரியத்திலும் அத்தகைய நபரிடமிருந்து கிடைக்கவேண்டிய 
தொகைக்குச் சான்றளிக்கவும் செய்யலாம் . 
விளக்கம்.-- எந்த நபரின் அசட்டை அல்லது தவறு இத்தகைய பற்றாக்குறை 
அல்லது நஷ்டத்திற்குக் காரணமானதோ அல்லது அதற்கு ஏதேனும் ஒரு 
விதத்தில் வகை செய்ததோ அத்தகைய எந்த நபரும் , தனது அசட்டை 
அல்லது தவறு எவ்வாறிருப்பினும் வேறு நபரின் அசட்டை அல்லது தவறு 
இல்லாதிருந்தால் இத்தகைய பற்றாக்குறை அல்லது நஷ்டம் ஏற்பட் 
டிருக்காது என வாதிக்கலாகாது . 

( பி ) மேற்கூறிய தணிக்கையாளர் , இவ்வாறு ஒவ்வொரு முறையும் 
உள்ள அனுமதி மறுத்தல், மேல்வரி விதித்தல் அல்லது கட்டணம் விதித்தல் 
சம்பந்தமாக அவரது முடிவுக்கான காரணங்களை எழுத்து வடிவில் அறிவிக்கவும் 
எந்த நபருக்கெதிராக அவை விதிக்கப்பட்டதோ அந்த நபருக்கு அதன் நகல் 
ஒன்றினை பதிவுத் தபால் மூலம் அனுப்பவும் வேண்டும் ; 

( சி ) இவ்வாறு முடிவின் நகல் அனுப்பப்பெற்ற நபர் அதனைப் பெற்றுக் 
கொள்ள மறுத்தால் , உட்பிரிவு ( பி )-ன் பொருளில் அவருக்கு அந்நகல் முறைப்படி 
அனுப்பப்பட்டதாகக் கருதப்படக்கூடாது . மேலும் இவ்வாறு மறுக்கப்பட்ட 
நாளிலிருந்து துணைப்பிரிவுகள் ( 3) மற்றும் ( 4 )-ல் நிச்சயிக்கப்பட்டுள்ள பதினான்கு 
நாள் காலம் கணக்கிடப்படவேண்டும் . 
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( 3 ) துணைப்பிரிவு ( 2) -ன் கீழ் உள்ள அனுமதி மறுத்தல் மூலம் அல்லது 
மேல்வரி அல்லது கட்டணம் விதித்தல் மூலம் பாதிக்கப்பட்ட எந்த நபரும் 
தணிக்கையாளரின் முடிவின் நகல் கிடைக்கப்பெற்ற பதினான்கு நாட்களுக்குள் , 

( எ ) கீழ்நிலை நீதிமன்றத்திற்கோ அல்லது நியாயாதிக்கமுடைய கீழ் 
நிலை நீதிமன்றம் இல்லையெனில் மாவட்ட நீதிமன்றத்திற்கோ இத்தகைய அனுமதி 
மறுத்தல், மேல்வரி அல்லது கட்டணம் விதித்தலைத் தள்ளுபடி செய்யுமாறு 
விண்ணப்பிக்கலாம் . அக்காரியத்தில் நீதிமன்றம் தேவையெனக் கருதுகின்ற 
சான்று பெற்றபின் இத்தகைய அனுமதி மறுத்தல் , மேல்வரி , அல்லது கட்டணம் 
விதித்தலை அச்சூழ்நிலைக்குத் தகுந்ததெனக் கருதும் செலவுகளுக்கான உத்தர 
வுடன் உறுதிப்படுத்தலாம் , திருத்தலாம் அல்லது தள்ளுபடி செய்யலாம் ; 
அல்லது 

( பி ) இத்தகைய விண்ணப்பத்திற்குப் பதிலாக அரசாங்கத்திற்கு 
விண்ணப்பிக்கலாம் , அரசாங்கம் உகந்ததெனக் கருதும் உத்தரவுகள் பிறப்பிக் 
கலாம் . 

(4 ) . இச்சட்டத்தின் கீழ் ஏதேனும் நபரிடமிருந்துத் தணிக்கையாளருக்குக் 
கிடைக்கவேண்டியதெனச் சான்றளிக்கப்பட்ட எல்லாத் தொகையும் , அந்த 
நபருக்குத் தணிகையாளரின் முடிவின் நகல் கிடைக்கப்பெற்ற பதினான்கு 
நாட்களுக்குள் அவர் துணைப்பிரிவு ( 3 )-ன் கீழ் முடிவுக்கெதிராக நீதிமன்றத்திற்கு 
விண்ணப்பிக்காவிடில் அல்லது அரசாங்கத்திற்கு மேல்முறையீடு செய்திருக் 
காவிடில் , அந்தப் பதினான்கு நாட்களுக்குள் அவரால் வாரியத்திற்குச் செலுத்தப் 
படவேண்டும் . மேலும் இத்தொகை செலுத்தப்படாவிட்டால் , அல்லது 
செலுத்தப்படவேண்டியதென நீதிமன்றம் அல்லது அரசாங்கம் அறிவிக்கக்கூடிய 
தொகை வாரியம் நீதிமன்றத்திற்குக் கொடுக்கும் விண்ணப்பத்தின் மேல் அதனால் 
ஆணையிடப்பட்ட தொகை எனுமாறு அதே முறையில் வசூல் செய்யப்பட 
வேண்டும் . 

( 5 ) இப்பிரிவில் அடங்கியுள்ள எதுவும் எவ்வாறிருப்பினும் , அரசாங்கம் 
எச்சமயத்திலும் , இப்பிரிவின் கீழ் எந்த நபராலேனும் தணிக்கையாளருக்குச் 
செலுத்தப்படவேண்டியதெனச் சான்றளிக்கப்பட்ட தொகை முழுவதையுமோ 
அல்லது அதன் ஏதேனும் பாகத்தையோ , காரியங்களின் எல்லாச் சந்தர்ப்பச் 
சூழ் நிலைகளையும் பரிசீலனை செய்த பின் தேவையெனக் கருதினால் தள்ளுபடி 
செய்யப்படவேண்டுமென உத்தரவிடலாம் . 

124. தணிக்கையாளரின் அறிக்கை ஒவ்வொரு அங்கத்தினருக்கும் அனுப்பப் 
படுதலும் வாரியத்தினால் , பரிசீலனை செய்யப்படுதலும் .-- தலைவர் , பிரிவு 123 - ன் 
துணைப்பிரிவு ( 1)-ன் உட்பிரிவு ( டி )-ல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள அறிக்கையினை 
அச்சிடவும் அதன் அச்சிட்ட நகல் ஒன்றினை ஒவ்வொரு அங்கத்தினருக்கும் 
அனுப்பவும் , வாரியத்தின் அடுத்த கூட்டத்தின்போது பரிசீலனைக்கென அதனை 
வாரியத்தின் முன் கொணரவும் வேண்டும் . 
125 . தணிக்கையாளரால் சுட்டிக்காட்டப்படும் 

குறைகளை 

வாரியம் 
பரிகரித்தலும் அரசாங்கத்திற்கு அறிக்கை சமர்ப்பித்தலும்.- தணிக்கையாளரால் 
சுட்டிக்காட்டப்படும் எந்தக் குறையையும் அல்லது ஒழுங்கின்மையையும உடனடி 
யாகப் பரிகரித்தல் மற்றும் அதன் அறிக்கை ஒன்றினை அரசாங்கத்திற்குச் சமர்ப் 
பித்தல் வாரியத்தின் கடமையாகும் . 

126 . கணக்குகள் மற்றும் தணிக்கை அறிக்கையினை அரசாங்கத்திற்கு 
அனுப்புதலும் சட்ட சபை முன் வைத்தலும் - ( 1 ) தணிக்கையாளரால் 
சான்றிடப்பட்ட 

வாரியத்தின் கணக்குகள் அதன் தணிக்கை அறிக்கையுடன் 
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ஆண்டுதோறும் அரசாங்கத்திற்கு அனுப்பப்படவேண்டும் . அரசாங்கம் அது 
சம்பந்தமாகத் தகுந்ததெனக் கருதுகின் றவாறு வாரியத்திற்கு அறிவுரை 
வழங்கவும் வாரியம் அவ் அறிவுரைகளுக்கு இணங்கவும் வேண்டும் . 

( 2 ) அரசாங்கம் , 

( எ ) வாரியத்தின் கணக்குகளைத் துணைப்பிரிவு (1 )-ன் கீழ் அதன் மீதான 
தணிக்கை அறிக்கையுடன் ஆண்டுதோறும் சட்டசபை முன் 

வைக்கப்பட 
அனுப்புமாறு செய்யவேண்டும் . 

( பி ) வாரியத்தின் கணக்குகளைக் குறிப்பிடப்பட்ட முறையில் வெளி 
யிடச் செய்யவும் அதன் நகல்கள் நியாயமான விலைக்குக் கிடைக்கச் செய்யவும் 
வேண்டும் . 

அத்தியாயம் XIII 

தண்டங்களும் நடைமுறைகளும் 
127 . 

தெருக்களிலுள்ள வேலிகள் முதலானவற்றை அகற்றுவதற்கான 
தண்டம்.-- எந்த நபரேனும் சட்டப்படியான அதிகாரமின்றி , கொடுக்கப்பட்ட 
ஏதேனும் உத்தரவை மீறினால் , அல்லது பிரிவு 63 - ன் துணைப்பிரிவு ( 2)-ன் கீழ் 
நாட்டப்பட்ட ஏதேனும் கம்பிவேலியையோ சங்கிலியையோ கம்பத்தினையோ 
அகற்றினால் அவர் ஐம்பது ரூபாய் வரை அபராதம் விதிப்பதன் மூலம் தண்டிக்கப் 
படவேண்டும் . 

128. அனு மதியின்றி தெரு வரிசைகளிடையே அல்லது கட்டிட வரிசைக 
ளிடையே கட்டிடங்கள் எழுப்புவதற்கான தண்டம்.-- எந்த நபரேனும் 
வாரியத்தின் அனுமதியின்றி ஏதேனும் வீதி அமைப்புத் திட்டம் , வளர்ச்சித் 
திட்டம் அல்லது நகர் வளர்ச்சித் திட்டத்தின் மூலம் குறிப்பிடப்பட்ட தெரு 
வரிசைகளிடையே அல்லது கட்டிட வரிசைகளுக்கு அப்பால் உந்தி நிற்கும் 
விதத்தில் ஏதேனும் சுவர் அல்லது கட்டிடம் எழுப்பினால் , இடித்துக் கட்டினால் , 
அத்துடன் இணைத்துக் கட்டினால் அல்லது அதனைத் திருத்திக் கட்டினால் அவர் , 

( எ ) சுவர் அல்லது கட்டிடத்தின் காரியத்தில் ஐநூறு ரூபாய் வரை 
யிலும் , வேறு ஏதேனும் காரியத்தில் ஐம்பது ரூபாய் வரையிலும் அபராதமும் , 

(பி ) உந்தல் பணி தொடருகின்ற முதல் நாளுக்குப் பின்னுள்ள ஒவ்வொரு 
நாளுக்கும் சுவர் அல்லது கட்டிடத்தின் காரியத்தில் நூறு ரூபாய் வரையிலும் 
வேறு ஏதேனும் காரியத்தில் பத்து ரூபாய் வரையிலும் மீண்டும் அபராதம் 
விதிப்பதன் மூலம் தண்டிக்கப்படவேண்டும் . 

129. தணிக்கையாளரின் வேண்டுகோளுக்கு இணங்கத் 
தவறுவதற்கான 
தண்டம் .-- பிரிவு 121 - ன் கீழ் தணிக்கையாளரின் ஏதேனும் வேண்டுகோளுக்கு 
எந்த நபரேனும் இணங்கத் தவறினால் , அவர் , 
( எ ) 

நூறு ரூபாய் வரையிலான அபராதம் ; 

தொடர்ந்து இணங்கத் தவறும் காரியத்தில் இணங்கத் தவறுதல் 
தொடரும் முதல் நாளுக்குப் பின்னுள்ள ஒவ்வொரு நாளுக்கும் ஐம்பது ரூபாய் 
வரையிலும் அபராதம் விதிப்பதன் மூலம் தண்டிக்கப்படவேண்டும் . 

130. , கண்டிராக்டர்களைத் தடை செய்தல் அல்லது சின்னங்களை அகற்று 
வதற்கான தண்டம்.- எந்த நபரேனும் , 
( எ ) 

எந்த நபருடன் தலைவர் அல்லது பிரிவு 36 - ன் கீழ் அதிகாரமளிக்கப் 
பட்ட அதிகாரி வாரியத்தின் சார்பில் ஒப்பந்தத்தில் ஈடுபட்டுள்ளாரோ அந்த 
நபர் இச்சட்டம் அல்லது அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட விதிகளின் பலனாக அல்லது 
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முதல் 


அவை அனுசரித்துச் செய்ய அதிகாரம் அளிக்கப்பட்டுள்ள அல்லது தேவைப் 
பட்டுள்ள அவரது கடமையினை அல்லது வேறு வேலையினை நிறைவேற்றுவதையோ 
அல்லது நடப்பாக்குவதையோ தடை செய்தால் அல்லது தொந்தரவு செய்தால் ; 
அல்லது 

( பி ) இச்சட்டத்தின் மூலமோ அல்லது அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட 
ஏதேனும் விதி அல்லது ஒழுங்குமுறைகளின் மூலமோ அல்லது அதன் கீழ் 
அனுமதிக்கப்பட்ட திட்டத்தின் மூலமோ அதிகாரமளிக்கப்பட்டப் பணிகளை 
நிறைவேற்றுவதற்குத் தேவையான ஏதேனும் மட்டம் அல்லது திசையைக் 
காண்பிக்கும் நோக்கத்துடன் அமைக்கப்பட்டுள்ள ஏதேனும் சின்னத்தை 
அகற்றினால் அவர் இருநூறு ரூபாய் வரையிலும் அபராதம் விதிப்பதன் மூலம் 
தண்டிக்கப்படவேண்டும் . 

131. சட்டம் முதலியவற்றின் ஏற்பாடுகளை மீறுவதற்கான தண்டம்.- 
இச்சட்டத்தின் ஏதேனும் ஏற்பாடுகளையோ அல்லது அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட 
ஏதேனும் விதி அல்லது ஒழுங்கினையோ அல்லது அதன் கீழ் அனுமதிக்கப்பட்ட 
திட்டத்தினையோ மீறுகின்ற எந்த நபரும் , இவ்வாறு மீறுவதற்கென வேறுவித 
தண்டம் எதுவும் வகை செய்யப்படாதிருந்தால் , 

( எ ) நூறு ரூபாய் வரையிலும் அபராதத்துடன் ; 

( பி ) தொடர்ந்து மீறும் காரியத்தில் , மீறுதல் தொடரும் 
நாளுக்குப் பின்னுள்ள ஒவ்வொரு நாளுக்கும் ஐம்பது - ரூபாய் வரையிலான 
அபராதத்துடனும் தண்டிக்கப்படவேண்டும் . 

132. குற்றம் செய்தவர்கள் அவர்களால் ஏற்பட்ட சேதத்துக்கு நஷ்ட ஈடு 
செய்தல் .-- (1 ) இச்சட்டத்தின் கீழோ அல்லது அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட 
ஏதேனும் விதி அல்லது ஒழுங்கின் கீழோ எந்த நபரேனும் குற்றம் சுமத்தப் 
பட்டால் , அத்தகைய நபர் மீது குற்றம் சுமத்துகின்ற மஜிஸ்ட்ரேட் வாரியத் 
தினாலோ அல்லது இதற்கென அதனால் அதிகாரமளிக்கப்பட்டுள்ள அதிகாரி 
யினாலோ அல்லது கீழ் நிலை அதிகாரியினாலோ இதற்கெனக் கொடுக்கப்படும் 
விண்ணப்பத்தின் மீது எந்த விதமான அவரது 

செயல் 

அல்லது தவிர்ப்பு 
சம்பந்தமாக அவர் குற்றம் சுமத்தப்பட்டுள்ளாரோ அத்தகைய அவரது செயல் 
அல்லது தவிர்ப்பின் மூலம் ஏற்பட்டச் சேதத்துக்கென வாரியத்திற்கு அவர் ஏன் 
நஷ்ட ஈடு கொடுக்கக்கூடாது எனக் காரணம் காண்பிப்பதற்கென அந்நபரை 
உடனடியாக வரவழைக்கலாம் . 

( 2 ) மஜிஸ்ட்ரேட் , இத்தகைய நபர் காண்பிக்கும் எந்தக் காரணத்தையும் 
பதிவு செய்யவும் பரிசீலனை செய்யவும் வேண்டும் . மேலும் மஜிஸ்ட்ரேட் தகுந்த 
தெனக் கருதும் விசாரணைக்குப்பின் இத்தகைய நபர் நஷ்ட ஈடு கொடுக்கக் 
கடமைப்பட்டவர் எனத் திருப்தியுற்றால் , அவர் நிர்ணயிக்கக்கூடிய ஆயிரம் 
ரூபாய்க்கு அதிகப்படாத ஒரு தொகையினை அந்நபர் வாரியத்திற்கு நஷ்ட 
சடாகக் கொடுக்கவேண்டுமென உத்தரவிடலாம் . 

துணைப்பிரிவு ( 2)-ன் கீழ் உத்தரவிடப்பட்ட நஷ்ட ஈட்டுத் தொகை 
உடனடியாகச் செலுத்தப்படவில்லையெனில் , அத்தகைய மஜிஸ்ட்ரேட்டால் 
அந்நபர் மீது விதிக்கப்பட்ட அபராதம் எனுமாறு வசூல் செய்யப்படவேண்டும் . 

133. வாரியத்துடன் ஒப்பந்தம் முதலியவற்றின் பங்கு அல்லது பாத்தியதை - 
பெறுவதற்கான தண்டனை.-- வாரியத்தின் ஏதேனும் அங்கத்தினரோ , 
அதி காரியோ அல்லது கீழ் நிலை அதிகாரியோ நேரடியாகவோ மறைமுகமாகவோ , 
அவரோ அல்லது ஏதேனும் பங்காளி, முதலாளி அல்லது ஊழியர் மூலமாகவோ 
வாரியத்துடனுள்ள அல்லது வாரியத்தினாலோ அதன் சார்பாகவோ மேற் 
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கொள்ளப்பட்ட ஏதேனும் ஒப்பந்தத்தில் அல்லது வேலையில் ( ஒரு உறுப்பினராக 
நியமிக்கப்படுவதற்கு அதன் மூலம் தகுதியற்றவராக்கப்படாமல் பிரிவு 7 - ன் கீழ் 
ஒரு உறுப்பினருககு அனுமதிக்கக்கூடிய ஒரு பங்கு அல்லது பாத்தியதையல்லாக) 
ஏதேனும் பங்கு அல்லது பாத்தியதை பெற்றிருந்தால் அவர் இந்திய தண்டனை 
விதித் தொகுப்பின் (1860- ன் மத்தியச் சட்டம் 45 ) பிரிவு 168 - ன் 
தண்டனை விதிக்கப்படக்கூடிய குற்றத்தைச் செய்தவராகக் கருதப்படவேண்டும் . 

134. நடைமுறை.-- ( 1 ) குற்றம் செய்யப்பட்ட பின் அடுத்த 
மாதங்களுக்குள் குற்றம் செய்தது பற்றிய புகார் எதுவும் கொடுக்கப்படா 
விட்டால் இச்சட்டத்தின் கீழ் அல்லது அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட ஏதேனும் 
விதி அல்லது ஒழுங்கின் கீழ் தண்டனைக்குரிய எந்தக் குற்றத்தையும் எந்த நீதி 
மன்றமும் விசாரணைக்கு எடுத்துக்கொள்ளக்கூடாது . 

( 2 ) முதல் வகுப்பு மஜிஸ்டிரேட்டின் தரத்திற் குறைந்த எந்த நீதி 
மன்றமும் இச்சட்டத்தின் கீழ் தண்டனைக்குரிய எந்தக் குற்றத்தையும் விசாரணை 
செய்யக்கூடாது. 

135. போலீஸ் அதிகாரிகளின் கடமை - ( எ ) இச்சட்டத்தின் ஏற்பாடு 
களையோ அதன் கழ உருவாக்கப்பட்ட ஏதேனும் விதியினையோ செயல்படுத்தவும் 
அமலாக்கவும் செயலாளருடன் ஒத்துழைப்பதும் , 

( பி ) இச்சட்டத்துக்கெதிராகவோ அல்லது அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட 
ஏதேனும் விதிக்கெதிராகவோ ஏதேனும் குற்றம் இழைக்கும் திட்டம் பற்றியோ 
குற்றம் இழைக்கப்பட்டதாகவோ கிடைக்கும் எந்தத் தகவலையும் தாமதமின்றி 
வாரியத்தின் தகுந்த அதிகாரிக்கு அல்லது கீழ நிலை அதிகாரிக்கு அறிவித்தலும் , 

( ஸி ) வாரியத்தின் செயலாளரோ ஏதேனும் அதிகாரியோ கீழ்நிலை 
அலுவலரோ இச்சட்டத்தின் கீழ் அல்லது அதன் கீழ உருவாக்கப்பட்ட ஏதேனும் 
விதியின் கீழ் செயலாளரிடமோ ஏதேனும் அதிகாரியிடமோ கீழ் நிலை அலுவல 
ரிடமோ ஒப்படைக்கப்பட்ட ஏதேனும் அதிகாரத்தினைச் சட்டப்படிப் பயன் 
படுதத நியாயமாகக் கோரும் அவரது உதவியை அளித்தலும் 

ஒவ்வொரு போலீஸ் அதிகாரியுடையவும் கடமையாகும் . 
136 . குற்றவாளிகளைக் 

கைது செய்தல்.- 1 ) ஒரு போலீஸ் தலைமைச் 
சேவகரின் (Head Constable ) தரததிற் குறையாத எந்தப் போலீஸ் அதிகாரியும் , 
இச்சட்டத்திற்கெதிராகவோ அல்லது அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட ஏதேனும் 
வதி அல்லது ஒழுங்கு முறை விதிக்கெதிராக 3 வா அவரது முன்னிலையில் ஏதேனும் 
குற்றம் புரிகின்ற எந்த நபரையும் , அந்நபரது பெயர் அல்லது முகவரி தெரிய 
வில்லையெனில் , மேலும் கேவைப்பட்டதன்மேல் அந்நபர் தனது பெயர் அல்லது 
முகவரி தர மறுத்தால் அல்லது பொய்யான தென அத்தகைய அதிகாரி நம்பக் 
காரண மான விதத்தில் பெயர் அல்லது மு.கவரி கொடுத்தால் , கைது செய்யலாம் . 

( 2 ) இவ்வாறு கைது செய்யப்பட்ட எந்த நபரையும் அவரது உண்மை 
பெயரும் மு + வரியும் உறுதிப்படுத்தப்பட்ட பின் அல்லது ஒரு மஜிஸ்ட்ரேட்டின் 
முன்னிலையில் அவரை ஆசராக் + த் தேவையானதைவிட அதிகக் காலம் காவலில் 
வைத்திருத்தல் கூடாது . எந்தக் காரியத்திலும் மஜிஸ்டிரேட்டின் உத்தரவின்றி 
இவ்வாறு காவலில் வைத்திருக்கும் காலம் கைது செய்தது முதல் இருபத்து 
நான்கு மணி நேரத்திற்கு மேல் நீடிக்கக் கூடாது . 

137 . சட்ட நடவடிக்கைகள் தொடருதல், ராவி செய்தல் முதலானவற் 
றுக்கும் சட்ட ஆலோசனைப் பெறுவதமதம செயலாளருக்குரிய அதிாரங்கள்.- 
செயலாளர் வாரியத்தின் கட்டுப்பாட்டுக்குட்பட்டு. 

G. 186 / V . 
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( எ ) இச்சட்டத்தின் கீழ் அல்லது அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட ஏதேனும் 
விதி அல்லது ஒழுங்குமுறை வதியின் கீழ் சட்ட நடவடிக்கைகள் தொடரவோ 
எதிர் வழக்காடவோ பின்வாங்கவோ செய்யலாம் ; 

( d ) அப்போது அமலிலுள்ள ஏதேனும் சட்டத்தின் கீழ் அல்லது அரசாங் 
கத்தினால் குறிப்பிடப்பட்ட ஏதேனும் விதியின் கீழ் சட்டப்படி ராஜி செய்யக் 
கூடிய , இச்சட்டத்திற்கெதிராகவோ அல்லது அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட 
ஏதேனும் விதிகள் அல்லது ஒழுங்கு முறை விதிகறுக்கெதிரான எந்தக் குற்றத் 
தையும் ராஜி செய்யலாம் ; 

( சி ) இச்சட்டத்தின் கீழ் அல்லது அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட ஏதேனும் 
விதிகள் அல்லது ஒழுங்கு முறை விதிகளின் கீழ் செய்யப்பட்ட எந்த உரிமைக் 
கோரிக்கையினையும் ஏற்றுக்கொள்ளயோ , ராஜி செய்யவோ 

அல்லது பின் 
வாங்கவோ செய்யலாம் ; மற்றும் 

( டி ) இப்பிரிவின் மேற்கூறிய உட்பிரிவுகளில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள 
ஏதேனும் தேவைககென அல்லது வாரியத்திடமோ அல்லது அதன் ஏதேனும் 
அதிகாரியிடமோ அல்லது கீழ் நிலை அலுவலரிடமோ ஒப்படைக்கப்பட்டுள்ள 
அல்லது விதிக்கப்பட்டுள்ள ஏதேனும் அதிகாரம் அல்லது கடமையினைச் சட்டப் 
படிப் பயன்படுததவோ அல்லது நிறைவேற்றுவதற்கோ அவ்வப்போது தேவை 
யென அல்லது உசிதமெனக் கருதுகின்ற அல்லது தேவையென வாரியம் விரும்பக் 
கூடிய அத்தகைய சட்ட ஆலோசனை மற்றும் உதவி பெற்றுக்கொள்ளலாம் . 

138. நல்லெண்ணத்துடன் செய்யப்பட்ட செயக்குப் பாதுகாப்பளித்தல். 
இச்சட்டம் அனுசரித்தோ அல்லது அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட ஏதேனும் விதி 
அல்லது ஒழுங்குமுறை விதி அனுசரித்தோ நல்லெண்ணத்துடன் செய்யப் 
பட்டதோ செய்ய உத்தேசிக்கப்பட்டதோவான எச்செயலுக்காகவும் அரசாங்கத் 
திற்கெதிராகவோ , வாரியம், அதன் ஏதேனும் குழு அல்லது அரசாங்கத்தின் 
ஏதேனும் அதிகாரி அல்லது ஊழியர் அல்லது வாரியத்தின் ஏதேனும் அதிகாரி 
அல்லது கீழ் நிலை அலுவலருக்கெதிராகவோ எவ்விதமான வழக்கோ , குற்றச் 
சாட்டோ அல்லது சட்ட நடவடிக்கையோ தாக்கல் செய்யப்படக் கூடாது ) 

139. வாரியம் முதலானவற்றுக்கெதிராக உள்ள வழக்கு பற்றிய அறிவிப்பு. 
இச்சட்டத்தின் கீழ் அல்லது அதன கழ் உருவாக்கப்பட்ட ஏதேனும் விதி அல்லது 
ஒழுங்குமுறை விதியின் கீழ் செய்யப்பட்ட அல்லது செய்ய உத்தேசிக்கப்யட்ட 
ஏதேனும் பெயல் சம்பந்தமாக வாரியத்திற்கெதிராகவோ , வாரியத்தின் 
ஏதேனும் தபர் , ஏதேனும் - திகார் அல்லது கீழ நில அலுவலருக்கெதிராகவோ 
அலலது வாரியத்தினுடையவோ அலலது அதன தலைவர் அல்லது ஏதேனும் 
அதிகாரி அல்லது ஏதேனும் கீழ் நிலை அலுவலான் அறிவுரைப்படி செயல்படுகின்ற 
ஏதேனும் நபருக்கெதிராகவோ , வாரியத்தின் அலுவலகத்திலோ அல்லது 
இத்தகைய உறுப்பினர் , அதிகாரி அல்லது கீழ் நிலை அலுவலர் அல்லது நபரின் 
இருப்பிடத்திலோ, செயலுக்கான காரணம் , உத்தேசிக்கப்பட்ட வாதியின் 
பெயா , இருப்பிடம் மற்றும் அவர் உரிமை கோருகின்ற நிவாரணம் ஆகிய 
வற்றைக் குறிப்பிடும் அறவிப்பு ஒன்று சேர்ப்பிக்கப்படும் வரை அல்லது விட்டு 
வைக்கப்படும் வரை எந்த விதமான வழக்கும் பதிவு செய்யப்படக்கூடாது . 
கற்றச்சாட்டில் இத்தகைய அறிவிப்புச் சேர்ப்பிக்கப்பட்ட அல்லது வைக்கப் 
பட்ட ஒரு அறிக்கை அடங்கியிருக்கவேண்டும் . 
140 ; வாரியத்தின் அல்லது அதன் தலைவர், அதிகாரி அல்லது கீழ்நிலை 
அனுமதியனே 

நரூபககல் - எச்சமயத்திலேனும இச்சட்டத்தின 
கமழா அல்லது அதன கழ் உருவாககபபட்ட ஏதேனும் விதி அல்லது ஒழுங்கு 
முறை வதியின் கீழோ ஏதேனும் செயல் புரிதல் , விட்டுவிடுதல் அல்லது ஏதேனும் 
செயலின் செல்லுபடியாதல் , 


அலுவலரின் 
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( எ ) வாரியத்தின் அல்லது தலைவரின் அல்லா 

( பி ) வாரியத்தின் ஏதேனும் அதிகாரியின் அல்லது கீற்றிலை அலுவலரின் 
ஒப்புதல் , அங்கீகாரம் , இணக்கம் , அனுமதி , உறுதிமொழி , கருத்து அல்லது 
திருப்தியைப் பொறுத்ததாக இருக்கும் போது ( எ )-ன் காரியத்தில் தலைவராலும் 
( பி )-ன் காரியத்தி 4) மேற்கூறிய அதிகாரியிலை அல்ல - கீழ்நிலை அதிகாரியினாலும் 
ஒப்பமிடப்பட்டு இத்தகைய ஒப்புதல் , அங்கீகாரம் , இணக்கம் , அனுமதி , உறுதி 
மொழி , கருத்து அல்லது திருப்பி ப றிவிக்கின்ற அல்லது காட்டுகின்ற 
எழுத்து வடிவிலான பத்திரம் ஒன்று இத்தகைய ஒப்புதல் , அங்கீகாரம் , இணக்கம் , 
அனுமதி , உறுதிமொழி , கருத்து அல்லது திருப்திக்குப் போதுமான சான்றாகும் . 
141. தெரு 

வரிசைகள் முகலான இடங்களில் அதிகாரமளிக்கப்படாத 
( கட்டிடம் ) எழுப்புதல்கள் முகலானவற்றை அகற்றும்படி உத்தரவிடுவதற்குச் 
செயலாளருக்குரிய அதிகாரம் .-- ( 1 ) ta சயலாளர், எழுத்து வடிவிலான 
அறிவிப்பின் மூலம் , பி 1 வு 128 - ல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள சுவர் அல்லது கட்டிடத் 
திற்கு அப்போது உடைமையாளராக இருப்பவரிடம் அத்தகைய -வர் அல்லது 
கட்டிடம் தொடர்ந்து எழுப்பப்படுவதை நிறுத்துமாறும் அல்லது அறிவிப்பில் 
குறிப் பிடப்படக்கூடிய முறையிலும் அத்தகைய காலத்திற்குள்ளும் அதனை 
மாற்றி அமைக்குமாறு அல்லது இடித்து மாற்றுமாறு தேவைப்படலாம் . 

( 2 ) இவ்வாறு ஏதேனும் அறிவிப்பின் மூலம் உத்தரவிடப்பட்டுள்ள 
மாற்றி அமைத்தல் அல்லது இடித்து மாற்று தல் அறிவிப்பில் குறிப்பிட்டுள்ளவாறு 
நிறைவேற்றப்படாதபோது செயலாளர் , அதது காரியத்திலாவதுபோல் சுவரை 
அல்லது கட்டிடத்தை அல்லது அதன் பாசத்கை மாற்றி அமைககச செய்யலாம , 
அல்லது இடித்து மாற்றச் செய்யலாம் . மேலும் குறிப்பிடக்கூடிய முறையில் 
அப்போதுள்ள உடைமையாளரிடமிருந்து அதற்கான செலவினை ஈடாக்கலாம் . 

142. தஷ்ட ஈடு கொடுப்பதற்கு வாரிசத்திற்கரிய பொது அதிகாரம் - 
இச்சட்டத்தில் வேறு விதத்தில் தெளிவாக வகை செய்யப்பட்டுள்ள வையல்லாத 
எந்கக் காரியத்திலும் . இச்சட்டத்தின் மூலமோ அதன் கீழோ வாரியத்திற்கு 
அல்லது அதன் தலைவர் , ஏதேலம் அதிகாரி அல்லது கீழ் நிலை அலுவலருக்கு 
ஒப்படைக்கப்பட்டுள்ள ஏதேனும் அதிகாரத்தைப் பயன்படுத்தியதன் மூலம் 
சேதத்திற்கு உடந்தையான எந்த நபருக்கும் வாரியம் - நியாயமான நஷ்ட ஈடு 
கொடுக்கலாம் . 
IT 143. பொ சு அறிவிப்புகள் அரிவிக்கப்படவேண்டிய விதம் - இச்சட்டத்தின் 
கீழோ அல்லது அகன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட ஏதேனும் விதி அல்லது ஒழுங்கு 
முறை விதியின் கீழோ அறிவிக்கப்படுகின்ற எல்லாப் பொது அறிவிப்புகளும் 
அடியில் செயலாளரின் ஒப்பமிடப்பட்டு அதற்கு மேலே எழுதப்பட்டிருக்க 
வேண்டும். மேலும், அதன் நகல்கள் அதனால் பாதிக்கப்படக்கூடிய பகுதிகளி 
லுள்ள தெளிவான பொது இடங்களில் ஒட்டுவதன் மூலம் அல்லது 

பறை 
சாற்றியோ . பிரபலமான நாளிதழ்களில் விளம்பரம் செய்தோ வெளிப்படுத்து 
வதன் மூலம் தகுந்ததெனச் செயலாளர் கருதக்கூடிய வேறு வழிகளிலும் பரவச் 
செய்யப்படவேண்டும் . இத்தகைய ஒவ்வொரு அறிவிப்பும் வாரியத்தின் அலுவ 
லகத்தில் அல்லது கிளை அலுவலகத்தில் அறிவிப்புப் பலகையில் ஒட்டுவதன் மூலம் 
வெளியிடப்படவேண்டும் . 

144. விளம்பரம் அல்லது அரிப்பு வெளியிடப்படவேண்டிய செய்திக் 
தாள்கள்.-- பிரபலமான நாளிதழ்களில் விளம்பரம் செய்வதன் மூலம் அறிவிப்பு 
நல்கப்படவேண்டுமென்றோ அல்லது பிரபலமான நாளிதழ்களில் அறிவிப்பு 
அல்லது ஏதேனும் தகவல் வெளியிடப்படவேண்டுமென்றோ இச்சட்டத்தின் மூலம் 
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அல்லது அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட ஏதேனும் விதி அல்லது ஒழுங்குமுறை 
விதியின் மூலம் வகை செய்யப்பட்டுள்ளபோது இத்தகைய அறிவிப்பு . விளம் 
பரம் அல்லது தகவல் இயலுமாயின் , குறைந்தது அப்பகுதியில் செலவாகும் ஒரு 
ஆங்கில நாளிதழிலும் அப்பகுதியிலுள்ள இரண்டு வட்டார மொழி நாளிதழ் 
களிலும் விளம்பரப்படுத்தப்படவேண்டும் . 

145 . அறிவிப்புகளில் அல்லது பில்களில் ஒட்பம் பதிக்கல்.- வாரியத்தின் 
செயலாளர், ஏதேனும் உறுப்பினர் , ஏதேனும் அதிகாரி அலலது கீழ் நிலை 
அலுவலரின் ஒப்பமிடப்பட்டிருக்க வேண்டுமென இச்சட்டத்தின் மூலம் அல்லது 
அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட ஏதேனும் விதி அல்லது ஒழுங்குமுறை விதியின் 
மூலம் தேவைப்பட்டுள்ள ஒவ்வொரு அறிவிப்பும் அல்லது பில்லும் அதது 
காரியத்திலாவதுபோல், செயலாளரின் அல்லது அத்தகைய வேறு உறுப்பினரின் 
அல்லது அதிகாரியின் அல்லது கீழ்நிலை அலுவலரின் முத்திரைக் கையொப்பம் 
பதிவு செய்யப்பட்டிருந்தால் அவை முறைப்படி ஒப்பமிடப்பட்டவையாகக் 
கருதப்படவேண்டும் . 

146. ( அறிவிப்பு ) நல்குதல் நிறைவேற்றப்படவேண்டிய முறை . - எந்த 
நபருக்கேனும் ஏதேனும் அற விப்பு பில் அல்லது வேறு பத்திரம் நல்கப்பட , 
வழங்கப்பட அல்லது கொடுக்கப்பட வேண்டுமென இச்சட்டத்தின் மூலம் அல்லது 
அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட ஏதேனும் விதி அல்லது ஒழுங்கு மறை விதியின் 
மூலம் தேவைப்படப்பட்டுள்ளபோது இவ்வாறு நல்குதல் , வழங்குதல் அல்லது 
கொடுத்தல், 

( எ ) அத்தகைய பத்திரம் அத்தகைய நபருக்குக் கொடுப்பதன் மூலம் 
அல்லது ஒப்படைப்பதன் மூலம் , அல்லது 

( பி ) அக்தகைய நபர் காணப்படாவிட்டால் . கடைசியாக அறியப்படு 
கின்ற உ.வரது இருப்பிடத்துக்கு அனுப்புவதன் மூலம் அல்லது அவரது குடும்பத் 
திலுளள வயது வந்த ஏதேனும் அங்கத்தினரிடம் கொடுப்பதன் மூலம் அல்லது 
ஒப்படைப்பதன் மூலம் , அல் எது 

( சி ) அவரது வேறு இடத்தின் முகவரி தெரிந்தால் அந்த முகவரி 
தாங்கிய உறையில் அப்பத் திரத்தை, வைத்துப் பதிவுத் தபால் மூலம் அனுப்பு 
வதன் மூலம் , அல்லது 
( டி ) மேற்கூறிய 

எந்த வழியிலும் அனுப்ப இயலவில்லையெனில் , 
அக்தகைய பத்திரத்தின் நகல் ஒன்றினை அது சம்பந்தப்பட்ட கட்டிடத்தின் 
அல்லது நிலத்தின் தெளிவாகக் காணும் இடத்தில் ஒட்டுவதன்மூலம் நிறை 
வேற்றப்படவேண்டும் . 

147 . நில அளவை செய்வதற்கு அல்லது அதற்கான செலவுக்கு உதவி 
யளிப்பதற்குள்ள அதிகாரம் . - வாரியம் , 

( எ ) இச்சட்டத்தின் ஏதேனுடம் தேவையினை நிரைவேற்றுவதற்கு 
ஏதேனும் நிலத்தின் நில அளவை கேவையொன அல்லது உசிதமெனக் கருதும் 
போதெல்லாம் அவ்வாறு நில அளவை செய்யலாம் , அல்லது 

( பி ) வேறு ஏதேனும் தல அதிகாரத் தாபனத்தினால் செய்யப்படும் 
அத்தகைய நில அளவைக்கான செலவுக்கு உதவியளிக்கலாம் . 

148. பிரவேசன அதிகாாம்.-- ( 1 ) செயலா ளரோ அல்லது இதற்கெனச் 
செயலாளரால் பொதுவாக 

அல்லது தனிப்பட்ட முறையில் அதிகாரமளிக்கப் 
பட்ட ஏதேனும் நபரோ உதவியாளருடனோ அல்லது பணியாட்களுடனோ அல்லது 
அவர்களில்லாமலோ, 
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( எ ) ஏதேனும் ஆய்வு, நில அளவை , அளவு, - மதிப்பீடு அல்லது 
விசாரணை செய்யும் பொருட்டு , 

( பி ) தளமட்டம் எடுப்பதற்கு , 
( சி ) கீழ் அடியண்ணை வெட்டுவதற்கு அல்லது தோண்டுவதற்கு , 
( டி ) எல்லைகள் அமைக்கவும் பணி நிலைப்படுத்துவகற்கும் , 

( இ ) இச்சட்டத்தின் அல்லது அதன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட ஏதேனும் 
விதி அல்லது ஒழுங்கு முறை விதியின் அல்லது அனு மதிக்கப்பட்ட திட்டத்தின் 
அல்லது அதன் கீழ் வாரியம் உருவாக்க உத்தேசிக்கின்ற திட்டத்தின் ஏதேனும் 
தேவைக்கென வேறு ஏதேனும் காரியம் 

செய்வது 

தேவையாகும்போது 
அத்தகைய காரியம் செய்யும் பொருட்டும் எந்த நிலத்திலும் பிரவேசிக்கலாம் . 
எனினும் , 

( எ ) இவ்வாறு பிரவேசித்தல் சூரிய அஸ்தமனத்திற்கும் சூரியோ 
தயத்திற்கும் இடையே உள்ள நேரத்தில் நிகழ்த்தப்படக்கூடாது : 

( பி ) ஆட்கள் வசிக்கின்ற எந்த வீட்டிலும் , இருப்பிடமாகப் பயன் 
படுத்தப்படுகின்ற எந்தப் பொதுக் கட்டிடத்திலும் அல்லது குடிசையிலும் , 
அதனில் வசிக்கின்ற நபரின் சம்மதமின்றி மற்றும் அதனில் பிரவேசிக்க உத்தே 
சிப்பது பற்றி அந்நபருக்கு குறைந்தது இருபத்து நான் க மணி நேரத்துக்கு 
முன்னர் எழுத்து வடிவிலான அறிவிப்புக் கொடுக்காமல் பிரவேசிக்கக்கூடாது ; 

( சி ) எந்தக் கட்டிடத்திலேனும் அறிவிப்பின்றி வேறு வகையில் பிரவ 
சிக்க நேர்ந்தாலும் அத்தகைய எல்லாச் சந்தர்ப்பங்களிலும் , பெண்களுக்கென 
ஒதுக்கப்பட்டுள்ள பகுதியில் வசிக்கின்றவர்களுக்கு அவர்களது தனிமை பாதிக்கப் 
படாத இடத்திற்கு அவர்கள் மாறுவதற்குத் தக்கவாறு போதுமான விதத்தில் 
அறிவிப்பு நல்கவேண்டும் : 

( டி ) பிரவேசிக்கும் கட்டிடத்தில் வசிப்பவர்களின் சமுதாய , மதப் 
பழக்கங்களுக்க , பிரவேசிக்கும் நோக்கத்தின் அவசரத்துக்கு தக்க அளவில் 
இயன்றவரையிலும் எப்போதும் மதிப்புக் கொடுக்கவேண்டும் . 

( 2 ) செயலாளரோ அல்லது துணைப்பிரிவு ( 1)-ன் கீழ் அதிகாரமளிக்கப் 
பட்ட நபரோ அத் துணைப்பிரிவு அனுசரித்து ஏதேனும் நிலத்தில் பிரவேசிக் 
கையில் , அவர் , அவ்வாறு பிரவேசிக்கும் நோக்கத்தில் மேற்கூறியவாறு செய்யக் 
கூடிய தேவையான எல்லாச் சேதங்களுக்கும் தொகை கொடுக்கவோ ஒப்படைக் 
கவோ வேண்டும் மேலும் இவவாறு கொடுக்கப்படுகின்ற அல்லது ஒப்படைக்கப் 
படுகின்ற தொகை போதாது எனபதுபற்றி தகராறு ஏற்படும் காரியத்தில் அவர் 
உடனே அத்ககராறினை வாரியத்திற்கு முறையிடவேண்டும் . வாரியத்தின் 
முடிவே இறுதியானதாகும் . 


அக்கியாயம் XIV 


பலவகை 


147 . மக்களின் இடப்பெயர்ச்சியை எளிதாக்கவதற்கு வாரியத்திற்குரிய 
அதிகாார்.-- ஏதேனும் மாநகர் , பட்டகம் அலது கிராமத்தின் உள்ளிலும் 
அதனைச் சுற்றிலும் உள்ள மர்களின் இடப்பெயர்ச்சியை எளிதாக்கும் நோக்கத் 
துடன் வாரியம் அவ்வப்போது. 

( 1 ) சிக்கத் தகுந்ததெனக் கருதும் கட்டுப்பாடுகளுக் சட்பட் 
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( எ ) பிரயாணத்திற்கான ஏதேனும் ஏற்பாடு அமைத்தல் , பேணு தல் 
அல்லது பணிவதற்கான மூலதனச் செலவின் வட்டி இனத்தில் , அதன் பொறுப் 
பிலிருக்கின்ற நிதிகளிலிருந்து தகுந்ததெனக் கருதும் தொகையினைக் கொடுக்க 
உறுதியளிக்கலாம் . அல்லது 

( பி ) பிரயாண ஏற்பாட்டிற்குரிய வகைகள் பேணு தல் மற்றும் பணி 
வதற்கான வழிகளை மேற்கொள்ளும் நபருக்கு உதவித்தொகை இனத்தில் தகுந்த 
தெனக் கருதும் தொகையினை மேற்கூறிய நிதியிலிருந்து கொடுக்கலாம் , அல்லது 

( 2 ) பொருத்தமான ஏதேனும் ஏற்பாட்டின் கீழ் தனியாகவோ அல்லது 
வேறு ஏதேனும் நபருடன் சேர்ந்தா ஏதேனும் பிரயாண ஏற்பாடு அமைக்கவும் , 
பேணவும் பணியவும் செய்யலாம் ; அல்லது 

( 3) பாலங்கள் கட்டலாம் . விரிவாக்கலாம் , பலப்படுத்தலாம் அல்லது 
வேறு விதத்தில் அபிவிருத்தி செய்யலாம் . 

எனினும் , அரசாங்கத்தின் அனுமதியின்றி உட்பிரிவு ( 1 )-ன் கீழ் எவ்விதமான 
உறுதியும் அல்லது உதவியும் செய்யக்கூடாது என்பதுடன் உட்பிரிவு (2) -ன் கீழ் 
எந்தவிதமான பிரயாண ஏற்பாடும் அமைக்கப்படவோ , பேணப்படவோ, பணியப் 
படவோ கூடாது . 

150 . வாரியத்தின் , குழுவின் , மற்றும் நடுவர் நீதிமன்றத்கின் தலைவர் , 
உறுப்பினர்கள் , அலுவலர் மற்றும் கீழ் நிலை அலுவலர் அரசினர் பணியாட்களாகக் 
கருதப்படல்.-- வாரியத்தின் , தலைவர் , உறுப்பினர்கள் , அலுவலர்கள் , கீழ் நிலை 
அலுவலர்களும் குழுவி ள் மற்றும் நடுவர் நீதிமன்றத்தின் உறுப்பினர்களும் 
இச்சட்டத்தின் கீழ் ஏதேனும் அலுவல் நிறைவேற்றுவதற்கு ஒப்படைக்கப் 
பட்டுள்ள வேறு எல்லா நபர்களும் , இச்சட்டத்தின் ஏதேனும் ஏற்பாடுகள் 
அனுசரித்து செயல்படும் போது 

அல்லது 

செயல்பட உத்தேசிக்கும்போது , 
இந்தியத் தண்டனை விதித் தொகுப்பின் ( 1860 - ன் மத்தியச் சட்டம் 45 ) பிரிவு 
21- ன் பொருளுக்குட்பட்டு அரசினர் பணியாளர்களாகக் கருதப்படவேண்டும் . 
151. இச்சட்டத்தின் கீழ் வேலையில் அமர்த்தப்பட்ட மத்திய அல்லது 
அரசு அலுவலர்களின் 

விடுப்புப் 

மற்றும் ஓய்வூதிய இனத்தில் 
வாரிய கதின் உதவித் தொகை.-- அதது காரியத்திலாவதுபோல் , வாரியத்தின் 
ஓர் அலுவலராகவோ, !!! நிலை அலுவலராகவோ அல்லது நடுவர் நீதிமன்ற 
மாகவோ அல்லது நடுவர் நீதிமன்றத்தின் ஓர் அலுவலராகவோ கீழ் நிலை அலுவல 
ராகவோ நியமிக்கப்பட்ட மத்திய அல்லது மாநில அரசாங்கத்தின் ஏதேனும் 
அலுவலர் அல்லது ஊழியரின் விடுப்பு ஊதியம் , ஓய்வூதியம் அல்லது வருங்கால 
சேமிப்பு நிதிக்காக “ வரால் அல்லது அவர் சார்பாகக் கொடுக்கும்படி மத்திய 
அல்லது மாநில அரசின் கீழ் அவரது பணி நிபந்தனை களின் மூலம் தேவைப்படு 
கின்ற அத்தகைய உதவித் தொகையினைச் செலுத்த வாரியம் கடமைப்பட்ட 
தாகும் . 

152 . நகர் வளர்ச்சிச் சட்டத்பின் கீழ் வாரியமும் , தலைவரும் குறிப்பிட்ட 
சில அதிகாரங்களைப் பயன்படுத்கலும் அலுவல்களை நிறைவேற்றவும்.-- எந்தப் 
பகுதி சம்பந்தமாக வீடமைப்பு வசதித் திட்டம் அல்லது வளர்ச்சித் திட்டம் 
அமலில் உள்ளதோ அத்தகைய எந்தப் பகுதியிலும் , அரசாங்கம் கெசட்டில் 
விளம்பரம் செய்வதன் மூலம் , அதனால் குறிப்பிடக்கூடிய நாள் முதல் மாநிலத்கில் 
அப்போது அமலில் உள்ள நகர விருத்தித் திட்டம் சம்பந்தப்பட்டச் சட்டத்தின் 
கீழ் ஒரு தல அதிகாரத் தாபனத்தினால் அல்லது அதன் நிருவாக அதிகாரியினால் 
பயன்படுத்தப்படம்- அதிகாரங்களும் , அலுவல்களும் , அதனால் நிறைவேற்றப் 
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படக்கூடாது எனவும் , விளம்பரத்தில் குறிப்பிடப்படக்கூடிய கட்டுப்பாடுகளும் 
மாற்றங்களும் ஏதேனும் உண்டெனில் , அவைகளுக்குட்பட்டு இத்தகைய அதிகா 
ரங்களும் அலுவல்களும் , அதது காரியத்திலாவதுபோல் , வாரியத்தினால் அல்லது 
தலைவரால் நிறைவேற்றப்படவேண்டுமென அறிவிக்கலாம் . 

153. வாரியமும் அதன் தலைவரும் தல அதிகாரத் தாபனத்தினுடையவும் 
நிருவாக அதிகாரியுடையவும் அதிகாரங்கம் மற்றம் அ ஓவல்களை நிறைவேற்றல். 
எந்தப் பகுதியில வீடமைப்பு வசதத் திட்டம் அல்லது வளர்ச்சித தட்டம் 
அமலில் உள்ளதோ அந்தப் பகுதியில் அரசாங்கம் கெசட்டில் விளம்பரம் செய் 
வதன் மூலம் , இத்தகைய திட்டம் அமலில் உள்ள காலத்திலும், விளம்பரத்தில் 
குறிப்பிடப்படக்கூடிய கட்டுப்பாடுகள் மற்றும் மாற்றங்கள் ஏதேனும் 
உண்டெனில் , அவைகளுக்குக் கட்டுப்பட்டும் 
தல அதிகாரத் தாபனத்தை 
உருவாக்கிய சட்டத்தின் கீழ் அத்தகைய தல அதிகாரத் தாபனத்தினால் அல்லது 
அதன் நிருவாக அதிகா ரியினால் நிறை வேற்றப்பட வேண்டிய அதிகாரங்களும் 
அலுவல்களும் , அதது காரியத்திலாவதுபோல் வாரியத்தினாலோ , அதன் தலைவ 
ராலோ அல்லது தலைவரால் அதிகாரமளிக்கப்பட்ட ஏதேனும் நபராலோ நிறை 
வேற்றப்பட வேண்டுமென உத்தரவிடலாம் . 

154. அரசாங்கத்துக்குப் பத்திரங்களும் தகவல்களும் வழங்குகல்- 
செயலாளர் அரசாங்கம் உத்தரவிட்டால் , வாரியத்தின் கட்டத்தில் பாசி 
லனைக்கென அதன் முன் வைக்கப்பட்ட எல்லாத் தாள்களின் நகல்களும் அனுப் 
பவும் , ஏதேனும் புள்ளிவிவரம் , விவர அறிக்கை , மதிப்பீடுகள் , கணக்குகள் 
அல்லது வாரியத்தின் கட்டுப்பாட்டின் கீழுள்ள ஏதேனும் காரியம் சம்பந்தப்பட்ட 
வேறு தகவல்கள் , இத்தகைய ஏதேனும் காரியத்தின் அறிக்கை மற்றும் செயலா 
ளரின் பொறுப்பிலுள்ள ஏதேனும் பத்திரங்களின் நகல் முதலானவைத் தாக்கல் 
செய்யவும் வேண்டும் . 

155. அரசாங்கத்திற்கு நிருவாக அறிக்கைச் சமர்ப்பித்தல்.- ( 1 ) எல்லா 
ஆண்டிலும் ஏப்ரல் முதல் நாளுக்குப் பின்னும் அரசாங்கம நிச்சயிக்கக்கூடிய 
நாளுக்கு முன்னும் இயன்றளவு விரைவில் வாரியம் , அரசாங்கம் உத்தரவிடக் 
கூடிய அத்தகைய நமூனாவில் முந்திய ஆண்டின் நிருவாகம் பற்றிய விவரமான 
அறிக்கை ஒன்றினை அரசாங்கத்திற்குச் சமர்ப்பிக்கவேண்டும் . 

( 2 ) தலைவர் இத்தகைய அறிக்கையினைத் தயார் செய்ய வேண்டும் 
என்பதுடன், வாரியம் அந்த அறிக்கையினைப் பரிசீலனை செய்து அத்துடன் அதன் 
தீர்மானம் ஏதேனும் உண்டெனில் அதனையும் அரசாங்கத்திற்கு அனுப்ப 
வேண்டும் . 

156. வாரியத்திற்கும் , தல அதிகாரத் தாபனத்திற்கும் அறிவுரை நல்கு 
வதற்கு அரசாங்கத்திற்குரிய அதிகாரம்.-- ( 1 ) அரசாங்கம் இச்சட்டத்தின் 
நோக்கங்களை நிறைவேற்றத் தேவையொ அல்லது உசிதமெனக் கருதும் 
அறிவுரைகளை அதற்கெதிராக வாரியத்தின் மறுப்பு ஏதேனும் இருப்பின் அதனத் 
தெரிவிப்பதற்கு வாரியத்திற்கு வாப்பளித்த பின் மற்றும் அத்தகைய மறுப்புகளைப் 
பரிசீலனை செய்தபின் , வாரியத்திற்கு வழங்கலாம். மேலும் இத்தகைய அறிவுரை 
களுக்கு இணங்கி நடத்தல் வாரியத்தின் கடமையாகும் 

( 2 ) அரசாங்கம் . இச்சட்டத்தின் நோக்கங்களை நிறைவேற்றுவதற்கு 
வாரியத்திற்குத் தேவையென அல்லது உசிதமெனத் தோன்றும் அறிவுரைகளுக் 
கெதிராக தல அதிகாரத் தாபனத்திற்கு அதன் மறுப்பு ஏதேனும் இருப்பின் 
அத்தகைய மறுப்புகளைத் தெரிவிப்பதற்குரிய வாய்ப்பளித்தபின் மற்றும் 
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அத்தசைய மறுப்புகளைப் பரிசீலனை செய்த பின் தல அதிகாரத் தாபனத்திற்கு 
அத்தகைய அறிவுரைகளை வழங்கலாம் . இத்தகைய அறிவுரைகளுக்கு இணங்கி 
நடத்தல் தல அதிகாரத் தாபனத்தின் கடமையாகும் . 

157 . வாரியத்தை நீக்கம் செய்தல்.- (1 ) இச்சட்டத்தின் மூலமோ 
அல்லது அதன் கீழோ ஒப்படைக்கப்பட்ட அலுவல்களை நிறைவேற்ற வாரியத் 
திற்கு இயலாதென அல்லது நிறைவேற்றுகையில் பிடிவாதமாகப் பிழை வருத் 
தியதென அல்லது அதன் அதிகாரங்களை அளவுக்கு மீறிப் பயன் படுத்திய தென 
அல்லது தவறாகப் பயன்படுத்திய தென அரசாங்கம் கருதினால் , கெசட்டில் 
விளம்பரம் செய்வதன் மூலம் 

அதனில் குறிப்பிடப்படக்கூடிய காலத்திற்கு 
வாரியத்தினை நீக்கம் செய்யலாம் . 

எனினும், இத்துணைப்பிரிவின் கீழ் விளம்பரம் செய்வதற்குமுன் , அறிவிப்பில் 
குறிப்பிடப்படக்கூடிய காலத்திற்குள் வாரியத்தினை ஏன் நீக்கம் செய்யக்கூடாது 
என்பதற்குரிய காரணம் காட்டுமாறு வாரியத்திடம் அவ்வறிவிப்பின் மூலம் 
அரசாங்கம் தேவைப்படலாம் . மேலும் வாரிய + தின் விளக்கங்கள் மற்றும் 
மறுப்புகள் ஏதேனும் உண்டெனில் , அவைகளைப் பரிசீலனை செய்யவேண்டும் . 

( 2 ) துணைப்பிரிவு ( 1 )-ன் கீழ் வாரியத்தினை நீக்கம் செய்கின்ற விளம்பரம் 
வெளியிடப்படுவதன் மேல் , 

( எ ) வாரியத்தின் தலைவரும் அதன் வேறு எல்லா உறுப்பினர்களும் , 
நீக்கம் செய்யப்பட்ட தேதியிலிருந்து அவர்களின் பதவி இடத்தைக் காலி செய்ய 
வேண்டும் ; 

( பி ) இச்சட்டத்தின் ஏற்பாடுகளின் மூலம் அல்லது அதன் கீழ் வாரியத் 
திஞலோ அல்லது அதன் சார்பிலோ மற்றும் தலைவரால் பயன்படுத்தப்படக் 
கூடிய அல்லது நிறைவேற்றப்படக்கூடிய எல்லா அதிகாரங்களூம் அலுவல்களும் . 
வாரியம் நீக்கம் செய்யப்பட்டுள்ள காலத்தில் அரசாங்கம் உத்தரவிடக்கூடிய 
அதிகாரியினால் அல்லது நபரால் பிரயோகிக்கப்பட அல்லது நிறைவேற்றப்பட 
வேண்டும் ; 

( சி ) வாரியத்திடம் ஒப்படைக்கப்பட்டுள்ள எல்லா நிதிகளும் பிற 
சொத்துக்களும் , வாரியம் நீக்கம் செய்யப்பட்டுள்ள காலத்தில் உட்பிரிவு ( பி )-ல் 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ள அதிகாரியிடம் அல்லது நபரிடம் ஒப்படைக்கப்பட 
வேண்டும் : 

( டி ) வாரியத்துக்கெதிராக நிலவில் உள்ளதும் நிறைவேற்றப்பட 
வேண்டியதுமான எல்லாக் கடன் பொறுப்புக்களும் உட்பிரிவு ( பி ) -ல் குறிப்பிடப் 
பட்டுள்ள அதிகாரியிடமோ அல்லது நபரிடமோ ஒப்படைக்கப்பட்டுள்ள நிதி 
அல்லது சொத்து நிலைக்கேற்ப அத்தகைய அதிகாரிக்கெதிராக அல்லது நபருக் 
கெதிராக நிறைவேற்றப்படவேண்டும் . 

( 3 ) துணைப்பிரிவு (1)-ன் கீழ் பிறப்பிக்கப்பட்ட விளம்பரத்தில் குறிப் 
பிடப்பட்டுள்ள நீககம் செய்யப்பட்டக் காலம் முடிவுறுவதன் மேல அரசாங்கம் , 

( எ ) தேவையெனக் கருதும் காலத்திற்கு நீக்கம் செய்யும் கால 
அளவினை மேலும் நீட்டலாம் ; 

( பி ) பிரிவு 4 - ல் வகை செய்யப்பட்டுள்ள முறையில் வாரியத்தினைத் 
திரும்ப அமைக்கலாம் . 

158. வாரியத்தினைக் கலைத்தல்.- ( 1 ) எக்காரணத்தினாலேனும் வாரியம் 
தொடர்ந்து செயல்படுவது தேவையற்றதென அரசாங்கம் கருதினால் , கெசட்டில் 
விளம்பரம் செய்வதன் மூலம் விளம்பரத்தில் குறிப்பிடப்படக்கூடிய நாளிலிருந்து 
வாரியத்தினைப் பிரித்துவிடலாம் . 
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துணைப்பிரிவு (1 )-ன் கீழ் வாரியத்தினைக் கரைத்து விடுவதான விளம் 
பரம் வெளியிடப்படுவ தன் மேல் , 

( எ ) வாரியத்தின் தலைவரும் அதன் வேறு எல்லா உறுப்பினர்களும் 
அவர்களது பதவியிடத்தைக் காலி செய்யவேண்டும் ; 

வாரியத்தினாலோ , அதன் தலைவராலோ அல்லது வாரியத்தின் 
சார்பாகவோ அல்லது தலைவரின் சார்பாகவோ இச்சட்டத்தின் ஏற்பாடுகளினால் 
அல்லது அதன் கீழ் பயன்படுத்தப்படவேண்டிய எல்லா அதிகாரங்களும் , நிறை 
வேற்றப்படவேண்டிய எல்லா அலுவல்களும் , வாரியம் கலைக்கப்பட்ட நாளி 
லிருந்து அரசாங்கத்தினால் அல்லது இதற்கென அதனால் நியமிக்கப்படக்கூடிய 
அத்தகைய அதிகாரியினால் அல்லது அத்தகைய நபரால் பயன்படுத்தப்படவும் 
நிறைவேற்றப்படவும் வேண்டும் ; 

( சி ) வாரியத் திடடம் ஒப்படைக்கப்பட்டுள்ள எல்லா நிதிகளும் 
சொத்துக்களும் அரசாங்கத்திடம் ஒப்படைக்கப்பட்டிருக்க வண்டும் ; 

( டி ) சட்டப்படி வாரியத்திற்கெதிராக அமலில் உள்ளதும் நிறை 
வேற்றப்படவேண்டியது மான எல்லாக் கடன் பொறுப்புக்களும் அரசாங்கத்திடம் 
ஒப்படைக்கப்பட்டுள்ள நிதிகள் மற்றும் சொத்துக்களின் நிலைக்கேற்ப அரசாங்கத் 
திற்கெதிராக நிறைவேற்றப்படவேண்டும் . 

( 3 ) பிரிவு 93 - ன் கீழ் உறுதியளிக்கப்பட்டக் கடன் பத்திரங்கள் சம்பந் 
தமாக அரசாங்கத்தின் கடன் பொறுப்பினை இப்பிரிவிலுள்ள எதுவும் பாதிக்காது . 

159: கேரள நில பற்றுமானச் சட்டம் மற்றும் கேரள தல அதிகாரத் 
தாபனக் கடன்கள் பற்றிய சட்டத்தின் கீழ் வாரியம் ஒரு தல அதிகாரத் 
தாபனமாக இருத்தல்.-- 1961 - ன் கேரள நில பற்று மானச் சட்டம் (1962 - ன் 21 ) 
மற்றும் 1963- ன் கேரள தல அதிகாரத் தாபனக் கடன்கள் பற்றிய சட்டத்தின் 
( 1963- ன் 30 ) தேவைகளுக்கென வாரியம் ஒரு தல அதிகாரத் தாபனமாகக் 
கருதப்படவேண்டும் . 

160 . சிக்கல்களை நீக்குவதற்குரிய அதிகாரம்.-- (1 ) இச்சட்டத்தின் ஏற்பா 
டுகளை நிறைவேற்றுகையில் ஏதேனும் சிக்கல் ஏற்படுவதாயின் அரசாங்கம் , 
சந்தர்ப்பம் தேவைப்படுகின்றவாறு , உத்தரவின்மூலம் , சிக்கல்களை நீக்குவதற்குத் 
தேவையான தென அல்லது தகுந்ததெனத் தோன்றுகின்றதும் , இச்சட்டத்தின் 
ஏற்பாடுகிளுக்கு முரண்பட்டவையல்லாததுமான எதுவும் செய்யலாம் . 

( 2 ) துணைப்பிரிவு ( 1)-ன் கீழ் பிறப்பிக்கப்பட்ட எல்லா உத்தரவுகளும் 
அவை பிறப்பிக்கப்பட்ட உடன்தானே இயன்றளவு விரைவில் சட்டசபைக் 
கூட்டத்தொடரில் இருக்கையில் ஒரே கூட்டத் தொடரிலோ அல்லது தொடர்ந்து 
வரும் இரு கூட்டத் தொடர்களிலாகவோ மொத்தம் பதினான்கு நாட்கள் 
சட்டசபைமுன் வைக்கப்பட வேண்டும் . இவ்வாறு வைக்கப்பட்டக் கூட்டத் 
தொடர் அல்லது தொடர்ந்துள்ள கூட்டத்தொடர் முடிவுறுமுன்னர் உத்தரவில் 
ஏதேனும் மாற்றங்கள் உண்டுபண்ணினால் அல்லது உத்தரவு பிறப்பிக்கப்படக் 
கூடாதென முடிவு செய்தால் , உத்தரவு அதது காரியத்திலாவதுபோல் , மாற்றப் 
பட்ட முறையிலேயே பயனுடைத்தாகவிருக்கும் . அல்லது எவ்வித பயனும் 
இல்லாதிருக்கும் . எனவே எவ் வாறாயினும் , இத்தகைய எந்த மாற்றமும் அல்லது 
தள்ளுபடியும் அவ்வுத்தரவின் கீழ் செய்யப்பட்ட எந்தச் செயலின் செல்லுபடி 
யாகும் தன்மைக்கும் குந்தகம் விளைவிப்பதாக இருக்கக்கூடாது . 

G , 186 / V . 
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அத்தியாயம் XV 


விதிகளும் ஒழுங்குமுறை விதிகளும் 


161. விதிகள் உருவாக்குவதற்கான அதிகாரம்.- ( 1 ) இச்சட்டத்தின் 
தேவைகளை நிறைவேற்றும் பொருட்டு அரசாங்கம் விதிகள் உருவாக்கலாம் . 

( 2 ) குறிப்பாக, மேற்கூறிய அதிகாரத்திற்குக் குந்தகமின்றி இவ்விதிகள் , 

( எ ) குறிப்பிடப்படவேண்டியதும் இச்சட்டத்தினால் வெளிப்படை 
யாகத் தேவைப்பட்டுள்ள அல்லது . அனுமதிக்கப்பட்டுள்ள எல்லாக் காரியங் 
களுக்கும் ; 

வாரியத்தினால் பேணப்படவேண்டிய கணக்குகளுக்கும் ; 
( சி ) வாரியத்தின அல்லது ஏதேனும் குழுவின் அலுவலால் அல்லாத 
உறுப்பினர்களின் படிகளுக்கும் ; 

( டி ) வாரியத்தினால் அரசாங்கத்திற்குச் சமர்ப்பிக்கப்படவேண்டிய 
புள்ளி விவரங்கள் , விவர அறிக்கைகள், அறிக்கைகள் மற்றும் கணக்குகளுக்கும் ; 
வாரியத்திற்கும் வேறு 

தல அதிகாரத் தாபனங்களுக்கும் 
கூட்டாகப் பாத்தியதையுடைய ஏதேனும் காரியத்தில் வாரியத்திற்கும் தல 
அதிகாரத்திற்குமிடையே உள்ள உறவுக்கும் ; 

( எப்) செயலாளரிடம் ஒப்படைக்கப்பட்டுள்ள சம்பந்தப்பட்ட தல 
அதிகாரத் தாபனத்தின் மதிப்பீடுப் புத்தகங்களின் நகல்களுக்கோ அதிலிருந்து 
எடுக்கப்படும் சுருக்கங்களுக்கோ செலுத்தவேண்டிய கட்டணங்களுக்கும் ; 

( ஜி ) இச்சட்டத்தின் தேவைகளை நிறைவேற்றுவதில் வாரியத்தின் 
மற்றும் பொது அதிகாரிகளின் அறிவுரைகளுக்கும் வகை செய்யலாம் . 

( 3 ) இச்சட்டத்தின் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட எல்லா விதிகளும் கெசட்டில் 
வெளியிடப்படவேண்டும் என்பதுடன் குறிப்பிட்ட ஒரு நாளில் அவை அமலாக்கப் 
படவேண்டும் என அறிவிக்கப்பட்டாலன்றி , அவை வெளியிடப்பட்ட நாளன்று 
அமலாக்கப்படவேண்டும் . 

( 4 ) துணைப்பிரிவு (1)-ன் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட எல்லா விதிகளும் அவை 
உருவாக்கப்பட்ட உடன் தானே இயன்றளவு விரைவில் , சட்டசபை கூட்டத் 
தொடரில் இருக்கையில் ஒரே கூட்டத் தொடரிலோ அல்லது தொடர்ந்து வரும் 

-த் தொடர்கரிலோவாக மொத்தம் பதினான்கு நாட்களுக்குச் சட்ட 
சபைமுன் வைக்கப்படவேண்டும் . 

மேலும் , இவ்வாறு வைக்கப்பட்ட கூட்டத் தொடர் அல்லது தொடர்ந்து 
வரும் கூட்டத் தொடர் முடிவுறுமுன் சட்டசபை விதிகளில் ஏதேனும் மாற்றம் 
உண்டு பண்ணினால் அல்லது விதி பிறப்பிக்கப்படக்கூடாதென முடிவு செய்தால் 
அதன் பின் அதது காரியத்திலாவதுபோல் , விதி அவ்வாறு மாற்றப்பட்ட 
நிலையிலேயே பயனுடைத்தாகும் அல்லது எவ்வித பயனும் இல்லாதிருக்கும் . 
எனவே எவ்வாறிருப்பினும் , இத்தகைய எந்த மாற்றமும் அல்லது தள்ளுபடியும் 
அவ்விதியின் கீழ் செய்யப்பட்ட எச்செயலின் செல்லுபடியாகும் தன்மைக்கும் 
குந்தகமின்றியிருக்கும் . 
162. ஒழுங்கு முறை 

விதிகள் உருவாக்குவதற்கான அதிகாரம் .- 
( 1 ) வாரியம் , இச்சட்டத்தின் ஏற்பாடுகளை நிறைவேற்றும் பொருட்டு , 
கெசட்டில் விளம்பரம் செய்வதன் மூலம் , இச்சட்டத்திற்கும் மற்றும் அதன் கீழ் 
உருவாக்கப்பட்ட விதிகளுக்கும் முரண்படாதவாறு ஒழுங்குமுறை விதிகள் 
உருவாக்கலாம் . 


( 2 ) குறிப்பாக, மேற்கூறிய அதிகாரங்களுக்குப் பாதகமற்ற முறையில் 
இத்தகைய ஒழுங்குமுறை விதிகள் , 

( எ ) ஒழுங்குமுறை விதிகளால் குறிப்பிடப்படவேண்டியதென இச்சட் 
டத்தினால் வெளிப்படையாகத் தேவைப்படப்படுகின்ற அல்லது அனுமதிக்கப் 
படுகின்ற எல்லாக் காரியங்களுக்கும் ; 

( பி ) பிரிவு 25 - ன் கீழ் வாரியத்தில் நபர்கள் கூட்டாகச் சேருவதற்கும் ; 

( C ) பிரிவு 26 - ன் கீழ் குழுவின் உறுப்பினர்களாக நபர்களை நியமிப் 
பதற்கும் ; 

( டி ) வாரியத்தின் அதிகாரங்கள் அல்லது அலுவல்களை குழுக்களுக்கு 
அல்லது தலைவருக்கு ஒப்படைப்பதற்கும் ; 

( இ ) இச்சட்டத்தின் ஏதேனும் தேவைகளை நிறைவேற்றும் பொருட்டு 
வாரியத்தின் அலுவலர்கள் கீழ்நிலை அலுவலர் மற்றும் இச்சட்டத்தின் கீழ் 
வாரியத்தினால் நியமிக்கப்பட்ட வேறு நபர்களின் அலுவல்களுக்கும் ஒழுங்கு 
களுக்கும் ; 

( எப் ) வாரியத்தில் பணியாளர் தொகுதியின் நன்மைக்கும் பொழுது 
போக்கிற்கும் அதற்கெனக் கொடுக்கவேண்டிய உதவித் தொகைக்கும் ; 

( ஜி ) இச்சட்டத்தின் கீழ் அதன் அலுவலர்களாலும் கீழ் நிலை அலுவலர் 
களாலும் கொடுக்கப்பட்ட பத்திரங்கள் , மதிப்பீடுகள் ; திட்டங்கள் முதலா 
னவற்றின் நகல்களுக்குச் செலுத்தவேண்டிய கட்டணங்களுக்கும் ; 

( எச் ) ஏதேனும் வீடமைப்பு வசதித் திட்டத்தின் அல்லது வளர்ச்சித் 
திட்டத்தின் கீழ் இருப்பிடங்கள் மற்றும் மனைகளின் மேற்பார்வை , இடம் 
ஒதுக்கல் , பயன்படுத்தல் மற்றும் ஒழுங்குகளுக்கும் ; 

( ஐ ) வாரியத்தின் காரியங்களைத் திறம்பட நிறைவேற்றுவதற்கும் 
வகை செய்யலாம் . 

எந்த ஒழுங்குமுறையும் , தள்ளுபடி அல்லது திருத்தமும் அரசாங் 
கத்தினால் அவை அங்கீகரிக்கப்பட்டு உறுதியளிக்கப்படுவதுவரை பயனுடைத் 
தாகா , 


1 


அத்தியாயம் 


XVI 


தவிர்ப்புகள் 


163. தவிர்ப்புகள்.- ( 1) 1 1970- ன் கேரள மாநில வீடமைப்பு வசதி 
வாரியம் பற்றிய அவசரச் சட்டம் (1970 - ன் 24 ) காலாவதியானபோதிலும் , 

( எ ) மேற்கூறிய அவசரச் சட்டத்தின் மூலம் அல்லது அதன் கீழ் 
வழங்கட்பட்ட அதிகாரங்களைப் பயன்படுத்திச் செய்யப்பட்ட எச்செயலும் 
அல்லது மேற்கொள்ளப்பட்ட எந்த நடவடிக்கையும் இச்சட்டத்தின் இணையான 
ஏற்பாடுகளின் மூலம் அல்லது ஏற்பாடுகளின் கீழ் செய்யப்பட்ட தாக அல்லது 
மேற்கொள்ளப்பட்டதாகக் கருதப்படவேண்டும் . 

( பி ) மேற்கூறிய அவசரச் சட்டம் காலாவதியாகாதிருந்தால், அதன் 
கீழ் செய்திருக்கக்கூடிய அல்லது மேற்கொண்டிருக்கக்கூடியதும் இவ்வாறு 
முடிவுற்ற பின் மற்றும் கெசட்டில் இச்சட்டம் , வெளியிடப்படுவதற்குமுன் செய்யப் 
பட்ட எச்செயலும் அல்லது மேற்கொள்ளப்பட்ட எந்த நடவடிக்கையும் இச்சட் 
டத்தின்கீழ் செய்யப்பட்டதாக அல்லது மேற்கொள்ளப்பட்டதாகக் கருதப்பட 
வேண்டும் , அல்லது 
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( சி ) மேற்கூறிய அவசரச் சட்டம் முடிவுறாதிருந்தால் , அதன் கீழ் 
பதிவு செய்யப்பட்ட , தொடரப்பட்ட அல்லது நிறைவேற்றப்பட்ட எந்த 
விசாரணயும் , சட்ட நடவடிக்கையும் அல்லது நிவாரணமும் இச்சட்டத்தில் 
அதற்கி ணயாக உள்ள ஏற்பாடுகளின் கீழ் பதிவு செய்யப்படவும் தொடரப் 
படவும் அல்லது நிறைவேற்றப்படவும் வேண்டும் . 

( 2 ) 1970 - ன் கேரள மாநில வீடமைப்பு வசதி வாரியம் பற்றிய அவசரச் 
சட்டம் காலாவதியாதல் , 

( எ ) மேற்கூறிய அவசரச் சட்டத்தின் கீழ் கைப்பற்றப்பட்ட , சேரப் 
பெற்ற அல்லது ஏற்பட்ட எந்த உரிமை , சலுகை, கடமை அல்லது கடன் 
பொறுப்பினையும் பாதிக்காது , அல்லது 

( பி ) மேற்கூறிய அவசரச் சட்டத்தின் கீழ் செய்யப்பட்ட ஏதேனும் 
குற்றம் சம்பந்தப்பட்ட எந்தத் தண்டத்தையும் அல்லது விதிக்கப்பட்ட எந்தத் 
தண்டனையையும் பாதிக்காது , அல்லது 
( சி ) இத்தகைய ஏதேனும் உரிமை , சலுகை , கடமை, 

கடன் 
பொறுப்பு , தண்டம் அல்லது தண்டனை சம்பந்தமாக உள்ள எந்தச் சலுகை , 
சட்ட நடவடிக்கைகள் அல்லது நிவாரணத்தையும் பாதிக்காது . மேலும் , 
இத்தகைய ஏதேனும் விசாரணை , சட்ட நடவடிக்கை அல்லது நிவாரணம் 
இச்சட்டத்தின் ஏற்பாடுகளின் கீழ் பதிவு செய்யப்படலாம் , தொடரப்படலாம் 
அல்லது நிறைவேற்றப்படலாம் என்பதுடன் தண்டம் சுமத்தப்படவும் தண்டனை 
விதிக்கப்படவும் செய்யலாம் . 

( 3 ) இச்சட்டத்தில் அடங்கியுள்ள எதுவும் எவ்வாறிருப்பினும் , எந்த 
நபரும் 1971 ஏப்ரல் 22 - ம் நாளுக்குப்பின் மற்றும் இச்சட்டம் கெசட்டில் 
வெளியிடப்பட்டத் தேதிக்கு முன் இச்சட்டத்தின் கீழ் ! ஏதேனும் குற்றம் 
செய்ததற்காக அத்தகைய குற்றம் சுமத்தப்படக்கூடாது . 
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Section iv 


GOVERNMENT OF KERALA 


Local Administration and Social Welfare (C ) Department 


NOTIFICATION 


G.O. Rt. 4077 /79 /LA & SWD . Dated , Trivandrum , 22nd December, 1979 . 

S. R. O. No. 101 /80. - In exercise of the powers conferred by sub 
section ( 2 ) of Section 62 of the Kerala Panchayats Act, 1960 (32 of 1960) , 
the Government of Kerala , after consulting the Alacode and Karikode 
Panchayats, hereby exclude from the operation of the said Act, the Public 
road specified in the schedule below which is vested in the said Panchayat . 


SCHEDULE 


: 


: 


. 


1. Name of District 
2. Name of Taluk 
3. Name of Village 
4. Name of Panchayats 
5 . Name of road 
6. Length of road 
7. Width of road 
8. Important places 

through which the 


Idukki 
Thodupuzha 
Alakode and Karikode 

Alakode and Karikode 
: Thekkumbhagom Ancheri road 

3.50 km . 


. 


.. 


8 m . 


: 


road passez 


Madathumchira, Anchery in Alakode 

Panchayat and Kaniyammozhi 
bridge, Thadıpadam and M - Lin 
kara est te gate in 

Karikode 
Panchayat . 
: Starts from Thekkumbhagom in Alakode 
Panchayat and starts 

from 
Kaniyammozhi bridge in Kari 
kode Panchayat and ends at 
Ancheri. 


9. Points at which the 

road starts and ends 


By order of the Governor, 

M. DANDAPANI, 
Special Secretary . 

P.T.O. 


G. 9 
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Explanatory Note 
( This does not form part of the Notification but is intended to indicato 
its general purport). 

As per G. O. Rt. 2071/78/PW dated 7-12-1978 Government have 
accorded sanction to transfer the Toekkumbhago.m Ancheri Road to Public 
Works Department from the Alakode and Karikode Panchayats for tho 
purpose of better improvements of the road with the concurrence of the 
concerned Panchayat as required under the proviso to subsection (2 ), of 
section 62 of the Kerala Panchayat Act. This notification is intended to 
exclude the above road from the operation of the provisions of the Kerala 
Panchayats Act . 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Local Administration and Social Welfare ( C ) Department 

NOTIFICATION 


.. 


: 


. 


G. O. Rt. 4105 /79/LA & SWD . Dated, Trivandrum , 26th December 1979 . 

S.R.O. No. 102 80. - In exercise of the powers conferred by subsection 
( 2 ) of section 62 of the Kerala Panchayats Act, 1960 ( 32 of 1960) the 
Government of Kerala, after consulting the Feroke Panchayat, hereby 
exclude from the operation of the said Act, the public road spe.ified in the 
schedule below , which is vested in the said Panchayats. 

SCHEDULE 
1 

Name of District : Kozhikode 
2 . Name of Taluk 

: Kozhikode 
3 . Name of Village 

Feroke 
4 . 

Name of Panchayat Feroke 
5 . Name of road 

Feroke Karuvanthuruthy road 
6. Length of road 

2.40 kms. 
7. Width of the road 

8 Metres 
8. Important places : Feroke, Karuvanthuruthy, Chaliyam 

through which 1he and Kadalundi. 
9. Points at which the road Starts from National Highway Near 
starts and ends. 

Feroke old Bridge and ends at 
Karuvanthuruthy . 

By order of the Governor, 

M. DANDAPANI, 

Special Secretary. 

Explanatory Note 
( Thy does not form part of the notification , but is intended to indicate 
its general purport.) 

As per G. O. Rt. 2107/78 /PW . dated 14-12-1978 , the Government 
have accorded sanction to transfer the Feroke Karuvanthu utby road to 
Public Works Department from the Feroke Panchayat for the purpose of 
better improvement of the road with the concurrence of the concerned 
Panchayat as required under the proviso to subsection (2) of section 62 of 
the Kerala Panchayats Act. This notification is intended to exclude the 
above road from the operation of the provision of the Kerala Panchayats 
Act. 


road passes 


.. 


G. 11 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Local Administration and Social Welfare ( C ) Department 

NOTIFICATION 
GO.Rt.No. 4078 /79/LA & SWD . Dated, Trivandrum , 22nd December 1979 . 

S. R. O. No. 103/80. - In exercise of the powers conferred by sub 
section ( 2 ) of section 62 of the Kerala Panchayats Act, 1960 ( 32 of 1960) , the 
Government of Kerala , after consulting the Ulloor Panchayat, hereby 
exclude from the operation of the said Act, the public road specified in 
the schedule below , which is vested in the said Panchayat . 

SCHEDULE 
1. Name of District 

Trivandrum 
2. Name of Taluk 

Trivandrum 
3. Name of Village 

Cheruvakkal 
4. Name of Panchayats 

Ulloor 
5. Name of road 

Aukulam -Pongummodu road 
6. Length of road 

1.9 km . 
7 . Width of the road 

8 m . 
8. Important Paces through Pongummodu, Centre for Deve 
which the road passes 

lopment Studies Housing Colony 

etc. 
9 . Points at which the road Starts from Pongummodu Junction 
starts and ends 

and ends at Housing Board 
Colony Junction . 
By order of the Governor , 

M.DANDAPANI, 

Special Secretary. 
Explanatory Note 
( This does not form part of the notification , but is intended to indicate 
its general purport) . 

As per G. O. Rt. 1933 /78/PW & E dated 18-11-1978 Government have 
accorded sanction to transfer the Aukulam Pongummoodu road to Public 
Works Department from the Ulloor Panchayat for the purpose of better 
improvements of the road with the concurrence of the concerned Panchayat 
as required under the proviso to subsection (2 ) of section 62 of the Kerala 
Panchayats Act. This notification is intended to exclude the above road 
from the operation of the provision of the Kerala Panchayats Act. 


G. LO 


Kerala Gazetao No. 5 dated 29th January 1980 . 
PART I 


Soction in 


GOVERNMENT OP KERALA 
Health (D ) Department 

NOTIFICATION 


GO ( P ) No. 13, 80 /HD. 

Dated , Trivandrum , 9th January 1980 . 
S. R. O. No. 104/80. - In exercise of the powers conferred by sub 
section (1) of section 2 of the Kerala Public Services Act, 1968 (19 of 1968 ) 
read with section 3 thereof, the Government of Kerala hereby make the 
following further amenoments to the Special Rules for the Kerala Indigenous 
Medicine Subordinate Service published under Notification G. O. ( P ) No . 9 
public (Rules) Department dated the 17th January, 1967 in Part I of the 
Kerala Gazette No. 4 dated the 31st January , 1967, namely : 

AMENDMENTS 
1 . Short title and commencement:-(a ) These Rules may be called the 
Special Rules for 

the Kerala Indigenous Medicine Subordinate Service 
(Amendment) Rules , 1980 . 

(b ) They shall be deemed to have come into force on and from 
1-4-1973 

2. In the Special Rules for the Kerala Indigenous Medicine Subor. 
dinate Service, - 

(i) in rule 1 , under “ Class II - AYURVEDA COLLEGFS" , under 
sub - heading “ B. Medical and Technical staff in the Ayurveda Hospital 

Ayurveda Pharmacy" , for category 2. Physican /Physician -Store 
Keeper/Physician (Balachikilsa )" the category 2 . Tutor/ Tutor-Store 
Keeper/ Tutor Marma)/Tutor (Visha )/Tutor (Netra ) Tutor (Balachikilsa )" 
sball be substituted ; 

(ii) in rule 2 , under Class II" , under sub -heading “ B. Medical 
and Technical Staff in the Ay rveda Hospital and Ayurveda Pharmacy " , 
for category “ 2. Physician /Physician - Store-Keeper /Physician (Balachikilsa )" 
the category " 2. Tutor/ Tutor- Store Keeper/ Tutor (Marma)/ Tutor (Visha )/ 
Tutor (.etra )/ Tutor (Balachikilsa )" shall be substituted ; 

( iii ) in rule 4, in the TABLE , under Class II, for the post 
Physician /Physician Store- Keeper/f hysician (Balarhikilsa )" under column 
(1). the post " Tutor/ Tutor-Store- KerperiTu or (Marma)/ Tutor (Visha)/ 
Tutor (Netra )/ Tutor (Balachikilsa )" shall be substituted. 

G. 79 
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(iv) in the Annexure, under Class II, under the sub-heading 
B. Medical and Technical Staff in the Ayurveda Hospital" , for the 
categories " Physician /Physician Store-Keeper" and " Physiciar. ( Balachi 
kilsa)" under column (1) and the entries against them under column (2) 
the following category and entries thereof shall respectively be substituted , 
namely : 
" Tutor/Tutor-Store -Keeper/ Tutor 1. B. A. M. I or IT Class or its 

(Marma)/ Cutor ( Visha )/ Tutor equivalent qualification . 
(Netra )/ Tutor (Balachikilsa ) 2. A Class registration with the 

Council of Indigenous Medicine 

of the State . 
Desirable: A post Graduate Degree 

in Ayurveda from 

recognised Univ 
Note:-(1) Selected candidates for Tutor 
cum - Store - Keeper 

should 
undergo one year s training 
in the Drugs Standardisation 

and Fharmacognosy Unit. 
(2) Selected candidates for special 

ities should undergo One year s 
trainir g in specialities con 
cerned in the hospital attached 

the Ayurveda Colleges, 

Trivandrum or Trippunithura . 
( 3 ) In the case of Post-graduates 

with specialisation in the 
concerned speciailties, they 
need not undergo the training 
specified in note (2 ) . The 
Tutors selected for the general 
side also need not undergo the 
training ." 
By order of the Governor, 
J. LALITHAMBIKA, 

Secretary . 
[ Explanatory Note 
( This does not form part of the notification but is intended to indicate 
its general purport). 

In G. O. (Ms) No. 80 /73 /HD dated 24-3-1973 , among other things, the 
designation of the post of Physician in the Ayurveda Colleges has been 
redesignated as Tutors. It was also ordered that hereafter only degree 
holders will be appointed as Tutors as prescribed by the University . These 
orders can be implemented only by amending the Special Rules. Hence it 
is proposed to amend the SpecialRules incorporating the above orders. This 
notification is intended to achieve the above object. 


to 


viberala Gazette No. 5 arcu 29th January 1980. 
RART I 


Section iv 


GOVERNMENT OF KERALA 

Abstract 
PUBLIC SERVICES - THE KERALA PUBLIC SERVICE COMMISSION 

(CONSULTATION ) REGULATIONS, 1957 - A MENDIENT - ISSUED 


GENERAL ADMINISTRATION (RULES) DEPARTMENT 
G.O.(P ) No. 6 /30 /GAD . Dated , Trivandrum , 2nd January 1980 . 


NOTIFICATION 
S. R. O. No. 105 /80. - In exercise of the powers conferred by the 
proviso to clause ( 3 ) of Article 320 ofthe Constitution of India , the Governor 
of Kerala hereby makes the following amendment to the Kerala Public 
Service Commission (Consultation ) Regulations, 1957, namely: 

AMENDMENT 
In the said Regulations, for regulation 9 , the following regulation shall 
be substituted , namely : 

“ 9. Nothing in these regulations shall be construed as requiring 
consultation with the Public Service Commission on any disciplinary matter 
affecting a member of the Kerala Sate Higher Judicial Service or the 
Kerala State Judicial Service or the Kerala Subordinate Magisterial Service , 
or the State Legislature Secretariat Services." . 

By order of the Governor , 
M. S. K. RAMASWAMY , 

Special Secretary 
Explanatory Noto 
( This note does not form part of th : Notification but is intended to 
indicate its general purport.) 

As the present wording of Regulation 9 of the Kerala Pub ic Service 
Commission (Consultation ) Regulations, 1957 gives roon for doubt on the 
necessity to consult the Public Service Commission , it is proposed to amend 
the Regulation to the effect that it shall not be necessary for the Public 
Service Commission to be consulted on disciplinary matters affecting members 
of the Judicial Services, or the State Legislature Secretariat Services. This 
20tification is intended to achieve the above obje t. 
G. 27 . 
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To 


9 ) 


22 


All Departments of the Secretariat (all Sections) 
The Secretary , Kerala Public Service Commission (with C. L.) 
The Registrar, University of Kerala , Trivandrum 
The Registrar, University of Calicut , Calicut 
The Registrar, University of Cochin , Cochin 
The Registrar, Kerala Agricultural University, Trichur 
The General Manager, Kerala State Road Transport 

Corporation , Trivandrum 
The Secretary, Kerala State Electricity Board 
The Registrar, High Court of Kerala , Ernakulam 
The Accountant General, Trivandrum 
All Secretaries , Additional Secretaries, Joint Secretaries 

Deputy Secretaries and Under Secretaries to Government 
The Secretary to Governor 
The Private Secretaries to the Advisers to the Governor. 
The General Administration (Services D )/(Services -B )/ (S.C .) 

Department 
The Under Secretary, to the Chief Secretary . 
All Recognised Service Associations. 
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GOVERNMENT OF KERALA 

Abstract 
PUBLIC SERVICES — THE KERALA NATIONAL SAVINGS SERVICE 

SPECIAL RULES — ISSUED 


FINANCE (ESTABLISHMENT " A ") DEPARTMENT 
No. G. O. ( P ) 1083/79/Fin . Dated , Trivandrum , 18th December 1979 . 


NOTIFICATION 
S. R. O. No. 106 /80 - In exercise of the powers conferred by 
subsection (1) of section 2 of the Kerala Public Services Act, 1968 (19 of 
1968 ), and in supersession of all the rules and orders on the subject, the 
Government of Kerala hereby make the following special rules in respect of 
the Kerala National Savings Service , namely : 

Rules 
1. Short title and commencement.- (1) These rules may be called the 
Kerala National Savings Service Special Rules, 1979. 

(2) They shall come into force at once . 

2. Constitution . — The service shall consist of the following categories of 
Officers, namely : 

Category 1 - Director of National Savings. 
Category 2 - Deputy Director of National Savings. 

Category 3 — National Savings Officers , 
3. Appointment. - Appointment to the various categories shall be made 
as follows: 
Category 

Method of appointment 

( 2 ) 
Director of National 

By promotion from the category of 
Savings 

Deputy Director of National Savings, 
(b ) In the absence of qualified and suitable 

hands for promotion , by transfer from 

officers in any other State service . 
G 216 . 
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( 1) 


(2 ) 


2. Deputy Director of 

National Savings 


3 . 


National Savings 

Officers 


(a ) By promotion from the category of 

National Savings Officers ; 
(b ) In the absence of qualified and suitable 

hands for promotion , by transfer from 

any other service ; 
(c) In the absence of qualified and suitable 

hands for promotion or appointment 

by transfer , by direct recruitment. 
(a) By transfer from among General Exten 

sion Officers in the Development 

Department; 
(b ) By transfer from among Tahsildars in 

the Revenue Department and Block 
Development Officers in the Develop 

ment Department ; 
(c) By transfer from Senior Grade Assistants 

in the Kerala Secretariat Subordinate 
Service, Deputy Tabsildars in the 
Revenue Department and Extension 
Officers in the Community Develop 

ment Blocks; and 
(d ) By direct recruitment. 


Note :-1. Promotion to categories 1 and 2 shall bemade from select lists 

prepared on the basis of merit and ability , seniority being 
considered only where merit and ability are approximately 
equal. Persons included in a select list shall be ranked in the 

order of their seniority. 
Note: -2. Appointment to category 3 by the methods specified in (a ), (b ). 

(C) and (d ) shall be in the ratio of 1 : 1 : 1 : 1. Appoint 
ment to the post shall begin with the first method of 
appointment. If suitable candidates are not available for 
appointment by transfer , such vacancies shall also be filled 

up by direct recruitment. 
Note - 3. Appointment to category 3 by the various methods shall be 

made by a committee consisting of ( 1) the Minister for 
Finance the Chairman , National Savings State Advisory 
Board (ii) the Finance Secretary and (ii) the Director of 
National Savings . 
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4. Qualifications.- (a ) No person shall be eligible for appointment to 
the category and by the method specified in columns (!) and (2) of the 
Table below unless he possesses the qualifications specified in the correspon 
ding entry in column (3) thereof:- * 

TABLE 


Category 


Qualifications 


Method of 
appointment 

( 2 ) 


(1 ) 


(3 ) 


1. Director of National 

Savings 


2. Deputy Director of 

National Savings 


as 


By promotion (a ) B.A., B. Sc., or B. Com . 

degree of a recogaised 

University ; and 
(b ) 3 years service as Deputy 

Director, National 

Savings. 
By transfer (a ) B.A., B. Sc., or B. Com . 

degree of a recognised 

University ; and 
(b ) 3 years service in a post 

in any of the State 

Services. 
By promotion (a ) B.A., B. Sc., or B. Com . 

degree of a recognised 

University ; and 
(b ) Five years service 

National Savings Officer , 
By transfer (a ) B.A., B.Sc., or B. Com ., 

degree of a recognised 

University ; and 
(b ) Ten years service in a 

supervisory carre in any 

other service. 
By direct 

B.A., B.Sc , or B. Com ., 
recruitment degree of a recognised 

University . 
By direct 

(a) Essential: B.A ... B.Sc., or 
recruitment 

B. Com . degree of a 

recognised University . 
(b ) Desirable : 
(1) Experience in organi 

sationalmatters and 
public relations; 


3. National Savings 

Officers 
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( 1) 


(2) 


(3 ) 


3. National Savings 

Officers 


By direct 
recruitment 


(2) Ability to address 

public meetings; 
(3 ) Aptitude for canvas 

sing and sales 
promotion . 


(b ) The experience prescribed as qualification for direct recruitment 
shall be the one acquired after obtaining the basic academic or other quali 
fications prescribed for such categories . 

5. Qualification regarding age.- (a No person shall be eligible for 
appointment by direct recruitment or by transfer to category 2 unless he has 
completed the age of 35 years and has not completed the age of 45 years on 
the first day of January of the year in which applications for appointment 
are invited 

(b ) No person shall be eligible for appointment by direct recruit 
ment to category 3 if he has completed the age of 35 years on the first day 
of January of the year in which applications for appointments are invited . 

6. Reservation of appointments. - The rules relating to rese, vation of 
appointments (General rule 14 to 17) shall apply to appointments by direct 
recruitment. 

7. Probation.- Every person appointed to any of the categories shall from 
the date on which he joins duty be on probation ; 

(i) if appointed by transfer from any other service or by direct 
recruitment, for a total period of 2 years on duty within a continuous period 
of 3 years; and 

(ii ) if appointed by promotion , for a total period of one year on duty 
within a continuous period of 2 years . 

8. Appointing authority . - The appointing authority for all the categories 
shall be the Government. 

9. Transfer.- Transfer of National Savings Officers sball be made by 
Goverr ment on the recommendations made by the Director of National 
Savings 

10. Tests . Every person appointed to any of the categories shall 
within the period of probation pass the Account Test (Lower) or Account 
Test for Executive Officers , if he has not already passed the test. 

By order of the Governor, 

S. PADMA KUMAR , 
Special Secretary . 
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To 


All Heads of Departments 
All District Collectors 
All Departments and Sections of Secretariat 
All Special Secretaries, Secretaries, Additional Secretaries, Joint 

Secretaries, Deputy Secretaries and Under Secretaries 
The Secretary, Kerala Public Service Commission (with C. L.) 
The Registrar, High Court (with C. L.) 
The Secretary to Governor 


G. 2164 
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GOVERNMENT OF KERALA 


Abstract 


RULES - KERALA SERVICE RULES — AMENDMENT TO APPENDIX II OF 

KERALA SERVICE RULES-- VOLUME I - ISSUED . 


FINANCE (RULES) DEPARTMENT 
G. O. ( P ) No. 1101/79 /Fin . Dated , Trivandrum . 21st December 1979 . 


Read:-1. G. O. ( P ) 33/76 /PD dated 31-1-1976 . 

2 . G.O. ( P ) 111 /79 /GAD dated 15-2-1979 . 
3 . Correspondence resting with letter No. Co -ord. 11/12-23 ! Appx 
163/586 dated 13-8-1979 from the Accountant General, Kerala 

ORDER 
Pursuant to the orders contained in the G. Os. read above , the following 
notification is issued . 

NOTIFICATION 
S.R.O.No. 107/80. - In exercise of the powers conferred by subsection 
(1) of section 2 of the Kerala Public Services Act, 1968 ( 19 of 1968 ), read 
with section 3 thereof, the Government of Kerala , hereby make the following 
amendment to the Kerala Service Rules, namely: 

AMENDMENT 
C.S. No. 368/79. 

1. (1) These rules may be called the Kerala Service (Amendment) 
Rulcs, 1979 

(2 ) They shall come into force at once. 
2 . 

In Part I of the Kerala Service Rules, for item “ 56 , Secretary , 
Sailors, Soldiers and Airmen s Board " , the item “ 56 — Director, Rajya 
Sainik Board ” shall be substituted . 

By order of the Governor , 

K.J. THOMAS, 

Joint Sesretary . 
G. 2195 
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Explanatory Note 
By G. O. (P ) 111 /79 /GAD dated 15-2-1979, the post of " Secretary , 
Rajya Sainik Board ” had been redesignated as “ Director, Rajya Sainik 
Board " . This amendment is intended to give Statutory Validity to the above 
orders . 


To 
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The Accountant General, Kerala , Trivandrum . 
All Heads of Departments and Offices. 
The Registrar, High Court of Kerala , Ernakulam (with C. L.) 
The Registrars , University of Kerala /Cochin /Calicut 
The Registrar, Agricultural University, Mannuthy 
The Secretary , Kerala Public Service Commission , Trivandrum 
The Advocate General , Ernakulam 

(with C. L.) . 
The General Manager, Kerala State Road Transport 

Corporation , Trivandrum 
The Secretary , Kerala State Electricity Board . Trivandrum 
The Special Secretaries, Secretaries, Additional Secretaries, Joint 

Secretaries, Deputy Secretaries and Under Secretaries to Govern 
ment. 
The Private Secretaries to the Chief Minister and other Ministers. 
The Secretary to Governor 
The Under Secretary to the Chief Secretary . 
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GOVERNMENT OF KERALA 


Abstract 
RULES - KERALA SERVICE RULES - PART I, RULE 144 - AMENDMENT 

ISSUED 


FINANCE (RULES ) DEPARTMENT 
G. O. ( P ) 47 /80/ Fin , 

Dated , Trivandrum , 15th January 1980 


Read :-1. G.O. (P ) 441 /79 /Fin . dated 30-4-1979 . 
2. Letter ico . Co-ord . Ii/10 50/224/075 daicu 3-10-1979 from 

the Accountant General, Kerala , Trivandrum . 


ORDER 
Pursuant to the orders issued in the G. O. read above, the following 
notification is issued : 

NOTIFICATION 
S. R. O. No. 108180. - in exercise vi the powers couſcireu by sub 
section ( 1) of section 2 of the Kerala Public Services Act, 1968 (19 of 1968 ), 
read with section 3 thereof, the Government of Kerala hereby make the 
following amendment to the Kerala Service Rules, namely : 

AMENDMENT 

C. S. No. 370/80 
1 . (i) These rules may be called the Kerala Service (Amendment ) 
Rules, 1980 . 

(ii ) They shall be deemed to have come into force with effect from 
the 1st day of May , 1979 . 

☺ iil 
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2. In Part I of the Kerala Service Rules in rule 144 , for Note 3 the 
following Note shall be substituted , namely 
Nole 3 : - In all cases of fo eign service where the headquarters of the 

Officer is located within Kerala , deputation allowance shall be 

granted ai the following rates, r amely : -- 
Minimum of the revised scale of pay of the Rate of deputation Allowance 
post from which deputation is made 

(special ray) 
Where the minimum of the scale of pay 
does not exceed Rs 329 

Rs. 25 p . m . 
Where it exceeds Rs 329 but does not 
exceed Rs. 449 

Rs. 50 p . mn . 
Where it exceeds Rs. 449 but does not 
exceed Rs 569 

Rs. 75 p . m . 
Where it exceeds Rs. 569 but does not 
exceed Rs. 619 

Rs. 100 pm 
Where at exceeds Rs. 649 but does not 
exceed Rs. 799 

Rs 125 pm 
Where it exceeds.Rs. 799 but doesnt 
exceed Rs. 1.124 

Rs. 150.m. 
Where it exceed Rs. 1,124 but does not 
exceed Rs. 1,449 

Rs. 175 p . m . 
Where it exceeds is. 1,419 

Rs. 200 p . m . 
is . order of the Gover 

5. J THUMAS, 

Joint Secreldly. 
Explanatory Note 
In G. O. (P ) 441 79 / Fin . dated 30-4-1979, rders have been issued 
revising the rate ofdeputation Special Pay on foreign service. The amend 
ment is intended to give Statutory validity to the above orders. 
To 

The AccountantGeneral, Kerala , Trivandruin 
All Heads of Departments and Offices 
The Registrar, Hi h Court of Kerala , Erna lam with C. L.) 
The Registrars, University of Kerala /Cochin /Calicut 
The Registrar . Agricultural University , Ma 1.11thy 
The Secretary , Kerala Public Service Commissi n 

Trivandrum 
The Advocate General, Ernakulam 

(with C. L.) 
The Gencral Manager , Kerala Siate Road Transport 

Corporation , Trivandrum 
The Secretary , Kerala State Electricity Board , 

Trivandruin 
The Special Secretaries , Secretaries, Additional Secretaries Joint 

Secretaries, Deput; Secretaries and Under Secretarics to Governmcut 
The Private Sexelaria to the Chief Miuister and other Ministers 
The Secretary to Governor 
The Under Secretary to the Chief Secretary 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Home (C ) Department 

NOTIFICATION 


G. O. Ms. 14 /80 /Home. 

Dated , Trivandrum 11th January 1980 . 
S. R. O.No. 109/80. - In exercise of the powers conferred by Article 
233 (1) of the Constitution of India, the Governor of Kerala is pleased to 
appoint the following persons as District and Sessions Judges. 

( 1) Sri K. Bharatha Bhushanan , Principal Sub Judge, Tellicherry . 
( 2) Sri T. V.Moidu , Sub Judge, Tirur . 
(3) Sri M. A. Abu Baker, Sub Judge, Attingal. 
(4 ) SriM. Ramachandran , Principal Sub Judge, Kasargod . 


By order of the Governor , 

J. S. JESUDHASAN , 
Special Secretary . 


G. 113 . 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Home (C ) Department 

NOTIFICATION 


G. O , Ms. 17 /80/Home. 

Dated, Trivandrum , 18th January 1980 . 
S. R. O. No. 110 80 . - Shri Mohammed Kalathil , Advocate , 
Kuthuparamba is appointed as Assistant Public Prosecutor Grade II in 
Cinnanore Dist , ict. 


By order of the Governor, 
K. ACHUTHAN NAIR , 

Deputy Secretary. 


G. 114 
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GOVERNMENT OF KERALA 

Taxes (A ) Department 

NOTIFICATION 


G. O.Ms. 1/80 /TD . 

Sated , Trivandrum , 1st January 1980 . 
S. R. O. No. 111/80. - In exercise of the powers conferred by 
sections 18A and 29 of the Abkari Act, 1 of 1077 , the Government of Kerala 
herrby make the following amendments to the Kerala Abkari Shops 
( Disposal in Auction ) Rules , 1974 , namely : 


AMENDMENTS 


1. (1) These Rulesmay be called the Kerala Abkari shops (Disposal 
in Auction ) Amendment Rules, 1979 . 

(2 ) They shall come into force with effect from the 1st day of 
April, 1980 

2 . In the Kerala Abkari Shops (Disposal in Auction ) Rules, 1974 , 
(1) in rule 5 
(a ) in sub - rule ( 10 ) for the words and figure " interest at 9 

per cent " , the words and figure " interest at 12 per cent" shall 

be substituted ; 
(b ) in sub-rule ( 16 ) for the words and figure " interest at 9 

per cent" , the words and figure interest at 12 per cent " 

shall be substituted ; 
(2 ) in rule 6 , 
(a) in sub -rule (25), - 
(i) in the first paragraph, for thewords and figure " interest at 

the rate of 9 per cent per annum " , tie words and figure 
" interest at the rate of 12 per cent per annum ” shall be 

substituted ; 
(ii) in the third paragraph for the words and figure " interest at 

9 per cent" , the words and figure " interest at 12 per cent" 

shall be substituted ; 
(b ) in sub-rule (29 ), for the words " nine per cent" , the words 

ctwelve per cent" shall be substituted ; 


2 


(3) in Form No. II, in the third paragraph , for the figure and 
words coma M. nervo mun10)." the figure and words “ 12 vodam . 
welcomenlm . " shall be substituted . 


By order of the Governor, 
R. RAMACHANDRAN NAIR , 

Sp.cial Secretary 
Explanatory Note 
( This is not part of the amendment, but is intended to indicate its 
purport). 

Government have decided to enhance the rate of interest on all tho 
defaulted instalments of Abkari dues from 9 % to 12 % with effect from 
1-4-1980 . The notification is intended to achieve the above object . 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Agriculture (Plg . II ) Department 

NOTIFICATION 
G. O. Ms. No. 10 /80 /AD . 

Dated , Trivandram , 9th January 1980 . 
S. R. O. No. 112/80 - Under section 63 of the Kerala Agricultural 
University Act, 1971 ( 33 of 1971) the Government of Kerala hereby make 
the following Statutes relating to the qualifications, method of appointment, 
salaries and allowances, powers and duties of the Director of Physical Plant, 
namely : 

1. Qualification.- A person to be appointed as Director of Physical 
Plant shall possess the qualifications mentioned below : 

Essential : 
(1) B.Sc. in Engineering ( Civil ) of the Kerala University, or any 
other equivalent qualification . 

OR 
(a ) Associate membership Diploma of the Institute of Engineers, 

India (Civil), and 
(b ) Pass in Sections A & B of the Associate Membership examin 

ation of the Institute of Engineers , India ( Civil) . 
(2 ) A minimum of 15 years experience involving management, 

maintenance and construction of buildings ; and 
(3) Experience in Account matters, Financial Procedures , purchase, 

management of stores and electricity laws. 
2. Method of Appointment.- ( 1) The following shall be the methods of 
appointment. 

(i) Direct recruitment 

( ii) Deputation from Government Service. 
(2 ) The following procedure shall be followed for appointment by 

direct recruitment 
( a) The Vice-Chancellor shall have the post advertised specie 

fying the qualifications for appointment and inviting 

applications therefor. 
(b ) Applications rece ved in response to the advertisement shall 

be referred by the Vice - Chancellor to the selection 
committee constituted under sub clause (c ) for making 
recommendations regarding the person to be appointed . 


G. 89 
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(c ) The Selection Committee shall consist of 5 persons with the 

Vice - Chancellor as the Chairman of the Crmmittee. The 
Vice -Chancellor shall nominate the following persons as 

members of the Selection Committee : 
(i) 1. One member from amongst Executive Committee 

members representing the teaching staff and the 

Deans. 
2. One member from other Deans and Directors of the 

University . 
( ii) Two experts from rutside the University . 
(d ) The Vice -Chancellor shill scrutinise all the applications 

re eived and prep re a list of the candidates who shall be 

called for interview . 
(e) Af er interviewing the candidates the Selection Committee 

shall recommend 10 the Execu ive Committee, as far as 
poss ble, the names of at least 3 persons in the order of 

ir ference for appointment. 
3. Maximum Age Limit for Direct Recruitment . Themaximum age limit 
for appointment by direct recruitment to the pot shall be 50 years on the 1st 
day of Jaruary of the year in whi h the applications are invitet. In the 
case of candidates belonging to other backward communities and scheduled 
cas es/s heduled t ibes, relax tion in respect of the maximum age limit wil 
he alloned as per ru es appl-cable for appointment under the service of the 
Governmert of Kerala , 

4. Salary and Alliwances . - The salary and allowances of the Director 
of Paysical Pla t shall be such as may be pres rib . d from time to time by 

Fxecutive Committee of the University . The post will als carry 
dea ness allowance ar d other allowances admisible from time to time to 
the employees ofthe Government of Kerala . 
3-5 . Period of Appointment. The period of appointment shall be for 5 
years in the first instance. 

6. Powers and Duties.- The Director of Physical Plant shall work 
under the control and supe ,vision of the Vice -Chancellor ad shall in the 
exercise of his functions under section 32 of the Act be responsible for the 
following : 

( a) Maintenance of University buildings, roads, play_gronds, 
parks and lands o her than the land comprising the Agricultural Farms. 

(b ) Construction and maintenance of Utility services. 

(c) Supervise the supply of electricity, water, telephone and other 
services and the operation and maintenance of the University vehicles. 

(d ) Maintenance of fire protection services. 

(e) Maintenance of architectural and construction services of the 
University. 


the 
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(f ) Direct operation provided for cleanliness, sanitation , gardening 
and aesthetic condition of the University . 

(g ) Provide for the installation , use and maintenance of University 
equipments, in co-operation with other officers of the University . 

(h ) Constrution and alteration of University buildings and grounds 
as directed by the Vice -Chancellor. 

( i) Preparation of the annual construction and maintenan - e budget 
of the University . 

( j) Submission of periodical report showing the progress of works 
under construciion . 

(k ) Maintenance ofaccounts relating to the works in his charge in 
the forms prescribed by the Comptroller . 

(1 ) Maintenance of up- to -date record of all im movable properties of 
the Univer iry including lands and buildings in co -operation with the heads 
of Deparıments. 
(m ) Procurement/Disposal of immovable properties of the University . 

By order of the Governor , 
P. SHANMUGHASUNDARAM , 

Secretary. 


Explanatory Note 
( This does not form part of the notification , but is intended to indicate 
its general purport) . 

Section 63 of the Kerala Agricultural University Act, 1971 (33 of 1971) 
provides that the first Statutes of ihe University shall bemade by the 
Government. The first statuies prescribing the qualifications, method of 
appointment, salaries and a lowances, powers and duries of the Director of 
Physical Plant has not been made so far . 

This notification is to prescrite the first statutes relating to the 
qualifications,method of appointment, salaries and allowances , powers and 
duties of the Director of Physical Plant. 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Labour (E ) Department 

NOTIFICATIONS 


G. O. (Ms) No. 6 /80 /LBR . 


Dated, Trivandrum , 14th January 1980 . 


I 


S.R.O.No. 113 /80. - In exercise of the powers conferred by section 
7 of the Equal Remuneration Act, 1976 (Central Act 25 of 1976 ) and in 
supersession of Notification No. 1697 /E3/76 /LBR dated the 27th January , 
1976 published as S. R. O. No. 152/76 in the Kerala Gazette No. 5 dated 
the 3rd February 1976 , the Government of Kerala hereby appoint the 
officers mentioned in column (2 ) of the schedule below to be the authorities 
for the purpose of hearing and deciding (a ) claims arising out of non -pay 
ment of wages at equalrates to men and women workers for the same work 
or work of a similar nature; and (b ) complaints with regard to the 
contravention of any provisions of the Act and also hereby define the local 
limits specified in the corresponding entry in column (3) thereof as the 
local limits within which each such authority shall exercise his jurisdiction . 


SCHEDULE 


Serial 

No. 


Designation and Headquarters 


Local limits 


( 3 ) 


(1) 

(2 ) 
1. Deputy Labour Commissioner, 

Trivandrum 
2. Deputy Labour Commissioner , 

Ernakulam 
3. Deputy Labour Commissioner , 

Kottayam 
4. Deputy Labour Commissioner , 

Trichur 
5. Deputy Labour Commissioner, 

Calicut 


Revenue Districts of 
Trivandrum and Quilon 
Revenue Districts of Alleppey 
and Ernakulam 
Revenue Districts of Kottayam 
and Idukki 
Revenue District of Palghat, 
Trichur and Malappuram 
Revenue Districts of Kozhikode 
and Cannanore 


G , 92 
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II 
S. R. O. No. 114 /80. - In exercise of the powers conferred by sub 
section (1) of section 20 of the workmen s Compensation Act, 1923 (Central 
Act 8 of 1923) and in supersession of all previous notifications on the 
subject, the Government of Kerala hereby appoint the officers mentioned in 
colum (2 ) of the Schedule below to be the Commissioners for workmen s 
Compensation for the areas specified against each in column (3) thereof . 


SCHEDULE 
Serial Designation and Head quarters 

Areas 
No. 
(1) (2 ) 

( 3) 
1. Deputy Labour Commissioner, Revenue Districts of 
Trivandrum 

Trivandrum and Quilon 
2. Deputy Labour Commissioner , Revenue Districts of Alleppey 
Ernakulam 

and Ernakulam 
3. Deputy Labour Commissioner, Revenue Districts of Kottayam 
Kottayam 

and Idukki 
4. Deputy Labour Commissioner , Revenue Districts of Palghat, 
Trichur 

Trichur and Malappuram 
5. Deputy Labour Commissioner, Revenue Districts of Kozhikode 
Calicut 

and Cannanore 


III 
S. R. O. No. 115 /80 — Under Clause (b ) of rule 2 of the Workmen s 
Compensation ( Transfer of money ) Rules, 1935 and in supersession of all 
the previous notifications on the subject, the Government of Kerala hereby 
designate the officers specified in column (2) of the Schedule below to be the 
authorised officers for the purposes of performing the functions under the 
said rules in respect of the areas specified in column (3) thereof. 
Serial Officers 

Areas 


No. 


(1) 

- (2 ) 
1. Deputy Labour Commissioner , 

Trivandrum 
2. Depuiy Labour Commissioner , 

Ernakulam 
3. Deputy Labour Commissioner , 

Kottayam 
4. Deputy Labour Commissioner , 

Trichur 
5. Deputy Labour Commissioner , 

Calicut 


(3 ) 
Revenue Districts of 
Trivandrum and Quilon 
Revenue Districts of Alleppey 
and Ernakulam 
Revenue Districts of Kottayam 
and Idukki 
Revenue Districts of Palghat, 

Trichur and Malappuram 
Revenue Districts of Kozhikode 
and Cannanore . 
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IV 


S. R. O. No. 116 /80. - In exercise of the powers conferred by sub 
section (1) of section 20 of the Minimum Wages Act, 1948 (Central Act 11 
of 1918 ) and in supersession of the Notification No. G. O. (Ms. ) 46 /72 / 
Labour dated the 12th May , 1972 , the Government of Kerala hereby 
appoint the Officers notified as Commissioners for Workmen s Compensation 
under sub -section (1) of section 20 of the Workmen s Compensation Act, 
1923 (Central Act, 8 of 1923) to be the authorities within the local limits of 
their respective jurisdiction to hear and decide all claims arising out of the 
payment of remuneration for days of rest or for work done on such days 
under clause (b ) or clause (c ) of sub-section (1) of section 13 or of wages at 
the over - time rate under section 14 , to employees employed or paid in 
scheduled employment, other than employees in any scheduled employment, 
carried on by or under the authority of the Central Government or a 
Railway Administration or in relation to a mine, oil-field or major port 
or any Corporation established by a Central Act. 

V 
S. R. O. No.117 /80. - In exercise of the powers conferred by sub-section 
( 1)of section 15 of the Contract Labour( Regulation and Abolition ) Act, 1970 
and in supersession of Notification No. 1337/E1 /73 /LBR dated 8-4-1974 
published as S. R. O. No. 334/74 in the Kerala Gazette No. 20 dated 
14-5-1979 , the Government of Kerala hereby nominate the following officers 
to be Appellate Officers for the purpose of the said Act in the areas noted 
against them . 


SCHEDULE 


Serial No. Designation and Headquarters 

Areas 
1. Deputy Labour Commissioner, 

Revenue Districts of 
Trivandrum 

Trivandrum and Quilon 
2. Deputy Labour Commissioner , Revenue Districts of Alleppey 
Ernakulam 

and Ernakulam 
3. Deputy Labour Commissioner , Revenue Districts of Kottayam 
Kottayam 

and Idukki 
4. Deputy Labour Commissioner, Revenue Districts of Palghat, 
Trichur 

Trichur and Malappuram 
5. Deputy Labour Commissioner, Revenue Districts of Kozhikode 
Calicut 

and Cannanore 


By order of the Governor, 

C. P. NAIR , 
Special Secretary . 


Explanatory Note 
(This does not form part of the notification but is intended to indicate 
its general purport) 

As per G. O. (Ms) 107 /79/ L & H dated 22-11-1979, Government have 
redesignated the existing three posts of Commissioners for Workmen s 
Compensation into that of Deputy Labour Commissioners. There are 
already two posts of Deputy Labour Commissioners at Kottayam and 
Trichur. Government propose to utilise the services of the Deputy Labour 
Commissioners in five centres for the purpose of quasi-judicial functions 
under various labour laws: These notifications are intended to achieve this 
purpose. 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Labour ( E ) Department 

NOTIFICATION 


G.O. Rt. No. 20 /80 /LBR . 

Dated , Trivandrum , 4th January 1980 . 
S.R.O. No. 118 /80. - Whereas, the Government of Kerala are satisfied 
that public interest requires that all stalls and establishments situated in the 
Third All India Exhibition and Children s Fair at the Police Maidan , 
Cannanore should be exempted from the provisions of subsection (1 ) of 
section 10 and subsection ( 1) of section 11 of the Kerala Shops and Commer 
cial Establishments Act, 1960 (34 of 1960), during the period of the 
said Exhibition ; 

Now , therefore, in exercise of the powers conferred by section 5 of 
the said Act, the Government of Kerala hereby exempt all stalls and esta 
blishments situated in the said exhibition ground from the operation of the 
provisions of subsection ( 1) of section 10 and sub section (1) of scction 11 
of the said Act for the period from the 1st day of January, 1980 to the 
28th day of February , 1980 . 

By order of the Governor , 

C. P. NAIR , 

Special Secretary 
Explanatory Note 
( This does not form part of the notification , but is intended to indicate 
its general purport.) 

Secretary , Exhibition Committee , All India Exhibition and Children s 
Fair, Cannanore has requested Government to exempt the stalls and esta 
blishments inside the Exhibition ground from the provisions of the Kerala 
Shops and Commercial Establishments Act , 1960 . Government have exa 
mined the matter and decided to exempt the stalls and establishments at 
the exhibition ground from the operation of the provisions of sections 10 (1) 
and 11 (1 ) of the said Act . 

This notification is intended to achieve the above object . 


G. 91 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Industries (D ) Department 

NOTIFICATION 


No. 24151/D3/78 / ID . 

Dated , Trivandrum , 8th January 1980 . 
S. R. O. No. 119 /80.- Whereas the Government are of opinion that 
as a result of the Project for the setting up of a new unit for the manu 
facture of Fibre Glass proposed to be undertaken by the Kerala State 
Industrial Development Corporation Limited , Trivandrum , there is likeli 
hood of a speculative rise in the land value in the proposed area ; 

Now , therefore , in exercise of the powers conferred by section 47A of 
the Kerala Land Acquisition Act, 1961 (Act 21 of 1962 ), the Government of 
Kerala hereby specify the area covered by the survey numbers included in 
the Schedule below as " Project Area ” for the purposes of the said Act . 

SCHEDULE 


District 


Taluk 


Project 


Village 


Survey 
Nos. 


Alleppey 


Shertallai 


Shertallai 
South 


301 
302/1 


Kerala State Industrial 

Development Corpo 
ration Ltd. Constru 
ction of Fibre Glass 
Project 


By order of the Gover por, 
K. SIVASANKARAN NAIR , 

Additiona! Sc!:" ; 
Laplanatury Noto 
(This is not part of the notification, but is intended w lud AIC 
its 
general purport) 

The Kerala State Industrial Development Corporation Limited propuscs 
to set up a Fibre Glass Projcct at Shortallai in Allcppcy District in an 
area of 15 acres of land in Survey Nos. 301 and 302/1 in Shertallai Village. 
There is likelihood of a speculative rise in the land value in the i roposed 
area . 

The above notification is meant to avoid such speculative rise in the 
value of land and to reserve the area for the Project, 


G. 87 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Agriculture (Agri) Department 

NOTIFICATION 
No. 72205 /Ag4 /79/AD . 

Dated , Trivandrum , 26th December 1979. 
S. R. O. No. 120/80. - In exercise of the powers conferred by section 
41 of the Warehousing Corporations Act, 1962 (Central Act 58 of 1962), 
the Government of Kerala hereby make the following rules further to amend 
the Kerala State Warehousing Corporation Rules, 1968 , issued under 
Notification G. O. (MS) No. 444/68 /AD dated the 16th October, 1968 and 
published as S. R. O. No. 56/69 in Part I of the Kerala Gazette No. 6 dated 
the 11th February, 1969, namely : 


Rales 


1. These rules may be called the Kerala State Warehousing Corpor 
ation (Amendment) Rules, 1979 . 

2 . In the Kerala State Warehousing Corporation Rules, 1968, in 
Chapter IV after rule 16 , the following rule shall be inserted , namely: 
" 16A . Consultancy Service: 

-The Corporation may , at the request of the 
State Government or a Corporation established by or under a Central 
Provincial or State Act or a Government Company as defined in section 617, 
of the Companies Act, 1956 (Central Act 1 of 1956 ), or a Co -operative 
Society, prepare any project or render consultancy service for construction 
of Warehouses or any matter connected therewith .” 


By order of the Governor, 
M.G. VELAPPAN NAIR , 

Deputy Sacrelar 
Explanatory Note 
( This does not form part of the Notification , but is intended to indicate 
the general purport). 

Under Rule 16 of Chapter IV of the Kerala State Warehousing Corpor 
ation Rules , 1963, the Corporation may with the consent of the Central 
Warehousing Corporation and the Government undertake such other func 
tions as are conducive to the promotion of Warehousing habits among the 
agriculturists. Hence the Notification . 


G. 28 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Taxes ( E ) Department 

NOTIFICATION 


G. O. (P ) No. 138 /79/TD . 

Dated , Trivandrum 27th December 1979. 
S. R. O. No. 121 /80. - In exercise of the powers conferred by clause (a ) 
of subsection (1) of section 9 of the Kerala Stamp Act, 1959 ( 17 of 1959), 
the Government of Kerala being of opinion that it is necessary in the public 
interest so to do , hereby remit the duty with which the sale deed in respect 
of an extent of 13.5 Ares of land with buildings thereon comprised in Sy. 
Nos. 571/27 , 571 /29A / 1 and 571 /30A in the Alleppey Village in the Ambala 
puzha Taluk in Alleppey District to be executed by Sri P. V. Kunju , 
Puthiyaverttil, Perumbadappu Desom in Ponnani Taluk on behalf of his 
daughter Smt. Fathima Beevi of the said Puthiyaveettil, in favour of the 
Muslim Educational Society , Calicut, represented by Sri T. K.Kuttiyammoo , 
General Secretary of the said Society is chargeable under the said Act. 

By order of the Governor, 
R. RAMACHANDRAN NAIR , 

Special Secretary . 
Explanatory Note 
( This does not form part of the notification but is intended to indicate 
its general purport.) 

The General Secretary, Muslim Educational Society, Calicut has 
informed Government that the Society propose to purchase about 33.338 
cents of land in Alleppey Village at a total consideration of Rs. 90,000 for 
the purpose of establishing an Arabic College, a Medical Centre and a 
Community Hall at Alleppey . He has requested that the proposed sale deed 
may be exempted from payment of stamp duty . Government have consi 
dered the request and the propose to sancion it. The above notification is 
intended to achieve this object. 


G. 2194 
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GOVERNMENT OF KERALA .. 
Local Administration and Social Welfare Department 

NOTIFICATION 


G. O. (P ) No. 256 /79/LA & SWD. Dated, Trivandrum ; 5th November 1979 . 

S. R. O. No. 122/ 80.- In exercise of the powers conferred by sub 
section ( 1) of section 2 of ihe Kerala Public Services Act, 1968 (19 of 1968) , 
read with section 3 thereof, the Government of Kerala hereby make 
the following further amendments to the Kerala Public Health 
Engineering Subordinate Service Special Rules published under Notificat 
ion , G. O. ( P ) No. 403/public (Rules) Department dated the 14th October, 
1966 in Part I of the Kerala Gazette No. 44 dated the 8th November , 1966 , 
namely : 

1 . Short title and commencement.- (a) These rules may be called the 
Kerala Public Health Engineering Subordinate Service Special ( Amend 
ment) Rules, 1979 . 

(b ) These shall come into force at once. 
2. In the Kerala Public Healih Engineering Subordinate Service 
Special Rules, 

(i) in rule 1, after category 2, the following shall be inserted 
namely : 

“ 2A . Life-guard -cum -coach " 

(ii ) in sub-rule (a) . of rule 2, after category 2, the following 
category and entries against it in column, " Method of appointment" shali 
be inserted namely : 

“ 2A . Life -Guard -Cum -Coach - By direct recruitment.. 

(iii) in the table under rule : 3 , .. in column ( 1) , after the 
caiegory " Mechanical Superintendent, Chief Mechanical Foreman , Chief 
Driller and Master Driller " , the following category and entries against 
it in column . (2) . shall be inserted , namely :- . 
“ Life-Guard -Cum -Coach ,” — The Chief Engineer , blic 

Health 
Engineering Department... 
G. 1938 


2 


(iv) in the Table under rule 5 , in column Posts after category 
“ Chief Mechanical Foreman /Chief Driller Master Driller /Mechanical 
Superinten leat" , the following category and entries against it in column 
Age shall be inserted namely : - 
" Life -Giard - Cum -Coach . " - Must have completed 19 years of age 

and must not have completed 35 years of age on the I 
day of January of the year in which application for appoint 

ment are invited . 

(v) in the schedule referred to in rule 6, in columi (1) after 
category, 2, the following category and entries against it in columns (2 ) 
and (3) shall be inserted , namely : 
“ 2A . Life-Guard -Cum -Coach Direct recruit- ( 1) General 

ment 

Pass in S.S.L.C. 

or its equivalent 
(2) Diploma in 

Swimming 
awarded by the 
N. I. S. Patiala 

or its equivalent. 
By order of the Governor, 
S. KRISHNAKUMAR , 

Secretary . 
Explanatory Note 
( This does not forma part of the notification but is intended to indicate 
its general purport) 

The post of Life -Gard -Com -Coach is absolutely necessary for the 
proper functioning of th : Swimming pool attached to Public Health 
Engineering Department. Two posts have been createl by Goverument 
which are to be continued permanently in the Department. Hence it 
has become necessary to fix the methods of appointment, qualification 
etc. of the post and to include the same in the Public Health 
Engineering Subordinate Service Special Rules. 

This notification is intended to achieve the above purpose . 
To 

The Chief Engineer, Public Health Engineering Department. 
The Secretary , Kerala Public Service Commission (with C.L.) 
The General Administration Department (Rules ) 
The Law Department . 
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GOVERNMENT OP KERALA 
Vigilance (C ) Department 

NOTIFICATIONS 


No. 3215 , C1 /79/Vig . 


Daled , Trivandrun , 1st January 1980 . 


I 
S. R. O. No. 123, 80 - In exercise of the powers conferred by 
Clause (s) of section 2 of the Code of Criminal Procedure , 1973 (Cen ral 
Act 2 of 1974 ) and in super sesion of the Nolitication , I issued in G. O , 
Ms. No. 185,69,Home daied the lith June, 1969 and published in the 
Kerala Gazette No 24 dated the 17th June , 1969, the Government of 
Kerala hereby declare that the build ngs specified in Column (1) 
of the Schedule below shall be Police Stations with effect from 15-1-1980 
with jurisdiction over the areas specified against each in Golumn (2 ) 
thereof: 


SCHEDULE 


Build ngs. 


Jurisdiction 

( 2 ) 


Whole State of Kerala . 


Revenue Districts of Trivandrum , 

Quilon and Alleppey, 


( 1) 
1. Building No. T. C. 11/35 near 

Post Master General Junction , 
Trivandrum , in which the 
Headquarters of the Vigilance 

Depariment is housed . 
2. Building No. T. C. 16/617, 

Poojappura , Trivandrum in 
which the office of Superinten 
dent of Police, V gilanci 
Department, Southern Range , 

Trivandrum is housed . 
3. Building No. 36/807, Jaikishan , 

Karakka nuri, Ernakulam in 
which the office of the 
Superintendent of Police, 
Vigilance Department, Central 

Range, Cochin , is housed . 
G. 37 


Revenue Districts of Ernakulam , 

Kottayam , Idukki and Trichur . 
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(1) 


( 2) 
Revenue Dis ricts of Palghat, 

Malappuram , Kozhikode and 
Cannanore. 


Revenue district of Trivandrum . 


Revenue district of Ernakulam 

and Thodupuzha taluk in the 
Revenue District of Idukki. 


Revenue district of Calicut. 


4. Building No. 6/103 A. Calicut, 

in which the office of the 
Superintendent of Police, 
Vig lance Department, North 

ern Range, Calicut is housed 
5. Building No. T. C. 16/617. 

Po jappura , Trivandrum , in 
which the office of the Deputy 
Superintendent of Police , 
Vigilan e Department Trivand 

rum is housed 
6. Building No. 36 807 , Jaikishan , 

Karakkamuri, Ernakulam , in 
which the off ce of the Deputy 
Superintendent of Police, 
Vigilance Department, Erna. 

kulam is housed . 
7. Building No. 6/103 A , Calicut 

in which the office of the 
Deputy Superintendent of 
P lice, Vigilance Deparıment 

Ca icut, is housed . 
8. Building No. XXII/ 216 , Kai 

kulargara North Ward , Quilon 
in which the Vigilance Station 
Quilon and off ce of the Deputy 
Superintendent of 

Vigilance Department, Quilon , 
...... is housed . 
9. Building No. XX11/558 , 

Al eprev in which the office 
of the Deputy Superintendent 
of Police Vigilance Dep rt 
rrent and the Vig lance Sation , 

A lefrey , is housed . 
10. Building No.W. 26 A , Kanji 

kuzhi, Kottayam , in which 
the office of the Deputy 
Sur erintendent of Police 
Vigilance Department, 
Kottayam is housed . 


Revenue district of Quilon . 


Police, 


Revenue district of Alleppey . 


Revenue district of Kottayam 
ad Devicolam Udum banchola 
and Peermade taluks in the 
Revenue District of Idukki . 
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(1) 


(2) 


Revenuo district of Trichur. 


Revenue district of Palghat. 


11. Building 

No. 

XXVII/ 328 , 
Vadakkechira , Tricbur, in 
which the office of the Deputy 
Superintendent of Police, 
Vi.ilance Department, Trichur 

i housed ; 
12. Building No. 5/694, Kalmand 3 

pam , Palghat in which the 
office of the Deputy Superinte 
ndent of Police , Vigilance 

Department, Palghat , is housed 
13. Building No. XIV / 149 of 

Malappuram in which the office 
of the Deputy Sup rintendent 
of Police , Vigilance Depart 

ment,Malappuram is housed . 
14. Building No. TK \ H . 2/28, 

Talikkavu Ward , Cainanoie 
in which the office of the 

Superintendent of 
Police , Vigilance Department, 
Cannanore is housed . 


Revenue district of Malappuram , 


Revenue district of Cannanore . 


Dépuly 
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S. R. O. No. 124 /80 — In exercise of the powers conferred by clause 
( 0 ) of Secrion 2 read with s crion 36 of the Cide of Criminal Procedure , 
1913 (Central Act 2 of 1974 ) and in superession of the Notification II 
i sued in G O.Ms. No. 185 /69/Home dated the 11th June, 1969 and 
published in the Kerala Gazette No. 24 dated the 17h June, 1969 the 
Gyver ment of Kerala hereby notify that all Police Officers of and above 
the rank of Inspectors attached to the Headqua ters Vigilance Department, 
and offices of the Sunerintendent of Police , Southern Range. Central 
Range, Northern Range and Depuy Superintendents of Police of 
Trivandrum , Quilon , Alleppey, Kottayım , Ernakulam , Trichur, Palghat, 
Malap , uram , Kozhikode and Cannanore of the Vigilance Deparıment 
may exercise the powers of an officer in charge of the Police Station 
within the jurisdiction of the respective Police Stations, notified under 
Notification -I published as S. R. O. No. 

By order of the Governor, 

J. S. JESUDHASAN , 

Special Secretary . 


Explanatory Note 
( This is not a part of the notification, but it is intended to indicate 
its General pu port). 

In G. O. Ms. 185 /69/Home dated 11-6-1969 orders were issued 
declaring the Vigilance Police Stations housed in various buildings 
situated at Trivandrum and in other districts, as Police Stations 

with 
jurisdiction over the areas specified against each , to invest gate in to 
offences under the Prevention of Corruption Act and the Indian Penal 
Code Sin e the issue of this notification , several changes have taken 
place in the setup of the Vigilance Department. Three range offices 
Viz . S. R. Trivandrum , Č . R Ernakulam and N. R. Calicut were 
started under the Control of three Superintendent s of Vigilance Depart. 
ment . Certain unit offices of the Vigilance Department in the districts 
were also shifted to new buildings . The buildings_mentioned in the 
not fication has to be declared as Poiice Stations. This notification is 
issued for the above purpose . 
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NOTIFICATION 
No. Ex . H5/248/80 . 

4th January 1980. 
Kerala Government Certificate Examinations in Drawing, 

Painting and Sculpture and Modelling - May 1980 
Government in their Orders No.G. O. MS. 64/ 75 /H . Edn. dated 
16-4-1975 and G. O.MS. 106 /75 /H . Edn . dated 28-6-1975 have issued 
orders for the introduction of K. G. T. E. course of study in Drawing and 
Painting and Sculpture and Modelling and the Nomenclature of these courses 
have since been changed as “ K.G. C. E." in Drawing and Painting and 
Sculpture and Modelling Vide G. O. MS. 114 /77 /H . Edn . dated 25-7-1977 . 
Duration of these courses is 2 years. Admission to these 

examinations is 
restricted only after a regular institutional course of study for the prescribed 
period of 2 years . As per Government orders, these courses were introdu 
ced in the Government Institutions and private recognised institutions given 
below . 

GOVERNMENT INSTITUTIONS 
1 Ravi Varma Institute of Fine Arts, Mavelikara 
2 . Institute of Fine Arts, Trichur 
3 . R.L. V. Academy ofMusic and Fine Arts, Tripunithura 

PRIVATE RECOGNISED INSTITUTIONS 
1 . A. P. Arts School, Karukachal 
2 . Universal Arts School, Calicut 
3. Cochin School of Arts, Ernakulam 
4 . Martin Luther King Memorial Industrial Institute, Pattoor , 

Trivandrum 
5 . Kerala School of Arts, Tellicherry 
6. J.M. Technical School, Thirupuram , Trivandrum 

Subsequently, Government in their G. O.Rt. 1527 /77 /H , Edn. dated 
6-9-1977 have issued orders restoring the Diploma and post Diploma course 
which were in existence before the introduction of K. G. C. Examinations in 
Government Institutions. 

As per Government letter No. 6372 /C1/78/H . Edn . dated 6-4-1978 
Government have ordered that the newly introduced (K. G. C. E.) courses 
may be conducted for the candidates who are studying for the course in 
Private recognised institutions. 

In the light of the Government order read above, the K.G. C. Exami 
nations under Drawing and Painting and Sculpture and Modelling intended 
for the candidates who have studied in the above-mentioned six private 
recognised institutions are scheduled to be commenced from 7-5-1930 as per 
the time-table given in this Notification . 


G. 15 /J, 


Name of centres is given in Appendix B. The Head of Schools in 
which the examination is held will ordinarily be the Chief Superintendent 
of the Centre concerned for the conduct of the Examination except in case 
otherwise ordered . 
The apportionment ofmarks for the subjects will be as follows : 

Time Maximum Minimum Minimum 
Subject hrs . marks 

for 

for 
I class II class 


DRAWING AND PAINTING 
3 100 

60 
Paper I Monochrome 

40 
Painting and Drawing 

3 100 

60 
Paper II Imaginary Drawing 

40 
3 
Paper III Drawing the 

100 60 

40 
Human figures in 
full from life Model 

3 100 

60 
Paper IV Various Colour 

40 
Painting 

3 
Paper V Decorative Art 

100 60 

40 
Paper VIGeometrical Drawing 3 100 

60 

40 
3 
Paper VII Theory 

100 60 

40 
Total 

700 420 

280 
SCULPTURE AND MODELLING 
Paper I Round Modelling and 3 100 

60 

40 
Allied Drawing 
Paper II Imaginary Drawing 3 100 

60 

40 

100 
Paper III Drawing the Human 3 

60 

40 
figure in full from 

life model 
Paper IV Various relief and 3 100 

60 

40 
round Modelling 
Paper V Decorative Art 

3 100 

60 

40 
Paper VI Geometrical 

3 100 

.60 

40 
Drawing 
Paper VII Theory 

3 100 

60 

40 
Total 

700 420 

280 
Candidates who h.ve lready appeared the examination but failed may 
apply as private candi lates for the papers they failed . They should apply 
for all the failed subjects. Piece meal 

appearance will not be allowed . 
Such candidates shoul I state in the relevant column of the application, the 
Reg . No. and year of heir previous appearance and the papers for which 
they have secured pass. 

The rates of examination fees is fixed as follows: 
For Full course candidates : 

1. K. G. C. Examination in Drawing and Painting Rs. 20 


had 


2. K. G. C. Examination in Sculpture and Modelling Rs. 20 
For compartmental candidates: 

Rs. 4 for each paper subject to a maximum of Rs. 20 for those appear. 
ing for more than 5 

papers. 
The Examination fee should be remitted into a Government Treasury 
under the Head of Account " 077 B (a ) i Examination Fees " 

Consequent to the introduction of compartmental appearance , it has 
been decided to issue mark list also to the candidates. Fee for mark list is 
Rs.5 and the same should be remitted under the Head of Account " 077 B ( c ) 
Other receipts" and original chalan receipt forwarded along with the 
application and other documents. 

The candidates who have studied in the private recognised institutions 
mentioned above and completed the course during, 1973-80 need alone 
apply for this examination as regular candidates. They should submit their 
applications in the prescribed form to the head of institution where they 

undergone the prescribed course of study. The heads of private 
recognised institutions should collect all such applications and send the same 
with their countersignature to the Secretary to the Commissioner for 
Government Examinations, Pareeksha Bhavan , Trivandrum -12 on or before 
29-2-1980 . They should collect the Examination Fees and fee for mark 
lists from the candidates and remit the same into the Treasury within the 
prescribed time limit and the chalan receipt for remittance should be 
submitted to this office with the list of candidates appearing for the exami 
nation . 

Applications, A list etc., from the Institutions should be addressed to 
the " Secretary to the Commissioner for Government Examinations, 
Pareeksha Bhavan , Poojappura , Trivandrum -12 " . Privale candidates 
may send their applications direct to the Secretary . The cover containing 
the applications should be superscribed as “ Application for admission 10 
the K.G.C.Examination in Drawing and Painting and Sculpture and 
Modelling May 1980." 

There should be two passport size photograph (bust alone) alised with 
each application , pho: ographs should be ihose taken recently or not more 
than six months before ihe date of application and they should be aflixed 
in the space provided in the application form and attesicd by the Head of 
the school. No rubber stamp should be allised on the photographs. Two 
separate sheets of papers should be used . Onc for application and the 
other for affixing photographs as per 

form appe: ded . The form of 
admissio :a ticket should also be filled up taking care to write the Cenue of 
the Examination , name of the candidate cic ., exactly as in the application . 
Truc copy of the general qualification certificates duly 

a tested by it 
Gazetted Oficer or Heads of High or Training Schools should also be 
enclos d along with the applicatio:1. 

All candidates except students belonging to Scheduled Castcss Scheduled 
Tribes, Kudumbies and Christian Converts from among them should remit 
examination ſecs. 

Candidates belonging to Other Backward Communiti s 
are not eligible for excmption from payment of Examination Fos. 


1 


Students belonging to the Scheduled Castes , Scheduled Tribes , 
Kudumbies and Christian Converts from among them are exempted from 
payment of Examination fees for their first appearance and also second 
appearance provided the second appearance is within a period of three 
years from his/her first 

appearance for the examination . Community 
certificate issued by competent authority should be produced in original 
for being exempted from payment of Examination Fres. 

In all cases of Examination Fee concession certificate from the Heads 
of Institutions where the candidates undergorc the curse of study should 
be obtained to the effect that he/she is appe : ring for the Examination for 
the first appearance for the examination as the case may be attached to 
the application . 

The A list of the candidates should be prepared in the foolscape 
paper in the following form : 
1. Serial Number 
2. Register Number ( To be filled in by this office) 
3. Name of the Candidate (in block letters) 
4. Caste 
5. Date of birth 
6. Address of the Candidates 
7. Subject in which the candidates are appearing 

for all the test coming under the course should 

be shown separately) 
8 . Remarks in this column, the colour chosen by 

the candidate for painting examination should 
be shown ) 

At the bottom of the list, the following certificates should be furnished 
duly signed by the head of institution . 

“ Certified that the above candidates have the prescribed minimum 
qualification and that they have completed the prescribed course of study. 

While preparing the A list the heads of schools concerned should be 
very careful in writing down the name of the candidates. No change of 
name or spelling will be allowed later. 

GENERAL INSTRUCTIONS 
Candidates are expected to take their seats in the Examination hall at 
least five minutes before the time fixed for the commencement of the 
Examination . No cindidate will be allowed to quit the Examination hall 
on any day until the expiry of half an hour from the time fixed for the 
commencement of the examination and candidates arriving after the expiry 
of the half an hour will not be admitted . 

No candidate will be allowed to re-enter the examination hall during 
the hours of Examination after once quitting it and to leave the hall without 
finally handing over the answer papers . 

Strict silence should be maintained in the Examination hall, 
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will on 


а 


No candidate 

any account be allowed to take into the 
examination hall , slates , books or portions of book , 

ruled 

sheets 
manuscripts or papers of any kind . Any candidate detected violating this 
rule or detected speaking to or in any way communicating with any other 
person outside the examination hall or having recourse to an unfair practice 
will be sent out of the hall forthwith and his conduct reported to the 
Commissioner for Government Examinations for disciplinary :: tion . 
Candidaics are 

forbidden from noting down the answer in any 
question on the question paper itself and they will not be allowed to take 
any papers except their question papers out of the examination hall . 

Candidates will have to write their answer on both sides of the paper 
supplied to them and they will receive the necessary instructions on this 
point in the examination hall from the Chief Superintendent of the 
Examination . 

No candidate will be allowed to exceed the time assigned to each 
paper . 

No separate admission tickets will be issued for the Practical 
Examination . 

As soon as candidates have finished their answers and wish to give up 
their answer papers, or when the time fixed for each particular part of the 
examination is over , the candidates should rise from their seats and remain 
standing until one of the Superintendents has received the answer papers : 
Any candidate wishing to communicate to the Superintendent will pursue 
the same course but will on no account leave his seat. 

The answer papers of the Theory Examination should be stitched 
together at the upper left hand corner and the same folded into two 
lengthwise (not cross-wise into four). The Register No. and the name of 
Examination should be written out clearly by the candidate on the top right 
hand side of the first page of the answer paper as well as the top of the 
paper , after it is folded . 
N.B. - Candidates are strictly forbidden from writing their names on 

answer papers . 
Candidates should distinctly understand that any answer paper sent up 
without candidate s Reg . No will not be valued . 

All candidates appearing for the Examination according to this Notifi 
cation will be deemed to have given an indertaking that they will abide by 
all the rules now in force or those to be brought into effect hereafter in res 
pect of the Examination . 

No information can be furnished in regard to the results of a candidate 
in any subject or in regard to the particular section or subscction in which 
he may have failed . 

A record of the general conduct of the Examination should be maintai 
ned by the Chief Superintendent and a copy thereof forwarded to this office. 

PROGRAMME 
Dates for remittance of Examination fee 11-2-1980 to 16-2-1980 
without Fine . 

Dates for remittance of Examination fee 17-2-1980 to 21-2-1980 
with a fine of Re. 1 
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fees.” 


Head of account for remittance of Exa “ 077B (a ) I Examination 
mination fees . 
Receipt of application , A list etc. 

29-2-1980 
(Relating to both regular candidates and 
Private Candidates) by the Secretary to the 
Commissioner for Government Examin 
ations. 
Fee for mark list 

Rs. 5 
Head of Account for remittance of fee • " 077B (c) Other receipts" 
for mark list. 

Date for receipt of application for 15 days from and inclu 
scrutiny of valued answer scripts 

ding date of publication of 
( Theory paper only ) 

results, 
Fee for scrutiny of valued answer scripts Rs. 

Head of Account for remittance of scru “ 077B (c ) Other receipts " 
tiny fee. 

Time table 
Day and Date 

Subject 

Time 
K.G.C.E. IN DRAWING & PAINTING 
Wednesday 7-5-1980 Monochrome Painting 

10 a.m. to 1 p.m. 
and Drawing 
Thursday 

8-5-1980 Imaginary Drawing 10 a.m. to 1 p.m. 
Friday 

9-5-1980 Drawing the human 9 a.m. to 12 Noon 

figure in full from life 

model 
Monday 12-5-1980 Various colour painting 10 a.m. to 1 p.m. 
Tuesday 13-5-1980 Decorative Art 

10 a.m.to 1 p.m. 
Wednesday 

14 -5-1980 Geometrical Drawing 10 a.m.to 1 p.m. 
Thursday 15-5-1980 Theory 

10a.m. to 1 p.m. 
K.G.C.E. IN SCULPTURE AND MODELLING 
Wednesday 7-5-1980 Round Modelling and 

10 a.m. to 1 p.m. 
Allied Drawing 
Thursday 8-5-1980 

Imaginary Drawing 10 a.m. to 1 p.m. 
Friday 9-5-1980 Drawing the human 9 a.m. to 12 Noon 

figure in full from 

life model 
Monday 12-5-1980 Various Relief and 10 a.m. to 1 p.m. 

Round modelling 
Tuesday 13-5-1980 Decorative Art 

10 a.m. to 1 p.m. 
Wednesday 

14-5-1980 Geometrical Drawing 10 a.m.to 1 p.m. 
Thursday 15-5-1980 Theory 

10 a.m. to 1 p.m. 

( Sd .) : 
Office of the Commissioner for 

Secretary to the Commissioner for 
Government Examinations 

Government Examinations. 
Parecksha Bhavan , Trivandrum -12 . 


APPENDIX A 
Application for Admission to the Kerala Government Certifi :ate 
Examinations in Drawing and Painting and Sculpture an :) 

Modelling - May, 1980 
1. Name of candidate 
2 . Name and place of centre 
3. Name of Father or Guardian 
4. Class or Community 
5 . Date of birth (In figures and words) 
6 . Period of training 
7 . Permanent address 
8 . Name of Examination 

Colour 
Drawing and Painting or Sculpture and 
Modelling for which applying. 
N. B. - Colour and branch of study chosen by the candidate should 

also be furnished against the subject . 
9 . Whether full course or Compartmental 
10. Papers for which applied for (in the case 
of private candidate ) 

1 . 
2 . 
3 . 
4 . 
5 . 

6 . 
11. Reg . No. and year of previous appearance Reg . No. 

Ycar 
and the papers in which passed 

1 . 
2 . 
3 . 
4 . 
5 . 

6 . 
12. Amount of fees remitted 
13. Language in which written papers are to 

be answered 
I do hereby solemnly declare that the information given above are true 
to the best of my knowledge . 
Station : 

Signature of Applicant . 
Date: 

Certified that the particulars furnished above are correct. 
applicable for private candidates). 
Station : 

Signature of the Head of Institution 
Date; 


APPENDIX B 


Name of Centre 


Centre 
Number 


Nameof private Recognised 

Institution 


Kerala School of Arts , Tellicherry . 
Universal Arts School, Calicut. 


Cochin School of Arts , Ernakulam 


Govt . Girls H. S., Tellicherry 
2 Govt. Achuthan Girls H. S., 

Calicut 
3 Govt. Boys H. S., Kaloor , 

Cochin 
4 N. S. S. H. S., Karukachal 
5 Govt. City High School, 

Trivandrum 


A. P. Arts School, Karukachal 
Martin Luther King Memorial 
Industrial Institute, Pattoor 
Trivandrum 
J. M. Technical School, Thirupu 
ram , Neyyattinkara 


6 Govt. Girls High School, 

Kanjiramkulam 


IDENTIFICATION CERTIFICATE 
Kerala Government Certificate Examinations in Drawing and 

Painting and Sculpture and Modelling - May, 1980 
(Gazetted Officers and Heads of Ravi Varma Institute of Fine Arts, 
Mavclikara , R. L. V. Avauimy of Music and Fine Arts Thrippunithura , 
Institute of Fine Arts, Trichur and College of Fine Arts Trivandrum are 
authorised to sign this certificate) . 
Name of candidate (In block letters) : 
Date of birth : 
Full address : 


Signature of the candidate ( To 
be signed in the presence of 
Identifying Officer ) 


Photo 


Signature, name and designation 

of the Identifying Officer ( To be 
Station : 

signed on the photograph . No 

rubber siamp, should be affixed 
Date : 

on the photograph ) 

ADMISSION TICKET 
Kerala Government Certificate Examinations in Drawing and 

Painting and Sculpture and Modelling - May , 1980 
Place and centre of examination : 
Name of candidate : 
Subjects : 


Signature of the candidate ( To 
be signed in the presence of the 
Identifying Officer ) 


Photo 


Signature of the Identifying 
Officer ( To be signed on the 
phoivgraph , but rubber 
stamp should be affixed on the 
photograph) 


110 


Reg . No. 


Station : 


Name and designation 


Date : 

G.15 /J. 
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NOTIFICATION 
No. A1-1076 /79. 

13th December 1979 . 
The following students who have completed their courses of study in 
this college have not claimed their Cantion Deposit. If they fail to claim 
the Caution Money within a period of two months from the date of 
publication of this notification in the Gazette , their Caution Money will be 
remitted to th : Government Revenue after adjusting dues, if any 
outstanding against them . 
SI.No. Name 

Class 

lear Amount 


Reg . No. 


Pre -Degree 


29 


B.A. 


3 


74-35 


Pre-Degree 

M.A. 
Pre-Degree 


91 


) 


2 


B.A. 


1. Padmavathy, T.S. 
2. Jayalakshmy, s. 
3. Rimavarra Sasikumar 
4. Aisha, T. R. 
5. Mary , K.K. 
6 . Muraicedharan , P. G. 
7. Devayani, K. 
8 . Karth keyan Nair, M.R. 
9 . Vasudevan , R. 
10. Venugopal, D. 
11. Savithry . G. 
12 . Unnikrishnan , K.M. 
13. Gangadharan , G.G. 
14 . Preethi, K. M. 
15 . Radhakrishna Nanergi, M. 
16 . Suseela , P. G. 
17 . Gopi, O. V. 
18 . Sreedevi, K.N. 
19 . Indira , C. B. 
20. Hema, B. 
21. Karthiyayini, V.T. 
22 . 

Bhasura , V.N. 
23 Chidambaran , K. 
24 . Hemalatha , V. P. 
25. Larvin , A. R. 
26. Laksimy Devi Thampuran 
27. Pushkara , K.M. 

Santh , K.S. 
29 . Gopinatha P. S. 
30 . K. P.Mukundan 


819 1971-73 
833 1971-73 
969 

1972-74 
1033 
1036 
1037 
1132 1973-74 
1153 
1193 
1209 
1279 
1322 1975-76 
1336 
1370 
1402 
1415 
1.122 
1423 
1433 1976-77 
1454 
1476 
1521 
1529 
1625 1977-78 
1608 
1618 
1666 
1671 
1679 
1719 


Rs. 
25 00 
25.00 
25.00 
25.00 
25 00 
25.00 
25 00 
25.00 
25 00 
25.00 
23.00 
25.00 
25.00 
25.00 
40.00 
40.00 
40.00 
40.00 
25.00 
25.00 
25.00 
25.00 
25.00 
25 00 
25 00 
25 00 
25.00 
25 00 
25 00 
50.00 


> 


99 


MA. 
Pre -Begrec 


2 


> 


28 . 


M.A. 


Government Sanskrit College , 
Tripunithura . 


(Sd .) 
Principal. 


C. 006 
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NOTIFICATION 
No. C1-1421/79 . 

26th December 1979. 
The list of II PDC and III DC students (1978-79) of Government 
College, Malappuram , who have not claimed their caution deposit within 
the time limit p escribed , is hereby published for the information of the 
concerned . They can prefer the claim for refund of caution deposit within 
a period of two calendar months from the date of publication of this 
notification . In the case of those students who are not prefering their 
claims for refund of caution deposit within a period of two calendar months 
from the date of publication of this notification , the whole amount due to 
them shall be forfeited and the same will be withdrawn from the caution 
deposit account and remitted to Government revenue. 

LIST OF STUDENTS 
1 . Basheer Ahamed , M. B.Com 

40.00 
2. Aboo, V. 

B.A. (Islamic History ) 40.00 
3. Hussain , T. 

PDC IV 

25.00 
4 . Hamza , N. 

25.00 
5 . Hussan Kutty , P. 

25.00 
6 . Mushood, P. K. 

PDC III 

25.00 
7. Mohammedisha, P. 

25.00 
8 . Rajeev , P. 

25.00 
9 . Vinod Kumar, M. K. 

25.00 
10. Nalini, P. K. 

25.00 
11. Syamala , P. 

25.00 
12 . Vijayan , 1. 

25.00 


PDC IV 
PDC III 


32 


Total 


330.00 


Government College, 
Malappuram . 


( Sd .) 
Principal. 


G. 10 / J 
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COCHIN PORT TRUST 


NOTIFICATION 
No. B /2222 /72 /S . 

8th January, 1980 . 
In exercise of the powers conferred by Sections 48, 49 and 50 of the 
Major Port Trusts Act, 1963 (No. 38 of 1963), the Board of Trustees of the 
Port , of Cochin , with the sanction of the Central Government, makes the 
following amendments (1) to the Port of Cochin (Quay Dues, Stream Dues, 
Rent, Hire, Demurrage and other charges) Rules, 1975 , published in the 
Cochin Port Trust Notification No. B / 2222 /72 dated 26-6-1975 , lastly amended 
by its notification No. B /260 /SR /75 /S dated 15-11-1979 and (2 ) the Cochin 
Port Trust Berth Hire Rules, 1975 published in the Cochin Port Trust Noti 
fication No. B /2222 /72 dated 26-6-1975 lastly amended by its notification 
No. B /2222 /72 /S dated 17-5-1978 . 


AMENDMENTS 
1. In the Port of Cochin ( Quay Dues, Stream Dues, Rent, Hire, Demur 
rage and other charges) Rules, 1975 . 

1. In Chapter I. 

(i) The existing rate of search fee for refunds prescribed under 
sub item í (c) of Rule 5 shall be enhanced to Rs. 5 per application for every 
case , which shall not be refunded . 

(ii) The existing rate of theminimum refundable annount prescribed 
under Rule 5 (3) shall be enhanced to Rs. 5 . 

(iii) The existing rates in schedule I of Quay Dues and Stream Dues 
shall be substituted by the following : - 


Unit 


Item No. 


Description of goods 


Quay dues Stream dues 


(1) 


(2 ) 


( 3) 


(4) 


(5 ) 


Rs. 
17.20 
22.90 


Rs. 
7.20 
8.60 


| Acidsof all kinds in crystals, powder 1 c.m. 
or liquid 

1 tonne 
2 Aluminium and tin in blocks, rods, 
bars, ingots , slabs 

1 tonne 
3 Ammonia in cylinders 

1 tonne 
Ammonia liquid in cases 

1 cu .metre 
Ammonia liquid in drums 

1000 ltrs. 
3 (a ) Liquid Âmmonia in bulk 1 tonne 

1000 ltrs . 
4 Animals, Poultry and Reptiles alive 
( a ) Reptiles, Poultry or animals 
small in coops or cages 

1 cu . mtr . 
G. 22 / V . 


24.30 
14.30 
12.90 
24.30 
18.40 
11.00 


10.00 
8.60 
7.20 
8.60 


7.20 


5.70 


2 


(1) 


(2 ) 


( 3) 


(4 ) 
Rs. 
20.00 
143.00 


(5 ) 
Rs. 
10.00 


each 


10.00 


8.60 


18.60 
25.70 
12.90 
17.20 
14.30 
57.20 


15.70 
8.60 
7.20 
8.60 
8.60 
28.60 


(b ) Animals unspecified 

each 
(c) Elephants 
5 * Arecanuts in bags 

1 tonne 
6 Artificial silk , piece goods twist or 
yarn 

1 cu . mtre . 
7 (a ) Asbestos goods or cement goods 

1 tonne 
unmanufactured including fibre 1 cu . mtr. 
(b ) Do. (manufactured ) 1 tonne 
8 Asphalt , Bitumen , Tar 

1 tonne 
9 Auto - rickshaws and three -wheelers each 
10. Baggage or personal effects accom 

panying passengers or seamen , and 
personal baggages, horses and carri 
ages accompanying military person 
nel moving on duty embarking in or 
disembarking from vessels and the 
animals meant for providing food 
for them 

Free 
11 Baggage or personal effects not accom 

panying passengers or seamen 1 cu . mtr . 
12 Ballast sand 

1 tonne 
13 Beer in cases 

1 cu .mtr . 
Beer in casks 

1000 ltrs. 
14 Bleaching clay powder 

1 tonne 
15 Boards of all kinds not otherwise rated 1 cu . mtr . 
16 Bricks and tiles of all kinds, Ordinary 100 Nos. 
loose 

or part 

thereof 
17 Building materials not otherwise 1 cu . mtr. 
rated 

1 tonne 
18 ( a ) Cashew Kernals 

1 tonne 
(b ) Cashew Nuts 

1 tonne 
C ) Cashew -shell liquid in bulk 

1 tonne 
d ) Cashew -shell liquid not in bulk 1 tonne 
19 Cement (building ) 

1 tonne 
20 Chalk and clay 
(a ) Crayons, Billiard , French , 
School or white 

1 cu . mtr . 
Crude in bulk 

1 tonne 
Crude not in bulk 

1 tonne 


14.30 

2.90 
11.40 
15.70 
10.00 
12.90 


8.60 
2.90 
7.20 
8.60 
5.70 
7.20 


2.90 


2.90 


12.90 
14.30 
16.50 
11.40 
11.40 
12.90 
12.90 


7.20 
8.60 
10.10 
7.60 
8.60 
8.60 
8.60 


12.90 
12.90 
14.30 


7.20 
8.60 
8.60 


DE 


3 


(2 ) 


(3) 


(4 ) 


(5 ) 


Rs. 


Rs. 


21 


Chemicals not otherwise rated 


14.30 
24.30 
18.60 
6.30 
13.20 
12.90 
12.90 
12.70 
11.40 
10.10 


7.20 
8.60 
8.60 
5.10 
8.80 
8.60 
8.60 
11.40 
6.30 
6.30 


14.30 


8.60 


12.90 


( a ) in cases 

1 cu . mtr . 
(b ) in drumsor barrels 

1000 ltrs. 
(c) in bags or barrels or drums 

1 tonne 
22 Coalor coke in bulk ( Petroleum ) 1 tonne 
(a ) Wood charcoal 

1 tonne 
23 (a ) Coconuts or Copra 

1 tonne 
(b ) Coconuts desicated 

1 cu . mtr . 
24 (a ) Coffee in bags 

1 tonne 
(b ) Coffee essence or powder 1 cu . mtr . 
( c ) Coffee husk 

1 tonne 
25 Coir, Cable, Cordage , Rope, Discs, 

Fibre or Yarn , Coir Mats, Jute 
mixed Coir Mats , Sisal-Cum - Coir 
Mats, Aloe-Cum -Coir Mats 
Mattings or rugs, nets, bags, 
carpets 

1 tonne 
26 Copper wire , rod, cable , bars, blocks , 
ingots, Pans, Pots, Slabs, foils 

1 tonne 
27 Crude Oil in bulk ) 

1 tonne 
28 Curies 

1 cu .mtr. 
29 Cycles 

each 
30 Disinfectants including gamaxin in 1 cu . mtr . 
drums, barrels or casks 

1000 ltrs . 
31 Distempers, colours, paints, Polishes, 
etc. 

1 cu .mtr . 

1 tonne 
32 Drugs including Rampatri, Kachura 

Chikkaro , Ambahaldy etc. in cases 
or bales 

1 cu ,mtr . 
33 (a ) Fertilisers (animal or vegetable) 

in bulk /Muriate of Potash in 
bulk 

1 tonne 
(b ) Fertilisers ( animal or vegetable ), 
not in bulk . 

1 tonne 
(c) Fertilisers, Chemicals including 

muriate of Potash , rock phos 
phate , urea and all typemanure 
in bags 

1 tonne 


21.50 
14.30 
14.30 
14.30 
11.40 
24.30 


7.20 
7.20 
7.20 
8.60 


14.30 
17.20 


7.20 
8.60 


14.30 


7.20 


11.40 


7.20 


12.90 


8.60 


12.90 


8.60 


4 


( 2) 


( 3 ) 


(4 ) 


(1) 


(5 ) 


Rs. 


Rs. 


12.90 
12.90 
214.50 


8.60 

8.60 
143.00 


14.30 


8.60 


( d ) Fertilisers , chemicals including 

muriate of potash , rock phosphate 
urea and all type of manure 
in cases 

1 cu .mtr . 
34 Fish -dried , fresh or salted 

1 tonne 
35 Fishing trawlers and motor boats each 
36 Fruits fresh or dry in baskets bags or 
gottas 

1 tonne 
37 Fuel or diesel oil 
(a ) in bulk 

1 tonne 
(b ) in drums 

1000 ltrs. 
38 Gas of all kinds not otherwise rated 
in cylinders 

1 tonne 
39 Glass, Tiles, Sheets , Plates (Silvered ) 1 cu .mtr. 
or mirror Sheets Windows 

J 1 tonne 


14.30 
17.20 


10.00 


8.60 


14.30 
17.20 


8.60 


cases 


17.20 8.60 
12.90 7.20 
17.20 8.60 
14.30 7.20 
12.90 8.60 

7.20 5.70 
14.30 m2 8.603 
12.90 7.20 


2 


ded 


40 Glycerin (Medicines) in barrels / in 1 tonne 

1 cu .mtr . 
41 Granite blocks (stones) 

1 tonne 
42 Grease 

1 tonne 
43 Ground nuts 

1 tonne 
44 (a ) Gypsum in bulk 

1 tonne 
(b) Gypsum not in bulk 

21 tonne 

j 1 cu . mtre. 
45 (a ) Hardware including beams, 

Chains, pipes , rods, angles, 
channels, cables, etc. tin plates, 
electrolytic tin plates including 
steel furniture 

1 tonne 
(b ) Stainless steelware and alu 1 tonne 
minium ware including alu 

1 cu ,mtr . 
minium extrusions and powders 
46 Heavy Lifts 
(a) Heavy lifts of1 tonne and above [ 1 tonne 
but below 2 tonnes 

1 cu . mtr . 
(b )!Heavy lifts of 2 tonnes and above 1 tonne 
but below 5 tonnes 

1 cu . mtr. 
(c) Heavy lifts of 5 tonnes and above 
but below 10 tonnes 

( 1 cu .mtr. 


20.00 
20.00 
17.20 


11.40 
11.40 
8.60 


28.60 


21.50 


35.80 


25.70 


tonne 


42.90 


28.60 


5 


(1) 


( 3 ) 


(4 ) 


(5) 


تت 


(d ) Heavy lifts of 10 tonnes and 

Rs. Rs. 
above 

tonne 

57.20 95.80 

cu . metra 
( e) Containers and empty containers 
irrespective ofweight 

Each 

28.60 21.50 
Note :-Cargo inside the containers will be assessed according to the rate 

applicable to the cargo 
47 Jute, raw (fibre, rope, twine, twist , 

yarn , webbing or rugs including A 

twills and B twills and manila rope ) 1 cu . mtr . 10.00 5.70 
48 (a ) Kerosene oil in bulk 

1000 ltrs . 10.00 8.60 
(b Kerosene oil in tins, cases casks or 
drums 

1000 ltrs. 15.70 8.60 
49 Lead manufactured or unmanufac 

1 tonne 
tured 

1 cu . mtr. 17.20 8.60 
50 Lemon Grass Oil /Sandalwood Oil 
( in drums) 

1 tonne 19.40 12.90 
(a ) Lemon grass oil/sandalwood 
oil (in cases) 

1 cu . mtr . 17.20 11.40 
51 Machines and Machinery not other - 1 tonne 24.30 8.60 

wise rated and parts and accessories 
thereof including metres of all kinds 
and refrigerators 

and 

cycles in 
knocked down condition and cartoned 
cycles 

1 cu . intr. 15.70 3.60 
52 (a ) Magnesite of all kinds including 

ilmanite, Monosite, Bauxite , 
Rutile Sand, White sand , 
Sillimanite, Garn Zircon and 
Zircon Flour in bulk 

1 tonne 

14.30 8.60 
(b ) Magnesite of all kindsnot in 
bulk 

1 tonne 14.30 8.60 
53 Military stores and equipments 

( 1 tonne 

1 cu . mtr. 28.60 17.20 
54 Motor Cars, Lorries, Tractors etc. Each 

214.50 143.00 
55 Motor Cycles, Scooters etc. 

Each 

28.60 14.30 
56 Ossein in bags, cases 

1 tonne 12.90 5.70 
57 Oil Cakes and fodder of all kinds not 
otherwise rated 

1 tonne 14.30 8.60 
58 (a ) Oils Coconuts , Fish etc. not 
other-wise rated 

1 tonne 12.90 7.20 


6 


( 1) 


(2) 


(3) 


(5) 


Rs. 


Rs. 


14.30 
12.90 


8.60 
8.60 


12.90 
22.90 
22.90 
12.90 
12.90 
17.20 


8.60 
17.20 
17.20 
11.40 
7.20 
8.60 


( 1 


14.30 


7.20 


14.30 


8.60 


12.90 


7.20 


(b ) Oil seeds not otherwise rated in 

cluding pulses and seeds of fennel 

ajma, Poppy and Assamic 1 tonne 
59 ° Ores in bulk 

1 tonne 
60 Paper, Papers of all kinds including 

writings , printing glass , flint, emery , 
sand and board 

1 cu . mtr. 
61 (a ) Petrol (in bulk ) 

1000 ltres 
(b ) Petrol (not in bulk ) 

1000 ltrs. 
62 Phosphate ( in bulk ) 

1 tonne 
63 Pipes, cast iron or galvanised and cu .mtr . 
fittings thereof 

1 tonne 
64 Powder toilets and preparations in 

cluding tooth powder , sandalwood 
etc. 

1 cu .mtr . 
65 Prawns, Froglegs, Lobster 
(a ) Fresh , Ďry or salted 

1 tonne 
(b) Prawns, Froglegs and Lobster 
( Tails) preserved or frozen 

1 cu .mtr. 
66 Rice, Paddy , Wheat and other Food 

grains whole crushed or powdered 1 tonne 
67 Rice Bran and Wheat Bran 

pl tonne 

1 cu . mtr . 
68 Rubber goods or products includ- ( 1 tonne 
ing tyres, tubes, hoses etc. 

1 cu . mtr. 
69 Rubber , Raw or Solution including 

reclaimed and synthetic varieties 1 tonne 
70 Salts (Common , rock and marine 

etc.) 
( a ) in bulk 

1 tonne 
in bags 

1 tonne 
71 Sanitary fittings and goods 

1 cu . mtr . 
72 Silk -real, Yarn , Cuttings, Twists 
or piece goods 

1 cu . mtr . 
73 Soaps-bars, Laundry , Households, 
Medicated or Toilet 

1 tonne . 
74 Soda Ash 

1 tonne 
75 Spices (Cardamom , Ginger, Peper, 

Turmeric , Coriander seed and 
Chillies etc. 

1 tonne 


14.30 
8.60 


8.60 
5.70 


21.50 
14.30 


12.90 
8.60 


18.60 


11.40 


8.60 
8.60 
17.20 


4.30 
4.30 
8.60 


25.70 


21.50 


17.20 
14.30 


10.00 
8.60 


17.20 


11.40 


7 


(1) 


(2 ) 


( 3 ) 


(4 ) 


(5) 


1 , cu . mtr . 


in bags 


} 


76 Staple fibre 

12.90 8.60 
77 Sugar, Candy or cube in cases or 1 cu . mtr. 
bags 

1 tonne 

12.90 8.60 
78 (a) Sulphur in bags 

1 tonne 
(b ) Sulphur in other packings 1 cu . mtr. 17.20 11.40 
(c) Sulphur in bulk 

1 tonne 

12.90 

8.60 
79 Tapioca Chips, Flakes, Flour, Starch , 

Waste and Tamarind seed powder 
including monoic meal in cases 1 cu . mtr . 12.90 8.60 
Do. 

1 tonne 14.30 10.00 
80 Tea 

1 cu . mtr . 10.00 5.70 
81 (a ) Teak -wood and Rose-wood 1 tonne 
logs and their products 1 cu . mtr . 19.00 

12.70 
(b ) Sandal-wood logs and their 

1 tonne 
products 

1 cu . mtr . 25.30 19.00 
82 Timber and timber products includ- 1 tonne 15.20 8.90 
ing plywood 

1 cu . mtr . 10.10 7.60 
83 Tobacco , Manufactured but not 

otherwise rated essence or Flavour 1 cu . mtr. 17.20 10.00 
84 Turpentine and its substitutes in 1000 Ltrs. 22.90 7.20 
drums or casks 

1 tonne 

22.90 

7.20 
85 Umbrellas or fittings and parts 
thereof 

1 cu . mtr . 11.40 7.20 
86 Wine and Liquor in cases Wine and 1 cu. mtr . 25.70 14.30 
Liquor in casks 

1000 Ltrs . 
87 Yarn , Cotton and Wool, Raw , 

Waste or Manufactured including 
foundation cloth and cotton cul 
phate 

1 cu . mtr . 14.30 8.60 
88 Zinc , Zinc concentrate (in bulk ) 1 tonne 22.90 14.30 
89 Unenumerated goods and goods 1 tonne 21.50 14.30 
not otherwise rated 

1 cu . mtr . 

17.20 11.40 

1000 Ltrs . 17.20 11.40 
( iv ) The following shall be inserted as item 90 in the above Schedule of 
Quay Dues and Stream Dues. 
Item No. Description of goods Unit Quay Dues Stream Dues 
90 Ice 

1 tonne Rs. 2 

Re. 1 
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(v ) The following shall be inserted as item 6 in the Schedule IV (Speci 
fied cases) 
Classification 

Dues payable 
Ships stores and provisions for use 50 % of the quay dues/stream dues 
of ships (for consumption during applicable to the particular item , 
the voyage). 

landed or shipped . 
(vi) The existing words " Ships Stores"" and provisions for use of ships" 
in item 6 of Schedule V (Goods free of Stream or Quay Dues) shall be deleted 
and the words " of the same vessel” shall be inserted after the words ‘Fittings 
in this item . 
2. In chapter IV 

(1) The existing rates of demurrage charges on imports and exports 
shall be substituted by the following : 

A. SCHEDULE OF DEMURRAGE ON IMPORTS ( IN PART — I) 
Item No. Classification 

How charged 

Rate 
( 1) (2 ) 

( 3 ) 

Rs. 
| (a ) Goods left lying in the Transit Per Ist week 2.60 

sheds, or in the open transit space tonne 2nd week 5.90 
per day and on which quay dues per Succeeding 
are fixed on weight 

day period 

9.90 
(b ) Goods left lying in the Transit per 1st week 
sheds or in the open transit space 

cubic 2nd week 4.60 
per day and on which quay dues metric Succeeding 
are fixed on measurement 

per periods 5.90 

day 
(c) Liquids left lying in the transit Per 1st week 3.30 
shedsor in the open transit space 

1000 2nd week 5.90 
and on which quay dues are litres Succeeding 
fixed on liquid measures 

per period 

9.90 


2.30 


day 


1.30 
2.60 


SCHEDULE OF DEMURRAGE ON EXPORTS ( IN PART II) 
1 (a ) General Cargo 

Per 1st week 
tonne 2nd week 
per Succeeding 

day period 
(b ) General Cargo 

Per 

1st week 
cub . 2nd week 
metre Succeeding 
per period 
day 


4.60 
1.30 
2.30 


4.30 


(ii) The following shallbe inserted as Rule 6 under Part III (General) 
" Charges of Rs. 6 per tonne shall be levied for shifting cargo from one transit 
shed to another" 
3. In Chapter VI 

(i) The existing rates of Overtime fees prescribed in parts A , B and C 
shall be substituted by the following : 


3. PART A. - OVERTIME FEES PAYABLE BY VESSELS WORKING AT THE 
WILLINGDON ISLAND WHARVES AND THE OIL TANKER BERTH 

JETTY IN ERNAKULAM CHANNEL 


Item No. 


Period & Description 
of work 
(2 ) 


Charges leviable 
Coasting Vessel 

Foreign Vessel 
(3 ) 

(4 ) 


(1) 


(i) Work during recess hours 

by day including Sundays 

& holidays 
( ii ) Night work including 

work done during recess 
hours by night 


Rs. 24.20 per hour or 
part thereof for stag 
ing Port hole or hook 
(Crane/Derrick) 


Rs. 38.50 per 
hour or 

part 
thereof for stag 
ing Port hole or 
hook (Crane) 
Derrick ) 


Rs.363 per vesselper · Rs. 572 per vessel 
shift 


per shift 


( iii) Work on Sundays & Holi 

days. For work on Sun 
days and holidays i.e. 
from 8 a.m. to 5 p.m. 
with one hour interval 
between 12 noon and 1 
p.m. or from 6 p.m. to 
3 a.m.with onehour inter 
val between 10 p.m. and 


c 


11 p.m. 


(iv ) Additional charges for 

working a special shift 
between 3 a.m.and 8 a.m. 
at the Willingdon Island 
Wharves for discharging 
bulk wheat. 
G. 22 / V . 


Rs. 39.60 per hour Rs. 60.50 per hour 
or parts thereof for 

or part thereof for 
staging port hole or staging Port hole 
hook .(Crane /Derrick ) or hook (Cranel 


Derrick ) 
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PART . B - OVERTIME FEES FOR DELIVERY OF IMPORT CARGO FROM 
OR ADMISSION OF EXPORT CARGO INTO THE WHARF PREMISES 
ON WILLINGDON ISLAND ON SUNDAYS, HOLIDAYS 
AND OUT OF WORKING HOURS ON WORKING 

DAYS 


Item No. 

Description of work 
(1) 

(2 ) 
1 For overtime work done out of working hours 

on working days 


Charges leviable 

(3) 
Rs. 33 per hour or part 
thereof per point subj 
ect to a minimum of 
Rs. 66 from each appli 
cant for work at each 
berth . 
Rs. 66 per hour or part 
thereof per point subj 
ect to a minimum of 
Rs. 132 from each ap 
plicant for work at 
each berth . 


2 For overtime work on Sundays and holidays 


PART C- OVERTIME FEES FOR EMPLOYEES OF THE PORT 


Grade of employee 


Fees cliargeable For 

between 
6 a . m . and 6 p . m . 


Work performed 

between 
6 p . m . and 6 a . m . 


1 


(1) 

( 2) 

(3 ) 
Employees drawing pay of Rs. Rs. 12.38 per hour Rs. 12.38 per hour 
655 ormore per month but not 

part thereof or 

part 

thereof 
exceeding Rs. 800 per mensem subject to a mini- subject to a mini 

mûm of Rs. 24.75 mum of Rs. 37.95 


or 


2 Employees drawing pay of Rs. Rs. 11.17 per hour Rs. 11.17 per hour 
425 or more per mensem but or part 

thereof or part thereof 
less than Rs. 655 per mensem . subject to a mini- subject to a mini 

mum of Rs. 23.10 mum of Rs. 34.65 


3 Employees drawing pay below Rs. 7.43 per hour Rs. 7.43 per hour 
Rs. 425 per mensem . 

or part thereof or part 

thereof 
subject to a mini- subject to a mini 
mum of Rs. 14.85 mum of Rs. 23.10 
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4. In Chapter VIII 


The existing hire rates for the use of the Port s Dry Dock shall be sub 
stituted by the following: 

Coasting vessel Foreign vessel 
Rs. 

Rs. 


For the first day 

5000 

7500 
For the succeeding day or part thereof 2500 

3750 
5. In Chapter IX. 

(i) The existing charges for issue ofweightcertificate prescribed as item 5 
(b ) shall be amended as Rs. 5 per certificate per vehicle per day in addition to 
the charges at 5 (a ) 

( ii) The existing rates of charges for providing telephone connections 
to ships berthed alongside the wharves, prescribed as item 8 shall be sub 
stituted by the following : 
Coasting vessel 

Rs. 30 
Foreign vessel 

Rs. 45 
(iii ) The existing rates of item 9 shall be substituted by the following : 


ITEM 9. - CHARGES AGAINST STEAMER AGENTS/SHIPPERS IN RESPECT OF 
Port Trust LABOUR REQUISITIONED AND SUPPLIED BUT 

NOT FULLY OR PROPERLY UTILISED 


Classification 


Charges payable 
Coasting Vessel 

Foreign Vessel 


1. Port Trust Mazdoors rendered Rs. 3.30 per Maz- Rs. 5.50 per Maz 

idle on account of the break door per hour and door or gang lead 
down of ships winches, shifting Rs. 3.60 per gang 

er per hour 
of Quay cranes at the request leader per hour 
of the steamer agents or steve 
dors, rigging of ships derricks , 
cargo not being ready for ship 
ment, late arrival of vessel at 
the berth completion of loading 
and unloading before the end 
of the shift or for any other rea 
son which is attributable to the 
ship or the Steamer Agents / 
Shippers in case of boating in 
and out of cargo and is beyond 
the control of the workmen . 
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2 . 


Charges payable 
Classification 

Coasting Vessel Foreign Vessel 
Port Trust Mazdoors rendered Rs. 1.70 per Ma z Rs. 2.20 per Maz 
idle for reasons as stated in door or leader per door or leader per 
item 1 above during the special hour 

hour 
shift (from 3 a.m. to 8 a.m.) 
for wheat discharge. 


6. In Chapter X. 

The existing item 10 (Fire Float) under chapter X shall be deleted and 
itemsNo. 11, 12 and 13 shall be renumbered as 10 , 11 and 12 respectively . 
7. In Chapter XI. 

The existing rates ofcharges for the hire of Ports Tugs and launches shall 
be substituted by the following : - 
(5 ) Charges for the hire of Port s tugs and launches (Chaper XI) 

A. CHARGES FOR THE HIRE OF PORT S TUG 


Hire charges of tugs used for berthing , unberthing of shifting of vessels : 
(a ) Vessels other than oil Tankers. 
(i) For vessels below 1500 NRT. Rs. 360 per tug Rs.570 pertug per 

per operation 

operation 
(ii) For vessels of 1500 NRT and 

Rs. 720 per tug 

Rs. 1134 per tug 
above but below 

per operation per operation 
3000 NRT. 
(iii ) For vessels of 3000 NRT 

Rs. 960 per tug 

Rs. 1512 per tug 
and above but below 

per operation per operation 
5000 NRT 
(iv) For vessles of 5000 NRT and Rs. 1200 per tug Rs. 1890 per tug , 

above but below 10,000 per operation per operation 

NRT 
(v ) For vessels of 10000 NRT. Rs. 1800 per tug Rs. 2838 per tug 
and above 

per operation per operation 
(b ) Oil Tankers 

Rs. 3000 per 

Rs. 4728 per tug 
tug per 

per operation 

operation 
M. T. SHAKTAN 

Rs. Rs. Unit 
(a ) For towing vessels (other than 1,800 2,838 

Per hour or part 
assistance to vessels paying 

thereof during 
berth hire) 

day 
2,400 3,780 Per hour or part 

thereof during 
night. 


1. 
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Rs. 


Rs. 


Unit 
(b ) For assisting sea -going vessels 8,640 13,608 

Per 6 hours or part 
in distress within Port limits 

thereof during day 
10,800 17,010 

Per6 hours or part 
thereof during 

night 
(c) For assisting sea-going vessels in 28,800 45,360 Per day or 24 hours 
distress outside Port limits 

or part thereof 

Per hour or part 
(d ) For assisting non -seagoing vessels 1,800 
in distress within Port limit 

thereof during day 
2,400 

Per hour or part 
thereof during 

night 
2. s.t. " COCHIN /s.t. ERNAKULAM /m.t. " PAMBA” 
(a ) For towing vessels (other than 1,200 1,890 

Per hour or part 
assistance to vessels paying berth 

thereof during day 
hire) For Towing in the inner 
harbour or outer road. 

1,800 2,838 Per hour or part 

thereof during 

night 
(b ) For assisting sea - going vessels 4,800 7,560 Per 6 hours or part 
in distress within Port limits 

thereof during day 
7,200 11,340 Per 6 hours or part 

thereof during 

night 
(c) For assisting sea -going vessels in 19,200 30,240 Per day of 24 hours 
distress outside Port limits 

or part thereof 
( d ) For assisting non- sea going vessels 1,200 

Per hour or part 
in distress within Port limits 

thereof,during day 
Per hour or part 
thereof during 

night. 
3. " s.t. BICCU " 
(a ) For assisting sea- going vessels in 2,400 3,780 

Per 6 hours or part 
distress within Port limits 

thereof during day 
3,600 5,670 Per 6 hours or part 

thereof during 

night 
(b ) For hire including hire for 420 

Per hour or part 

thereof 
assistance to non -Sea going vessels 

during 
in distress within Port limits 

day 
600 

Per hour or part 
thereof during 
night. 


1,800 


14 


4 . 


m.v. “ SUCHITRA/m.v. VICHITRA ” 
(a ) For towing vessels (other than 

assistance to vessels paying berth 
hire ) 

Rs. 
For towing in the inner harbour 300 
or outer road 

480 


Rs. 
474 


Unit 
Per hour or part 
thereof during day 
Per hour or part 
thereof during 
night 


756 


960 


1,512 


(b ) For assisting sea -going vessels 

in distress within Port limits 


1,440 


2,268 


Per 6 hours or part 
thereof during day 
Per 6 hours or part 
thereof during 
night 


( c) For assisting sea- going vessels in 7,200 11,340 

distress outside the Port limits 


Per day of 24 hours 
or part thereof 


(d ) For assisting non -sea - going vessels 300 
in distress within the Port limits 

480 


Per hour or part 
thereof during day 
Per hour or part 
thereof during 
night. 


5. Tug . " RAMAVARMA" /TUG " HUSSANIAH ” 

Hire including hire for assistanee 120 192 
to non -sea -going vessels in distress 
within Port limits 

180 288 


Per hour or part 
therof during day 


Per hour or part 
thereof during 
night 


Hire of Ports launch including 
hire of assistance to vessels in 
distress within Port limits 
M.L. " PILOT” 


240 


378 


Per hour or part 
thereof during 
day 
Per hour or part 
thereof during 
night 


360 


570 


8. (i) The existing condition regarding penal interest as N.B. under 
all the chapters shall be substituted by the following , and the same inserted as 
N.B. under Chapter XII also. “ All bills issued by the Port Trust are payable 
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within 10 days from the date of issue of intimation of the accruel of the charges 
or from the date of issue of the bills, whichever is earlier, failing which a penal 
interest of 15 % per annum subject to a minimum of Rs. 5 per bill will be 
recovered extra from the parties including Government Departments , Quasi 
Government organisations and public sector undertakings. 

( ii ) The following clause shall be inserted as N.B. under Chapter II 
XII: 

“ N.B.- Application for refunds shall be accompanied by a search 
fee of Rs. 5 per application for every case, which shall not be refunded . No 
refund shall be made unless the amount refundable is Rs. 5 or more. " 

( iii) The existing extra charges of 10 % /20 % prescribed as N.B. under 
chapters, I, IV , VI, IX , and XI shall be deleted . 


O 


II In the Cochin Port Trust Berth Hire Rules, 1975 , 


( 1) the existing rates shall be substituted by the following : 


SCHEDULE UNDER RULE 2 


Berth Hire 

Coasting vessels Foreign vessel 
I A. Steamers (other than oil tankers) 
(i) Occupying a Wharf Berth or 

a steam Berth 
(a ) Vessels of less than 300 in 360 per day or 570 per day or part 
length (91.44 metres) 

part thereof 

thereof 
(b ) Vessels of 300 and above but 

720 per day or 1134 per day or 
less than 450 ° (137.16 metres) 

part thereof 

part thereof 
(c ) Vessels of 450 and above but 1,080 per day or 1,704 per day or 
less than 550 (167.64 metres) 

part thereof 

part thereof 
(d) Vessels of 550 and above but 2100 per day or 3,312 per day or 
less than 650 (198.12 metres) part thtreof 

part thereof 
( e) Vessels of 650 and above 3,600 per day or 5,670 per day or 

part 

thereof 


part thereof 


(ii) Anchoring with their own gear 24 per vessel per 36 per vessel per 

anywhere in the dredged area day or part day or part of a day 
and deep water channels 

of a day 

subject to a mini. 
navigated by sea - going vessels subject to a mum of Rs. 96 per 

minimum of Rs. vessel 
60 per vessel 


16 


Coasting vessel 
Sailing Vessels 


Foreign Vessel 


II A. 


(i) Occupying a Wharf Berth or a 120 per vessel per 
Stream Berth 

day or part thereof 
( ii ) Occupying a low wharf berth 60 per vessel per 

or jetty of Willingdon Island day or part therof 
and Wharf Berth at Fort 
Cochin Wharf 


or 


30 per 


B. Fishing Vessel/ Trawlers : 
(i) For occupying wharf/stream 120 per vessel/ 192 per vessel 
berth 

Trawler per day Trawler per day or 
or part thereof 

part 

thereof 
( ii ) Occupying low wharf berth / 

Fort Cochin Wharf/berth / 
jetty at Willingdon Island or 
other shallow water area 
anehoring with their own gear 
any where within port limits 
(a ) Vessel/ Trawler of less 

vessel 48 per vessel 
than 50 in length 

Trawler per day trawler per day or 

or part thereof part thereof. 
(b ) Vessel/ Trawler of more Rs. 60 per vessel Rs. 96 per vessel/ 
than 50 in length 

trawler per day trawler per day or 
or part thereof 

part thereof. 
C. Pleasure yachts . 

Occupying pathemari ancho Rs. 10 per day or 
rage. Fort Cochin Wharf or 

part thereof. 
anchorage in the stream under 

its own moorings. 
III Shifting and Re-mooring of Vessels : 
(a ) For shifting a steamer to another berth . 
Coasting vessel 

Foreign Vessel 


Rs. 480 
Rs. 960 


Rs. 1,440 


Rs. 756 Per vessel upto 2999 NRT. 
Rs. 1,512 per vessel of 3000 NRT 

and above but bleow 

5000 NRT. 
Rs. 2,268 per vessel of 5000 NRT 

and above but below 10000 NRT. 
Rs. 2,838 Per vessel of 10000 NRT 

and above 
Rs. 120 per 

Rs. 192 per 
Steamer 

Steamer 


Rs. 1,800 


(b ) 


For re-mooring a Steamer 
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( c ) 


Coasting vessel Foreign Vessel 
For utilizing the services of Rs. 120 per sailing 
a sailing vessel s pilot for Vessel 
shifting a sailing vessel in inner 
Harbour 


(2) The Existing extra charges of 20 % prescribed as N.B. under the 

Rules shall be deleted . 
(3 ) The following shall be inserted as Schedule II C under Rule 2 . 


M.J. KURIAN , 

Secretary . 


G. 221 


Kerala Gazette No. 5 dated 29th January 1980 
PART IV 

Trivandrum Town Planning Trust 
NOTICE OF PUBLICATION OF NOTIFICATION No. I 

[Under Rule 33 (a ) of the Town Planning Rules, 1113] 
The following Notification was published on 8-1-1980 3 on the notice 
board of the office of the Trivandrum Town Planning Trust . 


Notification No. 1 


(Under Section 8 of the Town Planning Act ) 
It is hereby notified under section 8 of the Town Planning Act, 
1108 (Act IV of 1108 ) that the Trivandrum Town Planning Trust 
passed under subsection ( 1) of section 7 of the Town Planning Act, 
î108 (Act IV of 1108 ) the following resolution at its meeting held 
on 27-10-1979 . 

Under section 7 (1) of the Town Planning Act, 1108 (Act IV of 1108) , 
the Trivandrum Town Planning Trust constituted under subsection (1 ) 
of section 44 of the Town Planning Act, 1103 (Act IV of 1108) 
read with sections 45 and 45 A thereof decides to prepare a Town 
Planning Scheme in respect of the areas described hereunder . 


DETAILED TOWN PLANNING SCHEME FOR THE PARALLEL ROAD 
FROM AYURVEDA COLLEGE JUNCTION TO PAZHAVANGADI 

GANAPATHI COIL JUNCTION . 
Boundaries : 
North 

30 metres northwards from the centreline of the road 

from Ayurveda College Junction to Vanchiyoor . 
East - 30 metres westwards from the centreline of Mahatma 

Gandhi Road from Ayurveda College Junction to Mele 
Pazhavangadi Junction (western boundary of the D.T.P. 

Scheme for Mahatma Gandhi Road ) . 
South : 50 metres northwards from the centreline of 

Thakarapparamba Road (northern boundary of the 

D.T.P. Scheme for Fort Area ) . 
West :-- Survey Nos. 1324 ( Part), 810 ( Part), 919 , 907, 906 , 

904 , 903, 902, 901, 931 , 880 , 984 , 987, 738 , 737, 

and 736 of Vanchiyoor Village . 
Extent : - 8.5 hectares (approximately ) 

G. 21 /V . 


Survey Numbers : 

The following survey numbers of Vanchiyoor Village are included 
in the scheme. 
Vanchiyoor Village 

810 (Part), 920 to 930 , 932 , 933 , 934, 935 (Part) , 936 , 
937 (Part), 942 ( Part), 943 ( Part) , 944 (Part) , 945 , 946 , 947 
948, 949, 952, 953 (Part), 954, 955 , 956, 957, 962, 963 ( Part ), 
964, 965 , 966 (Part), 967, 968, 970 (Part) , 971 (Part ), 972 , 
975 ( Part), 976 

(Part ), 977 (Part) , 

980 (Part), 981 
982, 983, 984 ( Part ), 988, 989, 990 (Part), 991, 992 994 (Part ), 
996 ( Part), 1324 ( Part). 
A Copy of the plan of the area 

included in the Scheme 

hours in 
(Map/DS N /1) , will be köpt for inspection during office 
Office of the 

( Sd .) 
Trivandrum Town Planning Trust, 

N. NEELAKANTAN, 
Kowdiar, Trivandrum - 3 

Executive Trustee. 
8-1-1980 . 


Under Section 15 of the Town Planning Act , 1108 (Act IV of 
1108 ), no person shall erect or proceed with any building or work 
on or enter into or carry out a contract in respect of land within 
the area included in the scheme without applying for and obtaining 
permission 

from the Trivandrum Town Planning Trust or the 
responsible authority . 
Office of the 

N. NEELAKANTAN , 
Trivandrum Town Planning Trust, 

Executive Trustee . 
Kowdiar, Trivandrum - 3 , 
8-1-1980 . 

തിരുവനന്തപുരം ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് (ടസ്ററ 
വിജ്ഞാപനം - 1 (പസിദ്ധ പ്പെടുത്തിയതിനുള്ള നോട്ടീസ് 
[ 1113 - ലെ ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് ചട്ടങ്ങളിലെ 33 ( എ ) ചട്ടിപകാരമുള്ളത്) 

താഴെ ചേർത്തിരിക്കുന്ന വിജ്ഞാപനം 1980 ജനുവരി മാസം 8 -ാം 
തീയതി തിരുവനന്തപുരം ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് ടസ്ററ് ആഫീസിലെ 
നാട്ടീസ ബോർഡിൽ (പസിദ്ധീകരിച്ചിട്ടുളളതാകുന്നു . 

വിജ്ഞാപനം -1 


(ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് ആക്ററ് 8 -ം വകുപ്പിൻ ( പകാരം) 
തിരുവനന്തപുരം ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് (ടസ്ററ് 1108- ലെ ടൗൺ പ്ലാനിംഗ 
ആക്ററ് (1 08- ലെ 4 -ാം ആക്ററ്) 7 -ാം വകുപ്പിലെ 1 -ാം ഉപവകുപ്പ് 
അനുസരിച്ച് 27-10-1979- ൽ കൂടിയ യോഗത്തിൽ താഴെ ചേർ ത്തിരിക്കു ന്ന 
പായം പാസാ ക്കിയിരിക്കുന്നതായി ടി . 

ആക്ററ 8. . 

വകുപ്പിൻ 
പകാരം ഇതിനാൽ പരസ്യപ്പെടുത്തിയിരിക്കുന്നു . 


3 


1108 - ലെ ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് ആക്ററി (1108 - ലെ 4 -ാം ആക്ററ്)-ലെ 
44 -ാം വകുപ്പ് 1 -ാം ഉപവകുപ്പും 45, 45 എ വകുപ്പുകളും 

പകാരം 
രൂപീകരിക്കപ്പെട്ട തിരുവനന്തപുരം ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് ( സ ററ " 1108- ലെ 
ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് ആക്ററി (1108 - ലെ 4 -ാം ആക്ററ്)-ലെ 1 (1 ) -ാം വകു 
പ്പിൻ പകാരം താഴെ വിവരിക്കുന്ന പദേശത്തേയ്ക്ക് ഒരു 
സംവിധാന പദ്ധതി തയ്യാറാക്കുവാൻ നിശ്ചയിച്ചിരിക്കുന്നു . 


നഗര 


ആയുർവേദകോളജ ജംഗ്ഷൻ മുതൽ പഴവങ്ങാടി ഗണപതി 
കോവിൽ ജംഗ്ഷൻവരെയുളള സമാ ന്തര റോഡിന വേണ്ട 
യുളള 

നഗര സ ം വ I ധാന പദധതി 


അതിരുകൾ : 

വടക്ക 


ആയുർവേദ കോളേജ് ജംഗ്ഷൻ മുതൽ വഞ്ചിയൂർ വരെ 
യുളള 

റോഡിൻറ മദ്ധ്യരേഖയിൽനിന്ന് 30 മീററർ 
വടക്കോട്ട , 


കിഴക്ക് 


ആയുർവേദ കോളേജ് ജംഗ്ഷൻ മുതൽ മേല പഴവ 
ങ്ങാടി ജംഗ്ഷൻ വരെ മഹാത്മാഗാന്ധി റോഡിന്റെ 
മദ്ധ്യരേഖയിൽ നിന്ന് 30 മീററർ പടിഞ്ഞാറോട്ട് 
( മഹാത്മാഗാന്ധി റോഡിന് വേണ്ടിയുളള നഗര സംവി 
ധാന 

പദ° ധതിയുടെ പടിഞ്ഞാറെ അതിര്) . 
തകരപ്പറമ്പ് 

റോഡിൻറ മദ °ധ്യരേഖയിൽ നിന്ന് 50 
മീററർ വടക്കോട്ട് ( ഫോർട്ട് പദേശത്തിന് വേണ്ടിയുളള 
നഗര സംവിധാന പദ്ധതിയുടെ വടക്ക അതിര്) . 


തെക്ക 


പടിഞ്ഞാറ് : 


വഞ്ചിയൂർ വില്ലേജിലെ 1324 ( പാർട്ട്) , 810 ( പാർട്ട് ), 
919, 907, 906, : 904, 903, 902 , 

901 , 

931 , 880 , 
984, 987 , 738, 737, 736 എന്നീ സർവ്വേ നമ്പരുകൾ , 


ഹെക്ടർ 


ഏകദേശവിസ്തതി : - 8.5 


താഴെ 


സർവ്വേ നമ്പരുകൾ : 

തിരുവനന്തപുരം താലൂക്കിലെ വഞ്ചിയൂർ വില്ലേജിലെ 
യുന്ന സർവ്വേ നമ്പരുകൾ ദ °ധതിയിൽ ഉൾപ്പെടുത്തിയിരിക്കുന്നു 
വഞ്ചിയൂർ വില്ലേജ്: 

810 ( പാർട്ട ) , 920 , 930 , 932, 933, 934, 935 ( പാർട്ട്), 936, 
937 ( പാർട്ട്) 942 പാർട്ട്) , 943 ( പാർട്ട്) 944 (പാർട്ട്), 915, 946, 
947, 948 , 949, 952 , 953 ( പാർട്ട °), 954, 955 , 956, 957, 902, 
963 ( പാർട്ട്) , 964, 965 , 966 (പാട്ട്) , 967 , 968 , 970 ( പാൻ ) , 
971 (പാട്ട്), 972, 975 ( പാർട്ട്) , 976 ( പാർട്ട്) 977 (പാട്ട്) , 
980 ( പാർട്ട്), 981 , 082, 983 , 984 ( പാർട്ട്), 988, 999 , 9ാം ( പാർട്ട് , 
991, 1992, 994 ( പാർട്ട്) , 996് ( പാർട്ട ), 1324 പാർട്ട്) . 
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പദ° ധതിയിൽ ഉൾപ്പെടുത്തിയിട്ടുളള (പദേശത്തിന്റെ മൂപടം (ഭൂപടം 
ഡി . എസ്. എൻ/1) തിരുവനന്തപുരം ടൗൺ 

പ്ലാനിംഗ് ടസ്ററ് ആഫീ 
സിൽ ( പവൃത്തി സമയത്ത പരിശോധനയ്ക്കായി 

വച്ചിരിക്കുന്ന 
താണ്. 


തിരുവനന്തപുരംടൗൺ പ്ലാനിംഗ് 

( ടസ്ററ് ആഫീസ്, 
കവടിയാർ , 
തിരുവനന്തപുരം-3, 
8-1-1980 . 


( ഒപ്പ്), 
എൻ. നീലകണ്ഠൻ, 
എക്സിക്യൂട്ടീവ് (ടസ്ററി, 


ആക്റം 


11-08 - ലെ ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് 

(1108- ലെ 4 -ാം ആക്റം 
ലെ 15 -ാം 

വകുപ്പനുസരിച്ച് തിരുവനന്തപുരം ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് ടസ്ററി 
ൻറ, ചുമതലപ്പെട്ട അധികാരിയുടെയോ 

അനുമത് :അപേക്ഷിച്ച ടി 
അനുമതിവാങ്ങാതെ യാതൊരാളും പദ്ധതിയിൽ ഉൾപ്പെടുത്തിയിട്ടുളള ഭൂമി 
യിൽ കെട്ടിടമോ, പണിപ്പാടോ ഉണ്ടാക്കുകയോ, നിർമ്മാണം തുടരുകയോ, ടി 
ഭൂമിയെ സംബന്ധിച്ച് യാതൊരു കരാറിലും ഏർപ്പെടുകയോ, കരാർ നിർവ്വ 
ഹിക്കുകയോ ചെയ്യാൻ പാടില്ലാത്തതാകുന്നു . 


എൻ. നീലകണ്ഠൻ, 
എക്സിക്യൂട്ടീവ് (ടസ്ററി . 


തിരുവനന്തപുരം, 
ടൗൺപ്ലാനിംഗ് ( ടസ്ററ് 
ആഫീസ്, 
കവടിയാർ , 
തിരുവനന്തപുരം, 
8-1-1980 . 


Trivandrum Town Planning Trust 
NOTICE OF PUBLICATION OF NOTIFICATION No. 1 

[Under Rule 33 (a ) of the Town planning Rules, 1113 ] 
The following Notification was published on 8-1-1980 on the notice 
board of the office of the Trivandrum Town Planning Trust 

" Notification No. I 
(Under section 8 of the Town Planning Act) 
Is is hereby notified 

under section 8 of the Town Planning 
Act, 1108 (Act IV of 1108 ) that the Trivandrum Town Planning Trust 
passed under subsection (1 ) of section 7 of the Town Planning 

Act, 1108 
( Act IV of 1108), the following resolution at its meeting hield on 27-10-1979 . 
Under 

section 7 ( 1 ) of the Town Planning Act, 1108 (Act IV 
of 1108 ), the Trivandrum Town Planning Trust constituted under sub 
section (1) of Section 44 of the Town Planning Act, 1108 ( Act IV of 1108) 
read with sections 45 and 45 A thereof decides to prepare a Town Planning 
Scheme in respect of the areas described here under. 
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DETAILED TOWN PLANNING SCHEME FOK Font AREA 
Boundaries : 
North : 50 metres northwards from the centre line of Thakarapparamba 

Road from Melepızhavangadi Junction o Punnapuram . 
East : 

East-fort wall from Attakulangara Junction to Ganapathi Coil 
Junction (pazhavangadi) ; 50 metres westwards from the 
centre line of the M.G.Road from Ganapathi Coil Junction to 
power House Road Junction . (western 

of the 
D.T. P. Seherne for East fort-Pazhavanga li Area) . 
South : 50 metres southwards from the south -fort wall portion of the 

northern boundary of D. T. P. Scheme for Jan caud Area . 
West : 50 metres westwards from the west-fort -wall. 
Extent : 39 hectares (approximately ) 
Survey Numbers : 

The following survey numbers of Vanchiyoor Village, Palkulangara 
and Muttath ra Villages of Trivandrum Taluk are includ d in the Scheme. 
Vanchiyoor Village : 

352 (part ), 353 , 354 (part ), 355 to 359, 533 (part), 539 (p ?rt ), 
540 , 541 (part), 549 (pari ), 550 (part), 551 (part), 553 (part), to 
557 (part), 553, 500, to 653, 660 (part), 661 10731, 735, 76 
(part), 747 , 743 , (part); 749 (part), 

750 (part). 759 (part), 
760 (part), 761 762 (part) 763 (part) 769 (part), 770 (pari), 
779 (part), 730, 731, 782 (part) 783 (part), 

7844 

(part), 785 , 
786 , 787 (part), 783 (part), 960 (part), 993, 91 ( part) , 995, 
996 (part), 997, 993 , 999 (part) 

1004 (rar ), 

• 1001 

(past), 
1002 (part), 1003 (part), · 1006 (part), 1007 (part ), 1010 (p.1rt ), 
1011 ( part) 
Palkulangara Village: 

1090 (part), 1091, 1092, 1033 (part), 1034 ( pari), 1095 (pari ), 
1101 (part), 1102 (part), 1234 (part), 1236 (pri): 1237 (part , 
1238, 1239 (part), 1240 (part ), 1212 , (pari). 12 : 3 ( part), 1241, 
1245 (part), 12 46 (p.art), 1247 (part), 12.10, 1249 , 1250 , 1331 ( ar ), 
1252 (part), 1266 (part), 1267 , 1263 , 1269, 1270 (p.1 ), 1271 (part , 
1272 (part) , 1273 (pari). 1279 (part), 1230 , 281 (part). 
Muttathara Village : 

1 , 2 , 3 , 4 , 5 , 6 (part), 121, 122 to 127, 128 
131 (part), 2055 (nart), 2057 ( ai), 2053, 2053 (raril, 
2061 (part) , 2062 (1 ), 2083 , 

(pari), 20.0 , 
2072 (part), 2073 , 2071 (prt), 2079 (part), 280 (Part), 2001, 
(part ), 2032, 2033 (pa:t), " 203+ (pant )." 
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( Sd .) 


A copy of the plan of the area included in the scheme (Map DSN /1) 
will be kepl for inspection during office hours in the office of the 
Trivandrum Town Planning Trust . 

Office of the 
Trivandrum Town planning Trust, 

N. NEELAKANTAN , 
Kowdiar , Trivandrum - 3 

Executive Trustee . 
8-1-1980 . 

Under section 15 of the Town planning Act , 1108 ( Act IV of 1108 ) no 
person shall rect or procerd with any building or work on or enter in to or 
carry out a contract in respect of lind with in the area included 

in the 
schemewithout applying for and ob: aining permission from the Trivandrum 
lown planning Trust or the responsible authority . 

Office of the 
Trivandrum Town planning Trust , 

N. NEELAKANTAN , 
Kowdiar , Trivandrum, 

Executive Trustee . 
8-1-1980 . 


തിരുവനന്തപുരംടൗൺ പ്ലാനിംഗ് 1ടസ്റ് 


വിജ്ഞാപനം-1 പസിദ്ധപ്പെടുത്തിയതിനുളള നോട്ടീസ്. 
(1113- ലെ ടൗൺപ്ലാനിംഗ് ചട്ടങ്ങളി ലെ 33 ( എ ) ചട്ടിപകാരമുളളത്.)) 

താറഴ ചേർത്തിരിക്കുന്ന വിജ്ഞാപനം 1980 ജനുവരി മാസം 8 -ാം തീയതി 
തിരുവനന്തപുരം ടൗൺപ്ലാനിംഗ് ടസ്ററം ആഫീസിലെ നോട്ടീസ 
ബോർഡിൽ പ്രസിദ്ധീകരിച്ചിട്ടുളളതാകുന്നു . 

വിജ്ഞാപനം-1 


(ടൗൺപ്ലാനിംഗ് ആക്ററ് 8 -ാം വകുപ്പിൻ (പകാരം) 
തിരുവനന്തപുരംടൗൺ പ്ലാനിംഗ് (ടസ്ററ് 1108- ലെ ടൗൺ പ്ലാനിംഗ 
ആക്ററ് (1108- ലെ 4 -ാം ആക്ററ്) 7 -ാം വകുപ്പിലെ 1 -ാം ഉപവകുപ്പ് 
അനുസരിച്ച് 27-10-1979 - ൽ കൂടിയ യോഗത്തിൽ താഴെചേർത്തിരിക്കുന്ന 
(പമേയം പാസാക്കിയിരിക്കുന്നതായി ടി ആക്ററ് 8 -ാം വകുപ്പിൻ പകാരം 
ഇതിനാൽ പരസ്യപ്പെടുത്തിയിരിക്കുന്നു . 

( 1108 - ലെ ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് ആക്ററ് (1108 - ലെ 4 -ാം ആക്ററ്)-ലെ 44-ാം 
വകുപ്പ്1 -ാം ഉപവകുപ്പും 45, 45 എ വകുപ്പുകളും ( പകാരം രൂപീകരിക്കപ്പെട്ട 
തിരുവനന്തപുരംടൗൺപ്ലാനിംഗ് ടസറാം i108- ലെ ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് ആക് 
(1108 - ലെ 4 -ാം ആക്ററ്)-ലെ 7 (1) -ാം വകുപ്പിൻ പകാരം താഴെ വിവരിക്കുന്ന , 
(പദേശത്തേയ്ക്ക് ഒരു നഗര സംവിധാന പദ്ധതി തയ്യാറാക്കുവാൻ നിശ്ചയി 
ച്ചിരിക്കുന്നു . 

ഫോർട്ട് പ്രദേശത്തിനു വേണ്ടിയുളള നഗര സംവിധാന പദ്ധതി 
അതിരുകൾ : 
വടക്ക്:-മേലേ പഴവങ്ങാടി ജംഗ്ഷൻമുതൽ പുന്നപുരം വരെയുളള തകര 

പറമ്പ് റോഡിന്റെ മദ്ധ്യരേഖയിൽനിന്ന്50 മീററർ വടക്കോട്ട്. 


കിഴക്ക്: -അട്ടക്കുളങ്ങര 

ജംഗ്ഷൻമുതൽ 

പഴവങ്ങാടി ഗണപതികാവിൽ 
ജംഗ്ഷൻവരെയുളള 

കാട്ടമതിൽ പഴവങ്ങാടി ഗണപതി കോവിൽ 
ജംഗ്ഷൻ മുത ൽ പൗവ്വർ ഹൗസ് റോഡ് ജംഗ്ഷൻവരെ മ മാറാത്മാ 
ഗാന്ധിറോഡിൻറ മദ്ധ്യരേഖയിൽ നിന്ന് 50 മീറ്റർ പടിഞാറോട്ട് 
( കിഴക്കേക്കോട്ട പഴവങ്ങാടി പദേശത്തിനു വേണ്ടിയുളള നഗരസം 

വിധാനപദ്ധതിയുടെപടിഞ്ഞാറെ അതിര്) 
തെക്ക ° :-തെക്കേക്കോട്ട മതിലിൽ നിന്നും 50 മീററർ തെക്കോട്ട് മ നക്കാട 

പദേശത്തിനുവേണ്ടിയുളള നഗര സംവിധാന പദ്ധതിയുടെ വടക്കേ 

അതിരിൻ ഭാഗം, 
പടിഞ്ഞാറ്: -പടിഞ്ഞാറെക്കോട്ട മതിലിൽ നിന്ന് 50 മീററർ പടിഞ്ഞാറോട്ട്". 

ഏകദേശ വിസ്തൃതി : 39 ഹെക്ററാഴ സം . 
സർവ്വേ നമ്പരുകൾ : 

തിരുവനന്തപുരം താലൂക്കിൽ വഞ്ചിയൂർ, പാൽക്കുളങ്ങര, മുട്ടത്തറ എന്നീ 
വില്ലേജുകളിലെ താഴെ പറയുന്ന സർവ്വേ നമ്പരുകൾ പദ്ധതിയിൽ ഉൽപ്പെടു 
ത്തിയിരിക്കുന്നു . 
വഞ്ചിയൂർ വില്ലേജ് : 

352 ( പാർട്ട്) , 353, 354 ( പാർട്ട്), 355, 359, 538 ( പാർട്ട്) , 
539 പാർട്ട്) , 510, 541 (പാട്ട്), 

549 ( പാർട്ട്) , 55ാ 

( പാർട്ട്) , 
551 ( പാർട്ട) , 553 ( പാർട്ട്) 557 ( പാർട്ട്) , i 558, 560 to 658 , 660 
( പാർട്ട്) , 

661 to 734 , 735 746 (പാട്ട്), 747 , 748 (പാട്ട്) , 749 
( പാർട്ട്), 750 ( പാർട്ട്), 759 ( പാർട്ട്), 760 ( പാർട്ട്). 761 , 762 പാർട്ട") , 
768 ( പാർട്ട്), 769 ( പാർട്ട ) , 770 ( പാർട്ട്) 779 ( പാർട്ട്), 780 , 781 , 
782 ( പാർട്ട്), 783 ( പാർട്ട്) , 784 ( പാർട്ട്) , 735 , 786 , 

787 
( പാർട്ട്), 788 ( പാർട്ട്), 990 ( പാട്ട്) 933 , 99+ (പാട്ട്), 995, 
996 ( പാർട്ട് 997, 993, 999 (പാർട്ട ) 100ാ ( പാർട്ട") 1001 പാർട്ട്), 
1002 ( പാർട്ട്), 1003 ( പാർട്ട്), 1006 ( പാ പട്ട്) , 1007 (പാട്ട്), 
1010 ( പാർട്ട്),1011 ( പാർട്ട്) . 
പാൽക്കുളങ്ങര വില്ലേജ് : 
1090 ( പാർട്ട് ) , 1091 , 1092, 1093 ( പാർട്ട്) , 

1094 ( പാർട്ട്) , 
1095 ( പാർട്ട്) , 

1101 ( പാർട്ട്) , 11 02 ( പാർട്ട "), 123 1 (പാട്ട്), 
1236 ( പാർട്ട്), 1237 ( പാർട്ട്), 1238 1239 ( പാർട്ട്) , 1240 ( പാർട്ട്), 
1242 ( പാർട്ട്), 1243 (പാർട്ട്), 12:44, 1245 ( പാർട്ട "); 1246 ( പാ 33 ), 
1247 ( പാർട്ട്) , 1248 

1249 , 

1250, 1251 ( പാർട്ട്) 1252 ( പാർട്ട്) , 
1266 ( പാർട്ട്) , 1267. 1268, 1269 , 1270 , ( പാർട്ട്) 1271 (പാട്ട്), 
1272 ( പാർട്ട്), 1273 ( പാർട്ട്) , 1279 ( പാർട്ട്) . 128 , 1281 (പാട്ട്) . 
മുട്ടത്തറ വില്ലേജ് : 
1, 2, 3, 4, 5, 6 , ( പാർട്ട്), 121 , 122 to 127, 128 (പാട്ട്) , 
131 (പാട്ട്) , 2055 ( പാർട്ട്) , 2057 ( പാർട്ട്) 2053, 205ാ ( പാ .35 ), 
2060, 2061 ( പാർട്ട്), 2062 ( പാർട്ട "), 2063, 2016 | ( പാർട്ട്) , 2010 , 
2071, 2072 ( പാർട്ട്), 2073 , 207+, ( പാട്ട്), 2079 (പാട്ട്) , 2030 
( പാർട്ട്), 2081 ( പാർട്ട്) , 2012, 2013 ( പാർട്ട്), 2034 (പാട്ട്) . 
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പദ്ധതിയിൽ ഉൾപ്പെടുത്തിയിട്ടുളള പദേശത്തിൻറ (ഭൂപടം 
ഡി , എസ്സ്. എൻ. 1 ) ഒര പകർപ്പിം തിരുവനന്തപുരം ടൺപ്ലാനിംഗ് 
(ടസ്ററ് ആഫീസിൽ പ്രവർത്തി സമയത്ത് പരിശോധനയ്ക്കായി വച്ചിരി 
യ്ക്കുന്നതാ ണ് . 

തിരുവനന്തപുരം, 
ടൗൺപ്ലാനിംഗ് (ടസ്ററ് ആഫീസ്, 

എൻ. നിലകണ്ഠൻ, 
കവടിയാർ , 

എക്സിക്യൂട്ടീവ് (ടസ്ററി , 
തിരുവനന്തപുരം-3 . 

8-1-1980 . 
11 08 - ലെ ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് ആക്റ് (1108 - ലെ 4 -ാം ആക്ററ്) ലെ 
15 -ാം വകുപ്പനുസരിച്ച് തിരുവനന്തപുരം ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് [ടസ്ററിൻറ 
ചുമതലപ്പെട്ട് അധികാരിയുടെയോ അനുമതിയ്ക്കപേക്ഷിച്ച ടി അനുമതി 
വാങ്ങാത് യാതൊരാളും പദ്ധതിയിൽ 

ഉൽപ്പെടുത്തിയിട്ടുളള ഭൂമിയിൽ 
കെട്ടിടമോ, പണിപ്പാടോ ഉണ്ടാക്കുകയോ, 

നിർമ്മാണം തുടരുകയോ, ടി 
ഭൂമിയെ സംബന്ധിച്ച് യാതൊരു കരാറിലും ഏർപ്പെടുകയോ, കരാർ നിർവ്വഹി 
യ്ക്കുകയോചെയ്യാൻ പാടില്ലാത്തതാകുന്നു . 

തിരുവനന്തപുരം, 
ടൗൺപ്ലാനിംഗ് ടസ്ററ് ആഫീസ്, 

എൻ. നീലകണ്ഠൻ, 
കവടിയാർ, 

എക്സിക്യൂട്ടിവ് (ടസററി , 
തിരുവനന്തപുരം. 
8-1-1980 . 


(Act IV 


Trivandrum Town Planning Trust 
NOTICE OF PUBLICATION OF NOTIFICATION No. I 

[Under Rule 33 (a ) of the Town Planning Rules, 1113 ] 
The following Notification was published on 6-1-1980, on the notice 
board of the office of the Trivandrum Town Planning Trust . 

" Notification No. I 
(Under Section 8 of the Town Planning Act) 
It is hereby notified under section 8 of the Town Planning Act, 1103 

1108 ) that the Trivandri Town Planning Trust passed under 
subsection ( 1) of section 7 of the Town Planning Act, 1103 (Act IV of 
1108) , the following resolution at its meeting held on 27-10-1979 . 

Under section 7 (1) of the Town Planning Act, 1108 (Act IV of 1108 ), 
the Trivandrum Town Planning Trust constituted under subsection (1) of 
scction 44 of the Town Planning Act, 1103 (Act IV of 1108 ) read with 
sections 45 and 45A there of decides to prepare a Town planning Scheme 
in respect of the Areas described hereunder . 

DETAILED Town PLANNING SCHEME For THAMPANOOR AREA 
Boundaries : 
North : 50 metres northwards from the centreline of the road from 

K. S. H. B. building Junction to Model School Junction . 
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East : 

50 metres eastwards from the centreline of the road from 

Model School Junction to W & C Hospital Junction passing 
through Nehru Junction ; western boundary of the D.T. P. 
Scheme for the road from W & C Hospital Junction to 

Aryasala Junction . 
South : 50 metres southwards from the centreline of the road from 

overbridge Junction to W & C Hospital Juiction . 
West : 30 metres eastwards from the centreline of the M. G. Road 

( eastern boundary of the D. T. P. Scheme for Mahatma 
Gandhi Road ; Survey Nos. 1067 (part), 1069, 1068 (part , 
1072 (part) of Vanchiyoor Village ; 50 metres Westwards 
from the centreline of the Subramonia Kovil road from 
K. S. H. B. building Junction to Sreekumar theatre 

Junction . 
Extent : 35.50 Hectares (approximately) 


Survey Numbers : 

The following survey numbers of Chengazhacherry village and 
Vanchiyoor Village of Trivandrum Taluk are included in the Scheme. 


Chengazhacherry Village : 

888 ( part) , 889 (part), 897 (part), 898 (part) , 899 , 900 (part), 
903 (part), 964 

(part) , 1150 (part), 1151 1152 (part), 1158 , 
(part )," 1159 (part ), 1160 , 1161, 1162, 1163, 1164 , 1165 (part), 
1166 (part), 1167 (part ), 1168 (part), 1169 (part ), 1178 , 1179 (part ), 
1183 (part), 1184 (part), 1185 , 1186 , 1187 (part), 1188 , 1189 (part), 
1190 (part), 1221 ( part), 1322 (part), 2300 (part), 2301, 2302 (part), 
2303,2304 , 2305 (part) , 2306 ( part), 2307 to 2330 , 2331 (part) , 
2332 (part), 2333 (part) , 2334 to 2340 , 2341 

(part ), 2342 

(part), 
2343 (part) , 2344 ( part) , 2525 (part) , 2526 

(part), 2531 (part), 
2532 (part) , 2533 , 2534, 2535 (part), 2536 to 2516 , 2547 (part) , 
2548 to 2710, 2720 (part), 2721 (part), 2722, 2723 , 2724, 

2725 
( part) . 

Vanchiyoor Village : 

1032 (part) , 1036 (part), 1037 , 1038 ( part), 1046 (part), 1047 
to 1052; 1053 ( part), 1055 (part), 1056 (part), 1057 (part) , 1059 
( part ), 1060 (part), 1061 to 1066, 1067 (part), 1068 (part ), 1072 
(part) , 1075 (part), 1076 to 1078 , 1079 (part) , 1080 , 1031 ( part), 
1082 (part) , 1083 , 1087, 1088 , 1089 ( part) , 1090 to 1094, 1095 
(part ), 1096 , 1097 (part), 1128 (part), 1129 , 1130 , 1131 (part), 
1139 (part), 1140 to 1144, 1164 , 1165 (part), 1183 (part) , 1184, 
1185 (part ), 1186 (part), 1198 , (part), 1199 , 1200 (part), 2859 (part), 
2861 (part), 2862 (part), 2863 (part)” . 
G. 21 /V . 


V 
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A copy of the plan of the area included in the scheme (Map DSN /1) 
will be kept for inspection during office hours in the office of the Trivan 
drum Town Planning Trust. 

(Sd .) 
Office of the Trivandrum 

N. NEELAKANTAN , 
Town Planning Trust, 

Executive Trustee. 19 
Kowdiar , Trivandrum - 3 , 
1-1-1980 . 


Under section 15 of the Town Planning Act , 1108 (Act IV of 1108) no 
person shall erect or proceed with any building or work on or enter into or 
carry out a contract in respect of land within the area included in the 
schemewithout applying for and obtaining permission from the Trivan . 
drum Town Planning Trust or the Responsible Authority . 
Office of the Trivandrum 

N. NEELAKANTAN , 
Town Planning Trust , 

Executive Trustee. 
Kowdiar, Trivandrum - 3 , 
8-1-1980 . 

തിരുവനന്തപുരംടൗൺ പ്ളാനിംഗ് ടസ്ററ് 
വിജ്ഞാപനം 1 പസിദ്ധപ്പെടുത്തിയതിനുള്ള നോട്ടീസ് 
(1113 - ലെ ടൗൺ പ്ളാനിംഗ ചട്ടങ്ങളിലെ 33 ( എ ) ചട്ടപ്രകാരമുളളത്.) 

താഴെ ചേർത്തിരിക്കുന്ന വിജ്ഞാപനം 1980 ജനുവരി 8 -ാം തീയതി 
തിരുവനന്തപുരം 

ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് ടസ്റ് ആഫീസിലെ നോട്ടീസ 
ബോർഡിൽ പ്രസിദ്ധീകരിച്ചിട്ടുളളതാകുന്നു . 

വിജ്ഞാപനം 1 
(ടൗൺ പ്ലാനിംഗ്” ആക്ററ്, 8 -ാം വകുപ്പിൻ പകാരം) 
തിരുവനന്തപുരം പ്ലാനിംഗ് (ടസ്റ് 11 08 - ലെ ടൗൺ പ്ലാനി : ഗ; 
ആക്ററ് (1108- ലെ 4 -ാം ആക്ററ്) 7 -ാം വകുപ്പിലെ 1 -ാം ഉപവകുപ്പനുസരിച്ച് 
27-10-1979- ൽ കൂടിയ യോഗത്തിൽതാഴെചേർത്തിരിക്കുന്ന പ്രമേയം പാസ്സാ 
ക്കിയിരിക്കുന്നതായി ടി ആക്ററ് 8 -ാം വകുപ്പിൻ ( പകാരം ഇതിനാൽ പരസ്യ 
പ്പെടുത്തിയിരിക്കുന്നു . 

1103 - ലെ ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് ആക്റം ( 1108 - ലെ 4- )ം ആക്റ്) 
44 -ാം വകുപ്പ് 1 -ാം ഉപവകാപ്പ്, 45 , 15 എ വകുപ്പുകളും പ്രകാരം രൂപീകരി 
ക്കപ്പെട്ട തിരുവനന്തപുരംടൗൺ പ്ലാനിംഗ് (ടസ്ററ്, 1108 - ലെ ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് 
ആക്ററ് (11 08- ലെ 4 -ാം ആക്ററ്) ലെ 7 ( 1 -ാം വകുപ്പിൻ പ്രകാരം 
താഴെ വിവരിക്കുന്ന ഉപദേശത്തേക്ക് ഒരു നഗര സംവിധാന പദ്ധതി തയ്യാറാ 
ക്കുവാൻ 

നിശ്ചയിച്ചിരിക്കുന്നു . 
തമ്പാനുർ (പദേശത്തിനുവേണ്ടിയുള നഗം സംവിധാന പദ്ധതി 


അതിരുകം : - . 
വടകര : രളാ 

സ്റേറററ ഹൗസിംഗ ബോർഡ ബിൽഡിംഗ് 
ജംഗ്ഷൻ മുതൽ മോഡത് സ്കൂൾ ജംഗ്ഷൻ വരെയുളള 
റോഡിന്റെ മദ്ധ്യരേഖയിൽ നിന്ന് 50 മീററർ വടക്കോട്ട്. 
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നഗറ 


കിഴക്ക് : മോഡൽ സ്കൂൾ ജംഗ്ഷൻ മുതൽ നെഹു ജംഗ്ഷൻ വഴി 
തെയ്ക്കാട് സ്തീകളുടെയും കുട്ടികളുടെയും 

ആശുപ്രതി 
ജംഗ്ഷൻവരെയുള്ള റോഡിൻറ മദ്ധ്യരേഖയിൽ 

നിന്ന് 50 
മീററർ കിഴക്കോട്ട് തേയ്ക്കാട് സ്തീകളുടെയും കുട്ടികളു 
ടേയും ആശുപ്രതി ജംഗ്ഷൻ മുതൽ ആര്യശാലജംഗ്ഷൻവരെ 
യുളള റോഡിന 

വേണ്ടിയുളള 

നഗരസംവിധാന പദ്ധതി 
യുടെ പടിഞ്ഞാറെ അതിര്, 
തെക്ക് : ഓവർ ബ്രിഡ്ജ് ജംഗ്ഷൻ മുതൽ തൈക്കാട് സ്തീകളുടെയും 

കുട്ടികളുടെയും ആശുപതി ജംഗ്ഷൻ വരെയുള്ള റോഡിന്റെ 

മദ്ധ്യരേഖയിൽനിന്ന് 50 മീററർ തെക്കോട്ട്. 
പടിഞ്ഞാറ് : എം . ജി . റോഡിന്റെ മദ്ധ്യരേഖയിൽനിന്ന് 30 മീററർ 

കിഴക്കോട്ടും (മഹാത്മാഗാന്ധിറോഡിനുവേണ്ടിയുളള 
സംവിധാന പദ്ധതിയുടെ കിഴക്കേ അ തിര ° ) , വഞ്ചിയൂർ 
വില്ലേജിലെ 1067 ( പാർട്ട്) 1069, 1068 ( പാർട്ട°) 1072 ( പാർട്ട്) , 
എന്നീ സർവ്വനംപരുകൾ [ ശ്രീകുമാർ തിയേററർ ജംഗ്ഷൻ 
മുതൽ കേരളാ സ്റേറററ് ഹൗസിംഗ് ബോർഡ് ബിൽഡിംഗ് 
ജംഗ്ഷൻ വ ക ര യ പ ളപ് സുബഹ്മണ്യസ്വാമികോവിൽ 

റോഡിന്റെ മദ്ധ്യരേഖയിൽ നിന്ന് 50 മീററർ പടിഞ്ഞാറോട്ട് . 
ഏകദേശ വിസ്തൃതി : 35 , 50 ഹെക്ടാർ , 

തിരുവനന്തപുരംതാലൂക്കില വഞ്ചിയൂർ വില്ലേജിലേയുംചെങ്ങഴശ്ശേരി 
വില്ലേജിലേയും താഴെ പറയുന്ന സർവനംപരുകൾ പദ° ധതിയിൽ ഉൾപ്പെടു 
ത്തിയിരിക്കുന്ന1 . 

ചെങ്ങഴശ്ശേരി വില്ലേജ് : 

888 ( പാർട്ട് ) 839 ( പാർട്ട്), 897 ( പാർട്ട്), 808 ( പാർട്ട്), 399, 900 
( പാർട്ട്) 903 ( പാർട്ട്), 904 ( പാർട്ട്) , 1150 ( പാർട്ട്), 1151 , 1152 ( പാർട്ട്), 
1158 ( പാർട്ട °) , 1159 ( പാർട്ട് ) , 11 60 , 1161 , 11 62, 1163, 1164, 1165 
( പാർട്ട ), 1166 ( പാർട്ട് ), 1167 ( പാർട്ട ) , 1168 ( പാർട്ട ) , 1169 ( പാർട്ട്), 
1178 , 1179 (പാർട്ട്), 1183 ( പാർട്ട്), 1184 ( പാർട്ട്) , 1185, 1186, 
1187 ( പാർട്ട്) , 1188 , 1189 ( പാർട്ട ) , 1190 ( പാർട്ട °) , 1221 ( പാർട്ട്) , 
1 122 (പാട്ട്), 2300 ( പാർട്ട്) , 2301 , 2302 ,( പാർട്ട °) 2303, 230+, 2305 ( പാർട്ട °), 
2306 ( പാർട്ട്) 2307 , 2330, 2331 ( പാർട്ട °) , 2332 ( പാർട്ട്). 2333 ( പാർട്ട്), 
2334 മുതൽ 2340 വരെ, 2341 ( പാർട്ട്) , 23 + 2 ( പാർട്ട്) , 23 13 ( പാർട്ട ") , 
2344 ( പാർട്ട്) , 2525 ( പാർട്ട്), 2526 ( പാർട്ട °) , 25311 ( പാർട്ട ") , 2532 
( പാർട്ട്) , 2533, 2534 , 2535 ( പാർട്ട്) , 2536 , മുതൽ 2516 വരെ, 2547 

ആർട്ട് ) , 2548 മുതൽ 2710 വരെ, 2720 ( പാർട്ട്), 2721 ( പാർട്ട്), 2722 
2723 , 2724, 2725 ( പാർട്ട്) . 

വഞ്ചിയൂർ വില്ലേജ് : 
1032 ( പാർട്ട്) , 1036 ( പാർട്ട്), 1037 , 1038 ( പാർട്ട ) , 

1016 (പാട്ട്), 
1047 മുതൽ 1052 വരെ, 1053 ( പാർട്ട ), 1055 (പാട്ട്) , 1056 ( പാ ട്ട് ) , 
1057 ( പാർട്ട്) , 1059 ( പാർട്ട്), 1060 (പാട്ട് ) , 1061 മുതൽ 106 വരെ, 
1067 

( പാർട്ട്), 1068 ( പാർട്ട്) , 1072 ( പാർട്ട ), 1075 പാർട്ട്), 
1076 മുതൽ 1078 വരെ 1079 (പാർട്ട°), 1080 , 081 ( പാർട്ട ") , 108 
( പാർട്ട്) , 1083, 1087 , 1088, 1089 ( പാർട്ട") , 1080 മുതൽ 1091 വറെ , 
1095 ( പാർട്ട്), 1096, 1097 ( പാർട്ട്), 1128 ( പാർട്ട്), 1129 , 1130, 1131 
( പാർ ), 1139 ( പാർട്ട്) , 1140 മുതൽ 11 ++ വാര , 116 1, 1165 (പാട്ട്) 
1183 ( പാർട്ട്), 1181 , 1185 (പാട്ട്), 1186 ( പാർട്ട്), 1198 ( പാ പട്ട ") , 
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1199 , 1200 ( പാർട്ട്), 2850 ( പാർട്ട്) , 2861 ( പാർട്ട്) , 2862 ( പാർട്ട്), 
2863 ( പാർട്ട്) . 

പദ്ധതിയിൽ ഉൾപ്പെടുത്തിയിട്ടുളള പദേശത്തിന്റെ പ്ലാനിൻറ 
(ഭൂപട. ഡി . എസ്സ്. എൻ. 1) ഒരു പകർപ്പ് തിരുവനന്തപുരം ടൗൺ 
പ്ലാനിംഗ് ടസ്ററ് ആഫീസിൽ പ്രവർത്തിസമയത്ത് പരിശോധനക്കായി 
വച്ചിരിക്കുന്നതാണ്. 

( ഒപ്പ്.) 
തിരുവനന്തപുരം, 

എൻ, നീലകണ ഠൻ, 
ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് 

എക്സിക്യൂട്ടീവ് (ടസ്ററി . 
ടസ്ററ് ആഫീസ്, 
കവടിയാർ, 
തിരുവനന്തപുരം-3 , 
8-1-1980. 


1108- ലെ ടൗൺപ്ലാനിംഗ് ആക്ററ (1108 ലെ 4-3 . ആക്റ്) ലെ 
15 -ാം വകുപ്പനുസരിച്ച് തിരുവനന്തപുരം ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് (ടസ്ററി 
ൻറയോ, ചുമതലപ്പെട്ട് 

അധികാരിയുടേയോ അനുമതിയ്ക്കപേക്ഷിച്ച് ടി 
അനുമതി വാങ്ങാതെ യാതൊരാളും പദ്ധതിയിൽ 

ഉൾപ്പെടുത്തിയിട്ടുള്ള 
ഭൂമിയിൽ കെട്ടിടമോ, പണിപ്പാടോ ഉണ്ടാക്കുകയോ, നിർമ്മാണം തുടരുകയോ 
ടി ഭൂമിയെ സംബന്ധിച്ച് യാതൊരു കരാറിലും ഏർപ്പെടുകയോ കരാർ 
നിർവഹിക്കുകയോ ചെയ്യാൻ പാടില്ലാത്തതാകുന്നു . 


എൻ. നീലകണ്ഠൻ, 
എക്സിക്യൂട്ടീവ് (ടസ്ററി . 


തിരുവനന്തപുരം, 
ടൗൺ പ്ലാനിംഗ് (ടസ ° ററ് ആഫീസ്, 
കവടിയാർ, 
തിരുവനന്തപുരം, 
8-1-1980 . 


-- 


Kerala Gazette No. 5 dated 29th January 1980 . 
PART IV 

Cochin Port Trust 

NOTIFICATION 
No. B / 2222 /72 /S . 

1st January, 1980 
In exercise of the powers conferred by Sections 48 , 49 and 50 of the 
Major Port Trusts Act, 1963 (No. 38 of 1963), the Board of Trustees of the 
Port of Cochin , with the sanctions of the Central Government makes 
the following amendments to the Port of Cochin (Quay Dues, Stream 
Dues , Rent, Hire , Demurrage and Other Charges) Rules, 1975 
(Notification No. B /2222/72 dated 26th June 1975 published in the 
Kerala Gazette Extraordinary dated 30-6-1975 ) lastly amended by its 
Notification No. B /260 -SR /75 /S dated 15-11-1979 namely: 

AMENDMENTS 
1. The preamble of the above-mentioned Notification dated 26-6-1975 
including items 1 and 2 thereunder shall be substituted by the following : 

“ In exercise of the powers conferred by Sections 48, 49 and 50 of the 
Major Port Trusts Act, 1963 (No. 38 of 1963) and in supersession of the 
Cochin Port Trust Notification dated 10-8-1974 lastly amended by its 
Notification No. B /2222 /72 dated 3-3-1975 , the Board of Trustees of the 
Port of Cochin , with the sanction of the CentralGovernment, under 
Section 52 of the said Act, hereby makes the following Scale of Rates and 
Statement of conditions for the levy of charges by the Cochin Port Trust which shall 
come into force with effect from 1-7-1975." 

II The words rule/rules /sub -rules occurring at various places in the 
above-mentioned Notification shall be substituted by suitable word /words as 
detailed below : 
Existing 

Substitution 
1. sub -rule in item 8 ( 2 ) in Chapter I sub - item 
2. rules in Note under Schedule III ‘ provisions 

in Chapter I 
3 . sub -rules in Note ( a ) under condition sub - items 

5 in Chapter III 
4 . rule in Note (b ) under condition 5 item 

in Chapter III 
5 . rules in condition 8 in Chapter III the relevant provisions 
6. rule in proviso (a ) under item 3 item 

in B Schedule in Chapter IV 
7 . rules in item 12 in B Schedule in provisions 

Chapter IV 
8 . rules in item 4 of Part III in 

provisions 
Chapter IV 
9 . rules in item 5 of Part III in 

provisions 
Chapter IV 
G. 11 / . 
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Existing 

Substitution 
10. rules in the heading of Chapier V charges 
11. rules in tim I in Chapter V 

“provisions 
12. rule in item 3 (a ) in Chapter V 

item 
13. rules in item 6 in Chaptr V 

provisions 
14 . rules i . item 7 in Chapter V 

provisions 
15. rules in item 10 Chapter V 

provisions 
16. rules in item 11 in Chapter V 

provisions 
17. rules in Note 2 under Part A in 

provisions 
Chapter VI 
18. rules in Note 7 under Part A in 

‘provisions 
Chapter VI 
19 . rules in Note 8 under Part B in 

provisions 
Chapter VI 
20 . rules in Note 8 under Part B in 

these provisions 
Chapt r VI 
21 . ‘rule in condition (1) under item 9 item 

ia Chapter IX 
22 . rules in condition ( 10 ) under 

‘ provisions 
item 9 in Chapter IX 
23 . rules in Note 2 under item 11 in 

provisions 
Chapter IX 
24 . rules in sub item 4 under item 20 “provisions 

in Chapter IX 
25. rules in condition 1 in Chapter X ‘ provisions 

III. The words Rule regarding occurring in the heading of Chapter 
IV shall be deleted . 

IV . The Cochin Port Trust Bert Hire Rules 1975 (Notification 
No. B /2222 /72 dated 26-6-1975 published in the Kerala Gazette Extra 
Ordinary dat d 30-6-1975) and lastly amended by Port Trust notification 
dated 17-5-1978, shall be incorporated in the abovementioned scale of 
Rates and Statem , nt of conditions as Chapter XIII (Berth Hire Charges), 
after deleting the first portion conta ning preamble inclusive of items 1 and 
2 short title, commencement etc. 


Cochin . 


M. J. KURIAN, 

Secretary. 


Reg . No. KL/ TV (N )/12 


Government of Kerala 

1980 
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GOVERNMENT OF KERALA 
Industries ( K ) Department 

ORDER 
No. G. O. (Rt) 124/ 80 /ID . Dated , Trivandrum , 29th January 1980 . 

WHEREAS Government have requisitioned the Cashew Factory 
bearing Reg. No. KU -36 , situated at Bharanikavu , and owned by 
Smt. Umaiban Beevi, wife of P. K. Harris, Kampikettil Veedu, 
Kilikolloor, Quilon , now residing at Pallicoon Bunglow , Telicherry 
Taluk for a period of five years with effect from 9-2-1977, under 
Sub -section (i) of Section 3 of the Kerala Cashew Factories (Requi 
sitioning ) Act 1979 (6 of 1979 ) as per order No. G. O. (Ms) 420 /79/ ID 
dated the 17th December 1979, published in the Kerala Gazette 
Extraordinary No. 902 dated the 17th December 1979 ; 

NOW , THEREFORE , in exercise of the powers conferred by 
Sub -section ( 3 ) of Section 3 of the said Act, the Government of 
Kerala hereby order that the said Cashew Factory , vested in them 
under Sub -section (2 ) of Section 3 of the said Act shall, instead of 
continuing to vest in them , vest in the Kerala State Cashew Develop 
ment Corporation Limited , Quilon with effect from the 17th 
December 1979 . 

By order of the Governor , 

N. S. MANNADIAR , 

Joint Secretary to Government. 
PRINTED AND PUBLISHED BY THE S. G. P. AT THE GOVERNMENT PRESS, 

TRIVANDRUM , 1980 . 
33 /266 /MC. 


